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I. PIELIKUMS. LAUKU SAIMNIECĪBU STRUKTŪRAS APSEKOJUMU RAKSTURLIELUMU DEFINĪCIJAS UN SKAIDROJUMI

	Lauku saimniecība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)

	“Lauku saimniecība” vai “saimniecība” ir gan tehniski, gan saimnieciski atsevišķa vienība, kam ir vienota vadība un kas veic Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1166/20081 I pielikumā minētās lauksaimnieciskās darbības kā primārās vai sekundārās darbības Eiropas Savienības ekonomiskajā teritorijā.

	Lauku saimniecība
	Paskaidrojumi

	Kritēriji, saskaņā ar kuriem definē lauku saimniecību, ir šādi:

– tehniski un saimnieciski atsevišķa vienība; parasti par to liecina kopīga darbaspēka un ražošanas līdzekļu (mehānismu, ēku vai zemes u. c.) izmantošana;

– vienota vadība; vienota vadība var būt pat tad, ja to īsteno divas vai vairākas personas, kas rīkojas kopīgi;

– lauku saimniecības definīcijā minēto darbību saraksts ir balstīts uz Eiropas saimniecisko darbību statistisko klasifikāciju (NACE 2. red.)2 attiecībā uz augkopības un lopkopības izstrādājumiem, medībām un saistītiem pakalpojumiem ar dažiem izņēmumiem, kas minēti Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1166/2008 I pielikuma papildu piezīmēs. Īpaši tas attiecas uz saimniecībām, kas vienīgi uztur lauksaimniecības zemi labos lauksaimniecības un vides apstākļos un ir iekļautas šajā pārskatā;


– Eiropas Savienības ekonomisko teritoriju definē Regula (EK) Nr. 1059/20033 vai attiecīgā gadījumā – jaunākie tiesību akti. 

Īpaši gadījumi:
1. a) ja saimniecība nodokļu vai citu iemeslu dēļ ir sadalīta starp divām vai vairākām personām, bet tai joprojām ir vienota vadība (viens kopīgs vadītājs) un to var arī uzskatīt par vienu ekonomisku vienību, tad to uzskata par vienu atsevišķu saimniecību;
b) ja divas vai vairākas atsevišķas saimniecības, kas katra iepriekš bijusi patstāvīga saimniecība, ir apvienojušās viena turētāja īpašumā, tās uzskata par vienu saimniecību, ja tām tagad ir kopīgs vadītājs vai ja tā nav, bet tās izmanto kopīgu darbaspēku un ierīces (ekonomiska vienība ar vienu vadību un tehnisko nodrošinājumu).
2. Ja, saimniecību nododot tiesību pārņēmējam (mantiniekam, nomniekam u. c.), kādu izmantoto lauksaimniecībā izmantojamās zemes gabalu patur iepriekšējais turētājs, tad to:
a) iekļauj tiesību pārņēmēja saimniecībā, ja paturēto izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi apstrādā kopā ar pārējo saimniecību un ja parasti izmanto to pašu darbaspēku un ražošanas līdzekļus, ko pārējā saimniecībā;
b) attiecina uz iepriekšējā turētāja saimniecību, ja paturēto zemi parasti apstrādā ar tās darbaspēku un izmantojot tās ražošanas līdzekļus.
3. Par lauku saimniecībām uzskata šādas vienības, ja tās atbilst pārējiem iepriekšminētajiem kritērijiem, saskaņā ar kuriem definē lauku saimniecību:
a) buļļu, kuiļu, aunu un āžu selekcijas stacijas, zirgu audzētavas un inkubatorus;
b) zinātniskās pētniecības institūtu, sanatoriju un rehabilitācijas iestāžu, reliģisko kopienu, skolu un cietumu lauku saimniecības;
c) lauku saimniecības, kas ir rūpniecības uzņēmumu daļa;
d) kopīgo zemi, kas sastāv no ganībām, dārzkopībā izmantojamās vai citas lauksaimniecībā izmantotas zemes, ja attiecīgā pašvaldība lauksaimniecībā izmantojamo zemi izmanto kā lauku saimniecība (piemēram, pieņemot dzīvniekus maksas ganībās, tas ir, citu personu liellopu ganīšana par noteiktu samaksu). Tas neattiecas uz:
— piešķirto kopīgo zemi (lauksaimniecībā izmantojamo zemi, ko izmanto pusgraudniecībā vai citos 1.03.01.03. punktā minētajos veidos);



	Lauku saimniecība
	Paskaidrojumi

	– iznomāto kopīgo zemi (izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi, ko izmanto nomas saimniecības, kas minētas 1.03.01.02. punktā);

e) lauku saimniecība, kuras vienīgā saimnieciskā darbība ir zemes uzturēšana labos lauksaimniecības un vides apstākļos (Regulas (EK) Nr. 1782/20034 2. pants). 

f) lopkopības saimniecības, kurās atskaites datumā nav neviena dzīvnieka ražošanas cikla pagaidu pārtraukuma dēļ (piemēram, dzīvnieku novietņu sanitārās tīrīšanas, slimības uzliesmojumu vai citu iemeslu dēļ). Šādas saimniecības reģistrē, lai tās ieskaitītu statistikas kopsummā. 
4. Atsevišķas saimniecības var apvienot resursus kādai īpašai lauksaimniecības darbībai un izveidot atsevišķu kopuzņēmumu, kas darbojas atsevišķi no saimniecībām, kuras to izveido (pamatsaimniecībām). Tādi uzņēmumi var būt, piemēram, kopīgi augļu dārzi, kopīgi liellopu ganāmpulki, kopīgas piensaimniecības ēkas. Tā ir daļēja saplūšana, un šos kopuzņēmumus še sauc par „vienas produktu grupas saimniecībām”. Šīs „vienas produktu grupas saimniecības” uzskata par lauku saimniecībām, kas nav atkarīgas no pamatsaimniecībām, ja tās izmanto galvenokārt savus ražošanas faktorus un nepaļaujas galvenokārt uz pamatsaimniecības ražošanas faktoriem.
5. Ja lauku saimniecībai ir izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme (vai lauksaimniecības dzīvnieki) dažādos reģionos, to uzskata par vienu vienību, kamēr tā ir „gan tehniski, gan saimnieciski (izmanto kopīgus ražošanas līdzekļus) atsevišķa vienība, kam ir vienota vadība”. Zemes (vai lauksaimniecības dzīvnieku) atrašanās dažādos reģionos nerada pamatu vienas saimniecības sadalīšanai vairākās. Datus par šādu saimniecību nesadala pa reģioniem, vienai lauku saimniecībai ir viena atrašanās vieta vienā reģionā.
6. Par lauku saimniecībām neuzskata šādas vienības, ja vien tajās neveic citas darbības, kas ļauj tās uzskatīt par lauku saimniecībām:
a) zirgu staļļus,kur tiek turēti sacīkšu un izjādes zirgi iejādes laukumus (t. i., zemi, kuru izmanto sacīkšu zirgu trenēšanai), ja tur neveic ciltsdarbu;
b) vietas, kur pieskata mājdzīvniekus īpašnieka prombūtnē;
c) tirgus, lopkautuves u. c. (ja tur neaudzē lopus);

d) medību rezervātus, kas audzē kultūraugus, lai pabarotu savvaļas dzīvniekus vai uzturētu zemi labos vides apstākļos (nesaņemot par to lauksaimniecības atbalsta maksājumus). 

	Mājlopu vienība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)

	„Mājlopu vienība” ir standarta mērījumu vienība, kurā iespējams apkopot dažādas mājlopu kategorijas, lai tās varētu salīdzināt. Mājlopu vienības definē, ņemot vērā katras mājlopu kategorijas ēdināšanas vajadzībām, kurām koeficientus pieņem saskaņā ar 15.panta 2.punktā minēto regulatīvo procedūru

	Mājlopu vienība
	Paskaidrojumi

	3.01.
Zirgu dzimta




0,800 MV uz dzīvnieku

3.02.01.
Liellopi <jaunāki par 1 gadu – kopā


0,400 MV uz dzīvnieku

3.02.02.
Liellopi 1 – <2 gadi – tēviņi


0,700 MV uz dzīvnieku

3.02.03.
Liellopi 1 – <2 gadi – mātītes


0,700 MV uz dzīvnieku

3.02.04.
Vīriešu kārtas liellopi, divus gadus vai vecāki

3.02.05.
Teles 2 gadi un vecākas



0,800 MV uz dzīvnieku
3.02.06.
Slaucamās govis




1,000 MV uz dzīvnieku

3.02.99.
Pārējās govis, liellopi – 2 gadi un vecāki

0,800 MV uz dzīvnieku
3.03.01.
Aitas (visu vecumu)



0,100 MV uz dzīvnieku

3.03.02.
Kazas (visu vecumu)



0,100 MV uz dzīvnieku


	3.04.01.
Sivēni, kuru dzīvsvars nepārsniedz 20 kilogramu
0,027 MV uz dzīvnieku

3.04.02.
Vaislas sivēnmātes, kuru masa ir 50 kilogramu vai vairāk








0,500 MV uz dzīvnieku

3.04.99.
Pārējās cūkas




0,300 MV uz dzīvnieku

3.05.01.
Broileri





0,007 MV uz dzīvnieku

3.05.02.
Dējējvistas




0,014 MV uz dzīvnieku

3.05.03.
Citi mājputni (pīles, tītari, zosis, pērļu vistiņas, izņemot strausus) 







0,030 MV uz dzīvnieku
3.05.03.04. Strausi




0,350 MV uz dzīvnieku

3.06.
Vaislas trušu mātītes



0,020 MV uz dzīvnieku




	I.  VISPĀRĪGI RAKSTURLIELUMI

	1.01. Saimniecības atrašanās vieta
	Definīcija

(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)

	Lauku saimniecības atrašanās vieta ir definēta Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1166/2008 2. panta e) apakšpunktā. 

„Saimniecības atrašanās vieta” ir ģeogrāfiskā platuma un garuma koordinātas  piecu minūšu rādiusā, lai nebūtu iespējams identificēt konkrēto saimniecību. Ja šādā platuma un garuma zonā ir tikai viena lauku saimniecība, to uzskaita kā piederīgu blakus esošajai teritorijai, kurā ir vismaz viena lauku saimniecība.

	1.01. Saimniecības atrašanās vieta
	Paskaidrojumi

	Lauku saimniecība atrodas tur, kur noris visa vai lielākā lauksaimnieciskā ražošanas daļa. Tā var būt lauksaimniecībā izmantojama ēka (piemēram, lielākā administratīvā ēka/lauksaimniecības dzīvnieku novietne vai cita ēka vai būve, ko izmanto lauksaimnieciskās ražošanas vajadzībām, piemēram, siltumnīca) vai cita noteikta saimniecības daļa, piemēram, saimniecības svarīgākais zemes gabals.
Ja nav tādas lauksaimniecībā izmantotas ēkas, ar kuru varētu saistīt saimniecības atrašanās vietu, par atskaites punktu nosaka svarīgāko zemes gabalu. To pašu attiecina uz lauku saimniecībām, kurām ir zeme dažādos reģionos.
Izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes gabala svarīguma pakāpi nosaka, balstoties uz šādu kārtību: aramzeme, ko izmanto intensīvai ražošanai, zemes gabals, kur tiek audzēti ilggadīgie kultūraugi (augļu, ogu vai olīvkoku plantācijas, vīna dārzi), un visbeidzot pļavas. Svarīguma noteikšanai vienkāršākais rādītājs ir zemes gabala izmērs, jo zemes gabala saimnieciskā vērtība katru gadu var būt citāda atkarībā no audzētajiem kultūraugiem un to ražības.
Īpašnieka dzīvesvietu par atskaites punktu var uzskatīt tikai tādā gadījumā, ja attālums taisnā līnijā no dzīvesvietas līdz galvenajai ražošanas vietai, kur noris visa vai lielākā lauksaimnieciskās ražošanas daļa, nepārsniedz piecus kilometrus.

Saistībā ar saimniecības atrašanās vietu piemēro divus principus: i) nav vajadzīgas precīzas koordinātas, un ii) ja atrašanās vietas koordinātu ierobežotajā teritorijā ir tikai viena saimniecība, šādai saimniecībai izvēlas citas koordinātas.
i) Nav vajadzīgas precīzas koordinātas: ģeogrāfiskā platuma un garuma koordinātas nav jāizsaka sekundēs vai minūšu desmitdaļās. Atrašanās vieta ir jānorāda ar precizitāti līdz piecām minūtēm, kas nozīmē, ka koordinātas atkarībā no atrašanās vietas Eiropas teritorijā aptver aptuveni 3000–7000 ha.
ii) Ja atrašanās vietas koordinātu ierobežotajā teritorijā ir tikai viena saimniecība, šādai saimniecībai izvēlas citas koordinātas. Pastāv iespēja, ka teritorijās, kur saimniecības ir ļoti lielas, nosakot atrašanās vietu ar precizitāti līdz piecām ģeogrāfiskā garuma un platuma minūtēm, koordinātu ierobežotajā teritorijā pastāv tikai viena saimniecība, ko tādējādi var tieši identificēt. Lai nodrošinātu, ka tieša identifikācija nav iespējama, teritoriju, kurā atrodas tikai viena saimniecība, pievieno nejauši izvēlētai blakus teritorijai, kurā ir vismaz viena saimniecība. Ja nevienā no astoņām blakus esošajām teritorijām nav vismaz vienas saimniecības, pievienošanai pieejamo teritoriju loku paplašina, kamēr saimniecību var norādīt kā piederīgu teritorijai, kurā ir vismaz viena cita saimniecība. Tomēr, ja iespējams, lauku saimniecību iedala tajā NUTS 3 reģionā, kurā tā atrodas.
Metodes vajadzīgās informācijas ievākšanai: 
• Atsauce uz administratīviem reģistriem, piemēram, kadastru datubāzēm (ZGIS). Saskaņā ar Padomes Regulu (EK) Nr. 1782/2003 un Komisijas Regulu (EK) 796/2004 dalībvalstīm ir jāizveido ar Kopienas atbalstu saistīto lauksaimniecībā izmantojamo zemes gabalu identifikācijas sistēma un jāizmanto datorizētas ģeogrāfiskās informācijas sistēmas metodes. Šo sistēmu sauc par Zemes gabalu identifikācijas sistēmu (ZGIS), un ir paredzams, ka tā būs svarīgs informācijas avots attiecībā uz saimniecību atrašanās vietu;
• Adreses pārvēršana ģeogrāfiskā platuma un garuma koordinātās ar atbilstošas programmatūras palīdzību;

• Uzskaites numuru un topogrāfiskās kartes nodrošināšana, kartē atzīmējot atrašanās vietu, pēc kuras nosaka ģeogrāfiskās koordinātas;

• GPS ierīces izmantošana saimniecības precīzu koordinātu noteikšanai;

	1.01. Saimniecības atrašanās vieta
	Paskaidrojumi

	Dalībvalstis metodoloģiskajā ziņojumā sniedz Eurostat izmantotās metodes aprakstu.

Informāciju par lauku saimniecības atrašanās vietu sniedz atbilstoši 1989. gada Eiropas Zemes koordinātu sistēmai, ko parasti apzīmē „ETRS89”. Tā ir trīsdimensiju ģeodēziska atskaites sistēma – karšu veidošanas koordinātu sistēma, ko izmanto kā standarta augstas precizitātes sistēmu GPS vajadzībām Eiropā. ETRS89 ir ES ieteiktā koordinātu sistēma ģeodēzisko datu izteikšanai Eiropā. Ja dalībvalsts lauku saimniecības atrašanās vietas datu pierakstam izmanto citu ģeodēzisko sistēmu, datus pirms iesniegšanas Statistikas birojam pārrēķina atbilstoši ETRS89. Valsts metodoloģiskajā ziņojumā sniedz arī metadatu informāciju par sistēmu.


	I. VISPĀRĪGĀS ĪPAŠĪBAS
	Kods
	Raksturlielums

	Mērvienība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)
	Piezīmes /skaidrojumi

	1.01.01.
	
	Ģeogrāfiskais platums (piecu vai mazāk minūšu rādiusā)
	Grādi : Minūtes
	
	

	1.01.02.
	
	Ģeogrāfiskais garums (piecu vai mazāk minūšu rādiusā)
	Grādi : Minūtes
	
	

	1.02.
	B.
	Saimniecības juridiskais statuss
	
	Saimniecības juridiskais statuss ir atkarīgs no tās īpašnieka statusa.
	Juridisko un ekonomisko atbildību par saimniecību definē saskaņā ar dalībvalstu dokumentētajiem noteikumiem.

	
	
	
	
	Jautājums par to, vai turētājs ir fiziska vai juridiska persona, ir svarīgs saimniecību klasifikācijai šādās grupās: 
saimniecības, kurās turētājs ir:
a) fiziska persona un patstāvīgas saimniecības vienīgais turētājs;
b) fizisku personu grupa, kas ir partneru grupa kopsaimniecībā;
c) juridiska persona.
Dažu dalībvalstu likumos fiskālu un/vai juridisku apsvērumu dēļ juridisku personu (uzņēmumu) pielīdzina fiziskai personai vai fizisku personu grupai. Šādas juridiskas personas parasti ir visi tāda veida uzņēmumi, kuros viens vai visi dalībnieki pilnībā personiski atbild par uzņēmuma parādiem. Šādos gadījumos minēto juridisko personu dalībvalstis var iekļaut vienīgo turētāju vai kopsaimniecību klasē. Šo izvēli izdara, izmantojot tādus dokumentētus noteikumus, kas ir skaidri formulēti un saskanīgi.
Turētājs var būt nodevis vadītājam visu lēmējvaru vai tās daļu attiecībā uz saimniecības ikdienas finanšu un ražošanas pārvaldību (proti, gadījumos, kad turētājs nav pārvaldnieks, viņš pilnvaro pārvaldīt saimniecību kādam citam, piemēram, savas ģimenes loceklim 1.02.01.01.01. punkta a) apakšpunkta gadījumā, laulātajam vai personai, ar kuru pārvaldnieku nesaista ģimenes saites 1.02.01.01.01. punkta b) apakšpunkta gadījumā).

	
	
	
	
	
	Tomēr turētājs, kas ir fiziska persona un kas ir

	
	
	
	
	vienīgais neatkarīgas saimniecības turētājs parasti, bet ne vienmēr, ir arī vadītājs.

Saimniecībā var būt tikai viens vadītājs. Kā vajadzīgos kopsaimniecību vadītāju datus norāda visus tā partnera datus, ko uzskata par turētāju.
Turētāja, turētāja ģimenes locekļu un pārvaldnieka definīcijas sk. 5.01. sadaļā  (5.01.01., 5.01.02. un 5.01.03. punkts).
Pusgrauda saimniecībās (sk. pusgraudniecības definīciju 1.03.01.03. punkta a) apakšpunktā) pusgraudnieku uzskata par turētāju nevis īpašnieku.

Par kopsaimniecības turētājiem var uzskatīt tikai tos partnerus, kas piedalās saimniecības darbā (sk. saimniecības darbu definīciju 5.01. sadaļā).


	1.02.01.
	B/1
	Vai saimniecības juridisko un ekonomisko atbildību nosaka pēc
	
	
	

	1.02.01.01.
	B/1(a)
	fiziskas personas, kura ir pastāvīgas saimniecības vienīgā īpašniece?
	Jā/Nē
	Atsevišķs indivīds un fiziska persona, kas ir tādas saimniecības īpašnieks, kura nav saistīta ar kādām citu īpašnieku saimniecībām tā, ka tām ir kopīga vadība vai līdzīgas vienošanās
	Šis turētājs pats var pieņemt visus lēmumus, kas attiecas uz saimniecību.
Saimniecība, kas kopīgi pieder vai ko kopīgi nomā laulātie vai tuvi ģimenes locekļi, parasti uzskatāma par vienu patstāvīgu saimniecību, kuru vada vienīgais turētājs.
Par vienīgajiem turētājiem cita starpā uzskata šādus turētājus – vienu vecāku bērnus, līdzmantiniekus saskaņā ar testamentu vai likumu, ja viņi nav vienojušies un saskaņā ar dalībvalsts likumiem nav fiskāli un/vai juridiski uzskatāmi par turētāju grupu vai juridisku personu.
Ja uzņēmums (juridiska persona) ir tikai vienas fiziskas personas īpašumā un dalībvalstī to uzskata par fizisku personu (sk. fiziskas personas definīciju), tad attiecīgo uzņēmumu uzskata par vienīgā turētāja saimniecību.
Ja pilna juridiskā un ekonomiskā atbildība par saimniecību ir tikai vienai personai, tad šo personu uzskata par vienīgo turētāju pat tad, ja citādi saimniecība atbilst kopsaimniecības kritērijiem.

	1.02.01.01.01.
	B/2
	Ja atbilde uz iepriekšējo jautājumu ir „jā”, vai šī persona (īpašnieks) ir arī vadītājs?
	Jā/Nē
	 
	

	1.02.01.01.01.a
	B/2(a)
	ja šī persona nav vadītājs, vai vadītājs ir īpašnieka ģimenes loceklis
	Jā/Nē
	
	

	1.02.01.01.01.b
	B/2(b)
	Ja vadītājs ir īpašnieka ģimenes loceklis, vai vadītājs ir īpašnieka laulātais?5
	Jā/Nē
	
	

	1.02.01.02.
	B/1(b)
	vienai vai vairākām fiziskām personām, kura/kuras ir partneri, ja saimniecība ir  vairāku īpašnieku saimniecība?
	Jā/Nē
	Kopsaimniecības partneri ir fiziskas personas, kam pieder, kas nomā vai citādi kopīgi pārvalda vienu lauku saimniecību vai kopīgi pārvalda savas atsevišķās saimniecības kā vienu saimniecību. Šādai sadarbībai ir jābūt atbilstošai likumam vai rakstveida līgumam.
	Ja uzņēmums (juridiska persona) pieder vairāk nekā vienai fiziskai personai un dalībvalstī to uzskata par fizisku personu, tad attiecīgo uzņēmumu uzskata par kopsaimniecību.
Dalībvalstīs, kurās neuzskaita datus par kopsaimniecībām, vāc visus datus par visām saimniecībām, kurās turētāji saskaņā ar 1.02.01.01. punktu ir fiziskas personas neatkarīgi no tā, vai tās ir kopsaimniecības saskaņā ar še pieņemto definīciju. Ja vienā saimniecībā turētāja funkcijas pilda divas vai vairākas fiziskas personas, tad kā turētāju norāda tikai vienu no tām (piemēram, to, kura uzņemas lielāko riska daļu vai kura galvenokārt vada saimniecību. Ja pēc šiem kritērijiem tomēr nevar izraudzīties vienu indivīdu, tad jāņem vērā kāds cits kritērijs, piemēram, vecums).
„Saskaņā ar likumu” atkarībā no valsts likumiem var neietvert mutisku vienošanos vai de facto pastāvošu apvienību.

Kā vajadzīgos turētāju datus norāda visus šīs personas datus. Šo personu arī uzskata par saimniecības vadītāju. Visas pārējās personas, kas strādā saimniecībā, uzskaita 5.01.04. punktā – „regulāri izmantots darbaspēks, kas nav ģimenes locekļi” – neatkarīgi no viņu radniecības ar turētājiem.

	1.02.01.03.
	B/1(c)
	juridiska persona?
	Jā/Nē
	Juridiska vienība, kas nav fiziska persona, bet kam ir parastās indivīda tiesības un pienākumi, piemēram, spēja iesūdzēt tiesā vai tikt iesūdzētam (vispārējā tiesībspēja un rīcībspēja).
	Juridiskās personas var būt valsts vai privātas, tostarp:
– valsts, reģioni, pašvaldības,

– baznīcas un to iestādes,
– citas līdzīgas sabiedriskās vai daļēji sabiedriskās iestādes,
— visi komercuzņēmumi, izņemot saimniecības, kuru vienīgie turētāji ir fiziskas personas (1.02.01.01. punkts), vai kopsaimniecības, kurās vismaz viens dalībnieks ir fiziska persona (1.02.01.02. punkts), īpaši uzņēmumi ar ierobežotu atbildību, tostarp kooperatīvi uzņēmumi,

– visas akciju sabiedrības (uzņēmumi, kas izlaiduši akcijas),
– fondi (organizācijas, kas pārvalda fondus, kuri paredzēti noteiktiem – bieži vien sociāliem vai labdarības – mērķiem),
– sabiedrības ar ierobežotu atbildību, kas nav akciju sabiedrības,
– visi pārējie līdzīga veida uzņēmumi.

	1.03.
	C.
	Valdījuma īpašumtiesību  veids (attiecībā uz turētāju) un  lauksaimnieciskā ražošana
	
	
	Īpaši gadījumi
1. Ja „vienas produktu grupas saimniecība” tiek uzskatīta par neatkarīgu saimniecību (sk. „lauku saimniecības” skaidrojuma piezīmes 4. punktu) visa „vienas produktu grupas saimniecības” izmantotā lauksaimniecības zeme tiek saistīta ar personu, kas ir turētājs (1.02.01. punkts), ņemot vērā valdījuma veidu, ar kādu to pārvalda „mātessaimniecība”.

2. Izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi, kas ir kopīpašums vai ir iznomāta un ko izmanto vairākas saimniecības, kas nav uzskatāmas par „vienas produktu grupas saimniecību”, uzskata par saistītu ar turētāju, kas visvairāk iesaistās tās izmantošanā, tomēr katrai zemes gabala daļai norāda valdījuma veidu, ar kādu to pārvalda „mātessaimniecība”.

	1.03.01.
	
	Izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme
	
	Izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme ir platība, ko veido aramzeme, ilggadīgie zālaugi, ilggadīgie stādījumi un piemājas dārziņi, ko izmanto saimniecībā neatkarīgi no īpašumtiesību veida vai no tā, ka šī zeme ir koplietošanas zemes daļa.

Koplietošanas zeme ir izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, ko izmanto lauku saimniecība, bet kas tai tieši nepieder, proti, zeme, uz kuru attiecas koplietošanas tiesības. 
Metodes izvēle koplietošanas zemes uzskaitei ir dalībvalstu ziņā.
	Koplietošanas zeme var būt ganības, dārzi vai cita lauksaimniecībā izmantotā zeme.

Vispārīgā gadījumā koplietošanas zeme ir lauksaimniecībā izmantotā zeme, kas pieder valsts iestādei (valstij, pagastam u. tml.), attiecībā uz kuru citai personai ir dotas pilnvaras izmantot koplietošanas tiesības, un šādas tiesības parasti ir izmantojamas kopīgi ar citiem.

Lauku saimniecības izmantotās koplietošanas zemes koplietošanas veidi:

1) lauku saimniecībai iznomāta koplietošanas zeme (1.03.01.02. punkts);

2) lauku saimniecībai piešķirta koplietošanas zeme (1.03.01.03. punkts);

3) koplietošanas zeme, kas nav iznomāta vai piešķirta lauku saimniecībai, tā sauktā „kopīgā zeme”, kurā ir spēkā ganību kopīgas izmantošanas tiesības. Metožu izvēle šādas zemes uzskaitei ir dalībvalstu ziņā. 
Kā nolemts FSS darba grupas sanāksmē 2009. gada 21. – 22. septembrī, koplietošanas zemi uzskaita, izmantojot šādas trīs metodes:

– 1) Uzskaita proporcionāli tam, kā to izmanto katra saimniecība. Šajā gadījumā koplietošanas zemi, ko izmanto konkrētā saimniecība, iekļauj šīs saimniecības lauksaimniecībā izmantotās zemes kopējā platībā. Konkrētajai saimniecībai piesaistīto zemi nosaka proporcionāli (pēc platības vai balstoties uz DV vērtībām). Šo metodi var izmantot, ja pastāv garantija, ka platība netiks uzskaitīta vairākkārt.
– 2) Definē kā īpašu „koplietošanas zemes lauku saimniecību”, ja šāda vienība atbilst citiem lauku saimniecības kritērijiem. Šādā gadījumā šī īpašā vienība tiks reģistrēta datu kopā un tiks uzskatīta par lauku saimniecību. Tās saimnieciskās darbības veids var būt „zālāju nodrošināšana lauksaimniecības dzīvnieku barošanai” (NACE 68.20. grupa) vai „dzīvnieku pieņemšana pensijā” (NACE 01.62. grupa), ko uzskata par lauksaimniecisku darbību, jo tā ir līdzīga „dzīvnieku turēšanai pļavā” (no 01.41. līdz 01.49. grupai); Statistikas birojam pārsūtītajos LSSA datos ierakstus, kas atbilst šādam saimniecību veidam, atzīmē ar karodziņu.
3) Ja nevar piemērot pirmo vai otro metodi, uzskaita visu koplietošanas zemes platību, kurā ir ilggadīgs zālājs (2.03. sadaļa), ņemot vērā visatbilstošāko ģeogrāfisko rajonu (piemēram, NUTS3). Ja valsts sniedz informāciju par koplietošanas zemi saskaņā ar šo metodi, informācija netiks uzskatīta par konfidenciālu un var tikt publicēta. Valstis, kas piemēro šo metodi, precīzi norāda ganību un pļavu platības, neskaitot nekultivētās ganības (2.03.01. punkts) un/vai nekultivētās ganības (2.03.02. punkts).
Šo metožu īstenošana jāveic prioritārā kārtībā, vispirms 1), tad 2) un tad 3). Ir iespējams izmantot vairākas metodes. Valstis savos metodoloģijas ziņojumos sīki raksturo izmantotās metodes un datu ieguves avotus attiecībā uz koplietošanas zemi. 
Jebkurā gadījumā ražīgas aramzemes platības vai ilggadīgās kultūras raksturo lauku saimniecībām raksturīgas lauksaimnieciskās darbības, kas ir jāiekļauj ziņojumā. Parasti šādas saimniecības tiks uzskatītas par kopsaimniecībām. 
4) neizmantotu koplietošanas zemi LSSA neuzskaita.

Dalībvalstis Valsts metodoloģiskajā ziņojumā sniedz Statistikas birojam izmantotās koplietošanas zemes uzskaitei izvēlētās metodes aprakstu.

	1.03.01.01.
	C/1
	Īpašnieka apsaimniekojumam
	ha
	Izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, ko apsaimnieko saimniecība un kas pieder īpašniekam vai ko apsaimnieko īpašnieks kā lietotājs vai ilgtermiņa nomnieks, vai saskaņā ar citu līdzvērtīgu īpašumtiesību veidu.
	Izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi, kas piešķirta laukstrādniekam (paša apstrādei) kā daļa viņa algas, uzskata par tās saimniecības daļu, no kuras to piešķir, ja vien laukstrādnieks neizmanto savus ražošanas līdzekļus.
Izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes gabali, ko patur iepriekšējais īpašnieks (sk. „lauku saimniecība” paskaidrojošās piezīmes 2. punkta b) apakšpunktu), ir pieskaitāmi saimniecībai, kopā ar kuru parasti apstrādā paturēto izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi, un tajos parasti izmanto to pašu darbaspēku un tos pašus ražošanas līdzekļus, ko pārējā saimniecībā.

	1.03.01.02.
	C/2
	Nomas apsaimniekojumam
	ha
	Izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, ko saimniecība nomā par fiksētu nomas maksu (naudā, natūrā vai citādi), par kuru vienojas iepriekš un par kuru noslēdz (rakstveida vai mutvārdu) nomas līgumu. Izmantoto lauksaimniecībā izmantojamās zemes platību pieskaita tikai vienai saimniecībai. Ja izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme atskaites gadā ir iznomāta vairākām saimniecībām, to parasti pieskaita saimniecībai, ar kuru tā saistīta apsekojuma atskaites dienā, vai saimniecībai, kas atskaites gadā to izmantojusi ilgāko laika posmu.
	Iznomāta izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme var būt:

– vesela saimniecība,
– atsevišķi izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes gabali.

Nomāto izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi nevar uzskatīt par īpašnieka saimniecības daļu, bet vienīgi par nomnieka saimniecības daļu. Visus lauksaimniecības dzīvniekus, kas atrodas uz šīs izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās  zemes, uzskata par piederošiem tai saimniecībai, kuras valdījumā tie ir.
Te pieskaitāmas tās izmantotās  lauksaimniecībā izmantojamās zemes platības vai saimniecības, ko īpašnieks nomā no savas ģimenes locekļiem, ja šīs platības apsaimnieko atbilstoši apsekotās saimniecības daļai. Te pieskaitāma arī izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zeme, kas pieder citai saimniecībai, bet ko apsekojamā saimniecība apstrādā par noteiktu darba stundu skaitu, taču nepieskaita izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi, kas nodota laukstrādnieka rīcībā kā atlīdzība par darbu. Atšķirībā no gadījuma, kad izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme tiek nodota laukstrādnieka rīcībā kā atlīdzība par darbu un tā parasti saglabājas saimniecības augsekas sistēmā, šeit paredzētā veida nomas līgumā nosaka ne tikai attiecīgās izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes platību, bet arī tās atrašanās vietu un precīzas robežas.
Nomātā izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, kas nodota apakšnomā trešajai personai, jāuzskata par šīs trešās personas saimniecības daļu, ja tā nav apsekotās saimniecības daļa.
Nomātā izmantotā lauksaimniecībai izmantojamā zeme, kuras normas maksa nav noteikta iepriekš, šeit netiek uzskaitīta (to reģistrē atbilstoši 1.03.01.03. punkta b) apakšpunktam).

	1.03.01.03.
	C/3
	Pusgraudniecība vai citādi
	ha
	a) Pusgraudniecībā izmantotā lauksaimniecības zeme ir izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme (kas var būt vesela saimniecība), kuru apsaimnieko īpašnieks kopā ar pusgraudnieku saskaņā ar rakstveida vai mutvārdu graudniecības līgumu. Īpašnieka un pusgraudnieka kopīgi apsaimniekotajā zemē iegūto produkciju (ekonomisko vai fizisko) abas puses sadala pēc iepriekšējas vienošanās.
b) Izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, ko izmanto saskaņā ar citiem īpašumtiesību veidiem, un ko neaptver definīcijas iepriekšējos punktos.
	a) Pusgraudniecībā izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme cita starpā ietver:

veselu saimniecību colonia parziaria līguma gadījumā, kad zemes īpašnieks uztic saimniecību ģimenes galvai, kurš apņemas ar savu ģimenes locekļu palīdzību veikt visus vajadzīgos darbus saimniecībā un pats segt daļu izdevumu, un noteiktās attiecībās sadalīt saimniecības produkciju ar zemes īpašnieku.

b) citas izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās  zemes valdījuma formas, tostarp:

1. izmantot lauksaimniecībā izmantojamo zemi, uz kuru turētājam ir tiesības:

– saskaņā ar viņa īpašo ieņemamo amatu (mežsargs, garīdznieks, skolotājs u. tml.),
– ko piešķīris pagasts vai cita organizācija, piemēram, kopīgu ganību izmantošanas tiesības, kas iedalītas proporcionāli platībai;

2. izmantot lauksaimniecībā izmantojamo zemi, ko saimniecība apstrādā bez maksas (piemēram, pamestas saimniecības, kuras apstrādā apsekotā saimniecība);

3. zemes izmantošana saskaņā ar Colonia parziaria līgumu, kas attiecināts uz atsevišķiem izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes gabaliem un ar kuru zemes īpašnieks uztic vienu vai vairākus izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes gabalus ģimenes galvai saskaņā ar tiem pašiem nosacījumiem, kas aprakstīti 1.03..01.03. punkta a) apakšpunktā.

	1.03.02.
	C/5
	Bioloģiskā lauksaimniecība
	
	Lauksaimniecības prakse, kas atbilst noteiktu standartu kopumam un noteikumiem, kas minēti i) Padomes Regulā (EK) Nr. 834/20075 vai attiecīgā gadījumā jaunākajos tiesību aktos un ii) atbilstošajos valsts noteikumos par bioloģisko ražošanu.
	Ar regulu ir izveidota saskaņota to lauksaimniecības produktu marķēšanas, ražošanas un kontroles sistēma, uz kuriem ir vai ir paredzētas norādes par bioloģiskajām ražošanas metodēm. Saskaņā ar Padomes Regulas (EK) Nr. 834/2007 11. pantu saimniecību var sadalīt skaidri nošķirtās vienībās, ne visas no kurām pārvalda atbilstoši bioloģiskās ražošanas noteikumiem. Attiecībā uz dzīvniekiem izmanto dažādas sugas. Attiecībā uz augiem izmanto viegli atšķiramas šķirnes.
Ja bioloģiskajai ražošanai neizmanto visas saimniecības vienības, saimniecības vadītājs izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi, dzīvniekus un ražojumus, kas tiek izmantoti bioloģiskās lauksaimniecības vienību vajadzībām vai kas ir to darba rezultāts, nošķir no lauksaimnieciskā ražošanā, kas nav bioloģiskā ražošana, izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes un dzīvniekiem vai ražojumiem, kas netiek izmantoti bioloģiskās lauksaimniecības vienību vajadzībām vai nav to darba rezultāts.

Ja bioloģiskās lauksaimniecības metodes izmanto tikai attiecībā uz daļu no saimniecības izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes vai ganāmpulka, tad te uzskaita tikai minētās īpašās platības un ganāmpulka daļas.
Ir atļauts izmantot valsts standartus un noteikumus, ja tie nav pretrunā ar padomes Regulu (EK) Nr. 834/2007. Šādā gadījumā dalībvalsts metodoloģiskajā ziņojumā sniedz Statistikas birojam šādu atšķirību aprakstu. Šajā sadaļā iekļauj tikai sertifikācijas sistēmām pakļautas platības un lauksaimniecības dzīvniekus.

	1.03.02.01.
	C/5(a)
	 Kopējā saimniecības izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, kurā piemēro bioloģiskās lauksaimniecības ražošanas metodes un kuru sertificē atbilstoši valsts vai Eiropas Savienības noteikumiem
	ha
	Tā saimniecības izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes daļa, kurā veiktā ražošana pilnībā atbilst bioloģiskās ražošanas principiem saimniecības līmenī atbilstoši tam, kā noteikts i) Padomes Regulā (EK) Nr.  834/2007 vai attiecīgā gadījumā jaunākajos tiesību aktos un ii) attiecīgajos valsts noteikumos par bioloģiskās lauksaimnieciskās ražošanas sertifikāciju.
	Padomes Regula (EK) Nr. 834/2007 nošķir izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi, kas pilnībā atbilst noteikumiem, un tādu, kam ir pārejas periods, lai nodrošinātu šādu atbilstību. Ar norādi uz bioloģiskās ražošanas metodēm var marķēt tikai to produkciju, kas ražota izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās  zemes platībās, kur notikusi pilnīga pāreja uz bioloģiskās ražošanas principiem.
Šajā punktā uzskaita tikai to izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi, kuras pārveides periods ir pabeigts (sk. 1.03.02.02. punktu).

	1.03.02.02.
	C/5(d)
	Kopējā saimniecības izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, kurā notiek pāreja uz bioloģiskās lauksaimniecības ražošanas metodēm un kuru sertificē atbilstoši valsts vai Eiropas Savienības noteikumiem
	ha
	Tā saimniecības izmantotā lauksaimniecībā izmantojamās zemes daļa, kurā tiek izmantotas bioloģiskās lauksaimniecības metodes, bet vēl nav pabeigts pārveides periods, lai ražošanu uzskatītu par pilnībā atbilstošu bioloģiskās lauksaimnieciskās ražošanas principiem saimniecības līmenī atbilstoši tam, kā noteikts i) Padomes Regulā (EK) Nr. 834/2007 vai attiecīgā gadījumā jaunākajos tiesību aktos un ii) attiecīgajos valsts noteikumos par bioloģiskās lauksaimnieciskās ražošanas sertifikāciju.
	Šajā punktā reģistrē tikai to izmantoto lauksaimniecībā izmantojamās zemes platību, kurā nav pilnībā pabeigts pārveides periods, bet kurā ražošana ir atļauta saskaņā ar Padomes Regulas (EK) Nr. 834/2007 17. pantu (sk. 1.03.02.01. punktu).

	1.03.02.03.
	C/5(a) + C/5(d)
	Sertificētās vai pārejas periodā esošās saimniecības platības, kurās atbilstoši valsts vai Eiropas Kopienas noteikumiem piemēro sertificētās bioloģiskās lauksaimniecības metodes
	
	Saimniecības izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, kurā tiek izmantotas bioloģiskās lauksaimniecības metodes un kas ir sertificēta saskaņā ar konkrētiem i) Padomes Regulā (EK) Nr. 834/2007 vai attiecīgā gadījumā jaunākajos tiesību aktos un ii) attiecīgajos valsts noteikumos noteiktiem konkrētiem standartiem un noteikumiem attiecībā uz bioloģisko ražošanu, vai kurā ir pārveides periods pirms šādas sertificēšanas, sadalīta pa kultūraugu kategorijām.

Kultūraugu kategorijas ir noteiktas II. nodaļā. Zeme.
	Izmantot lauksaimniecībā izmantojamo zemi, ko uzskaita kā atbilstošu raksturlielumiem, kas noteikti 1.03.02.01. un 1.03.02.02. punktā, sadala pa Regulā uzskaitītajām kultūraugu kategorijām.

	1.03.02.03.01.
	
	Graudaugi graudu ražošanai (tostarp sēklas)
	ha
	
	sk. 2.01.01. punktu

	1.03.02.03.02.
	
	Žāvēti pākšaugi un proteīnaugi graudu ražošanai (tostarp sēklas un graudaugu un pākšaugu maisījumi)
	ha
	
	sk. 2.01.02. punktu

	1.03.02.03.03.
	
	Kartupeļi (tostarp agrie kartupeļi un sēklas kartupeļi)
	ha
	
	sk. 2.01.03. punktu

	1.03.02.03.04.
	
	Cukurbietes (izņemot sēklas)
	ha
	
	sk. 2.01.04. punktu

	1.03.02.03.05.
	
	Eļļas augi
	ha
	
	sk. 2.01.06.04. līdz 2.01.06.08. punktu 

	1.03.02.03.06.
	
	Svaigi dārzeņi, melones un zemenes
	ha
	
	sk. 2.01.07. punktu

	1.03.02.03.07.
	
	Ganības un pļavas, izņemot nekultivētās ganības
	ha
	
	Iekļauj arī zālaugu platības aramzemē, kurās lieto sertificētas bioloģiskās ražošanas metodes, un platības, kurās ir pārveides periods, lai veiktu šādu sertificēšanu.

sk. 2.03.01. un 2.01.09.01. punktu

	1.03.02.03.08.
	
	Augļu un ogulāju stādījumi
	ha
	
	sk. 2.04.01. punktu

	1.03.02.03.09.
	
	Citrusaugu stādījumi
	ha
	
	sk. 2.04.02. punktu

	1.03.02.03.10.
	
	Olīvkoku stādījumi
	ha
	
	sk. 2.04.03. punktu

	1.03.02.03.11.
	
	Vīna dārzi
	ha
	
	sk. 2.04.04. punktu

	1.03.02.03.99.
	
	Citi kultūraugi (šķiedraugi u. tml.)
	ha
	
	Iekļauj kultūraugu platības, kurās lieto sertificētas bioloģiskās ražošanas metodes, un platības, kurās ir pārveides periods, lai veiktu šādu sertificēšanu, kas nav iekļautas citur.

Citur neminētie kultūraugi var būt:

– lopbarības sakņaugi un kāpostaugi (2.01.05. punkts),

– tehniskās kultūras, piemēram, tabaka (2.01.06.01. punkts), apiņi (2.01.06.02. punkts), kokvilna (2.01.06.03. punkts), šķiedras lini (2.01.06.09. punkts), kaņepes (2.01.06.10. punkts), citi šķiedraugi (2.01.06.11. punkts), smaržaugi, ārstniecības augi un garšaugi (2.01.06.12. punkts), citas tehniskās kultūras, kas nav minētas citur (2.01.06.99. punkts),

– ziedi un dekoratīvie augi (2.01.08. punkts)

– zaļi novākti augi (2.01.09. punkts), izņemot zālājus aramzemē (2.01.09.01. punkts), ko iekļauj citā punktā (1.03.02.03.07. punkts),

– laukaugu sēklas un stādi (2.01.10. punkts),

– citi laukaugi (2.01.11. punkts),

– papuve (2.01.12. punkts),

– stādaudzētavas (2.04.05. punkts),

– citas ilggadīgie kultūraugi (2.04.06. punkts) un ilggadīgie kultūraugi zem stikla (2.04.07. punkts).

	1.03.02.04.
	C/5(e)
	 Bioloģiskās metodes, ko piemēro lopkopībā un sertificē atbilstoši valsts un Eiropas Kopienas noteikumiem
	
	To lauksaimniecības dzīvnieku skaits, kas tiek audzēti tādā saimniecībā, kur visa vai daļa dzīvnieku ražošanas pilnībā atbilst bioloģiskās ražošanas principiem saimniecības līmenī atbilstoši tam, kā noteikts i) Padomes Regulā (EK) Nr. 834/2007 vai attiecīgā gadījumā jaunākajos tiesību aktos un ii) attiecīgajos valsts noteikumos par bioloģiskās lauksaimnieciskās ražošanas sertifikāciju, sadalot pa attiecīgām dzīvnieku kategorijām.

Lauksaimniecības dzīvnieku kategorijas ir noteiktas III. nodaļā. Lauksaimniecības dzīvnieki.
	Padomes Regulā (EK) Nr. 834/2007 ir noteikts, ka visa dzīvnieku produkcija saimniecībā parasti jāražo saskaņā ar bioloģiskās ražošanas noteikumiem. Tomēr saskaņā ar īpašiem noteikumiem saimniecību var sadalīt skaidri nošķirtās vienībās, no kurām dažas var netikt pārvaldītas saskaņā ar bioloģiskās ražošanas principiem. Attiecībā uz dzīvniekiem izmanto dažādas sugas. Saimniecības pārvaldītājs dzīvniekus un bioloģiskajām vienībām izmantotos vai bioloģisko vienību saražotos izstrādājumus nošķir no tiem, ko izmanto vai kas ir saražoti vienībās, kas netiek pārvaldītas saskaņā ar bioloģiskās ražošanas principiem, veicot attiecīgu uzskaiti, lai pierādītu šādu nošķiršanu.
Ja atbilstoši pilnībā atbilstošām metodēm audzē tikai daļu dzīvnieku, šajā punktā reģistrē tikai šos dzīvniekus.

	1.03.02.04.01.
	
	Liellopi
	Dzīvnieks
	
	sk. 3.02. punktu

	1.03.02.04.02.
	
	Cūkas
	Dzīvnieks
	
	sk. 3.04. punktu

	1.03.02.04.03.
	
	Aitas un kazas
	Dzīvnieks
	
	sk. 3.03. punktu

	1.03.02.04.04.
	
	Mājputni
	Dzīvnieks
	
	sk. 3.05. punktu

	1.03.02.04.99.
	
	Citi dzīvnieki
	Jā/Nē
	
	Dzīvnieki saimniecībā, kur visa dzīvnieku audzēšana vai daļa dzīvnieku audzēšanas procesa pilnībā atbilst bioloģiskās ražošanas principiem saimniecības līmenī, kas nav minēti citur.

Citur neminētie lauksaimniecības dzīvnieki var būt:

– zirgi (3.01. punkts),

– vaislas trušu mātītes (3.06. punkts),

– bites (3.07. punkts),

– citur neminēti lauksaimniecības dzīvnieki (3.08. punkts).

	1.03.03.
	C/6
	Saimniecības produkcijas galamērķis
	
	
	

	1.03.03.01.
	C/6(a)
	Mājsaimniecība patērē vairāk par 50% no saimniecības kopējā ražošanas apjoma vērtības
	Jā/Nē
	Mājsaimniecība ir ģimene, kuras loceklis ir īpašnieks un kurā mājsaimniecības locekļi dzīvo vienā dzīvesvietā, pilnībā vai daļēji nododot savus ienākumus un īpašumu kopīgai lietošanai, un kurā kopīgi patērē noteiktas preces un saņem noteiktus pakalpojumus, galvenokārt mājokli un pārtiku.

Galaprodukcija, kā minēts šajā raksturojumā, izriet no lauksaimniecības ekonomikas pārskatos minētās izmantojamās produkcijas definīcijas, kas izklāstīta Eiropas Parlamenta un Padomes regulā (EK) Nr. 138/2004 par ekonomikas pārskatiem saimniecībā.6.
	Bez atlīdzības dotas dāvanas ģimenei un radiniekiem uzskata par mājsaimniecības patēriņu.

Minētos 50 % neuzskata par precīzu robežvērtību, bet par svarīgu robežšķirtni.

Izmantojamā izlaide lauksaimniecības ekonomiskajos kontos atbilst 18. kodam „lauksaimniecības nozares izlaide”.

	1.03.03.02.
	C/6(b)
	Tiešā pārdošana galapatērētājiem pārsniedz 50% no kopējā saimniecības pārdošanas apjoma7


	Jā/Nē
	Tiešā pārdošana galapatērētājam ir saimniecības veikta pašu saražotās, apstrādātās vai neapstrādātās lauksaimniecības produkcijas tieša pārdošana patērētājiem pašu patēriņam.
	Minētos 50% neuzskata par precīzu novērtējuma robežvērtību, bet par svarīgu robežšķirtni.

Galapatērētājs parasti ir fiziska persona, proti, restorānus un līdzīgus uzņēmumus šeit neieskaita.


	II. ZEME
	Kods
	Raksturlielums
	Mērvie​nība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)
	Piezīmes /skaidrojumi

	2.
	
	II ZEME
	
	Kopējā saimniecības zemes platība sastāv no izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes (aramzemes, ilggadīgiem zālaugiem, ilggadīgiem stādījumiem, piemājas dārza) un citas zemes (neizmantotās lauksaimniecības izmantojamās zemes, mežu platībām un citas zemes).
	Lai kopējo platību sadalītu apsaimniekotajās platībās, katru platību ieraksta tikai vienreiz.
Kultivētās sēnes (2.06.01. punkts) neiekļauj kopējā platībā.
Izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi, ko aizņem kombinētās kultūras, sadala pa kultūrām pro rata attiecīgo kultūru aizņemtajai zemei. Ja kāda kultūra saimniecībai nav būtiska, platību sadalījumā to neuzrāda. Līdzīgi sadala platības, kurās lauksaimniecības zeme ir apvienota ar meža zemi. Šo principu nepiemēro jauktām kultūrām (ko audzē un novāc kopā uz vienas zemes, piemēram, jaukto labību) vai pēcpļaujas kultūrām (piemēram, miežiem, zem kuriem pasēts āboliņš, kuru novāc vēlāk). Pro rata sadalījuma principu drīkst neievērot, ja tas nedotu apmierinošus rezultātus un ja tiek ievēroti noteikumi, par kuriem dalībvalstis ir vienojušās ar Komisiju.
Sekundārās pēcpļaujas kultūras atsevišķi neuzskaita. Kā izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi (2.01. līdz 2.04. punkts) neaprēķina katras pēcpļaujas kultūras platību, bet platību iedala tikai vienai kultūrai, kuru uzskata par galveno kultūru. Ja vienā ražas gadā kādā platībā audzē vairākas kultūras pēc kārtas, tad galvenā ir tā kultūra, kurai ir augstākā produkcijas vērtība. Ja pēc produkcijas vērtības nevar noteikt, kura ir galvenā kultūra, tad par galveno uzskata to kultūru, kas visilgāk aizņem zemi.
Apūdeņotās platības, enerģijas kultūru platības un ģenētiski modificētu kultūru platības reģistrē attiecīgajos punktos un arī I. daļā.

	2.01.
	D.
	Aramzeme
	
	Zeme, ko apstrādā (ar vai irdina) regulāri, parasti saskaņā ar augsekas sistēmu.
Augseka ir metode, saskaņā ar kuru noteiktā laukā audzētās viengadīgās kultūras nākamajos gados tiek aizstātas atbilstoši iepriekš noteiktam izvietojumam vai noteiktā kārtībā, lai vienā laukā bez pārtraukuma netiktu audzēti tikai vienas sugas kultūraugi. Parasti kultūraugus nomaina katru gadu, bet tie var būt arī daudzgadīgi. Lai nošķirtu aramzemi no ilggadīgiem stādījumiem vai ilggadīgiem zālaugiem, kā robežvērtību izmanto piecu gadu periodu. Tas nozīmē, ka zemes gabalu neuzskata par aramzemi, ja tajā vienu kultūru audzē piecus gadus vai ilgāk, nenovācot iepriekšējo kultūru un neieviešot jaunu.
	Aramzeme ietver 2.01.01. līdz 2.01.11. punktā minētās kultūraugu kategorijas, papuvi, uz ko neattiecas subsīdijas (2.01.12.01. punkts), un papuvi kas netiek saimnieciski izmantota, uz ko attiecas subsīdijas (2.01.12.02. punkts).

Dažas kultūras, ko parasti uzskata par dārzeņiem, dekoratīviem augiem vai tehniskām kultūrām (piemēram, sparģeļus, rozes, dekoratīvos krūmus, kurus kultivē, lai iegūtu ziedus vai lapas, zemenes, apiņus) iekļauj šajā iedaļā pat tad, ja tās aizņemtu zemi ilgāk nekā piecus gadus.
Tomēr platības, kas pilnīgi noteikti vairs netiek kultivētas, var izslēgt no aramzemes apjoma arī tad, ja kopš pēdējās ražas novākšanas vēl nav pagājuši pieci gadi.

	2.01.01.
	D/1 – D/8
	Graudaugi graudu ražošanai (tostarp sēklas):
	
	Šeit ieskaita platības, kurās audzē graudaugus, ko novāc sausus, lai iegūtu graudus, neatkarīgi no tālākas izmantošanas (tostarp graudaugu audzēšanu atjaunojamās enerģijas ražošanai).
	Graudaugus lopbarībai, ko novāc zaļus, uzskaita punktā „Zaļi novākti augi” (2.01.09.02.99. punkts).

	2.01.01.01.
	D/1
	Parastie un plēkšņu kvieši
	ha
	Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol., Triticum spelta L, un Triticum monococcum L.
	

	2.01.01.02.
	D/2
	Cietie kvieši
	ha
	Triticum durum Desf.
	

	2.01.01.03.
	D/3
	Rudzi
	ha
	Secale cereale L., tostarp rudzu un citu graudaugu maisījumi, ko sēj rudenī (mistrs).
	

	2.01.01.04.
	D/4
	Mieži
	ha
	Hordeum vulgare L.
	

	2.01.01.05.
	D/5
	Auzas
	ha
	Avena sativa L., ieskaitot auzu maisījumus un citus graudaugus, ko sēj pavasarī.
	

	2.01.01.06.
	D/6
	Kukurūza
	ha
	Kukurūza (Zea mays L.), ko novāc, lai iegūtu graudus.
	Graudu kukurūza, ko novāc ar rokām, kukurūzas novācēju, kukurūzas lobītāju vai ražas novākšanas kombainu, neatkarīgi no tā, kam tā paredzēta, arī kukurūza skābbarībai. Šajā punktā iekļauj arī graudus, kurus novāc kopā ar vālīšu daļām, bet kuru mitruma saturs pārsniedz 20% un kurus izmanto skābbarībā (tā saucamajā kukurūzas vālīšu maisījumā CCM).
Saldās kukurūzas vālītes lietošanai pārtikā iekļauj punktā „Svaigi dārzeņi, melones un zemenes” (2.01.07. punkts).

	2.01.01.07.
	D/7
	Rīsi
	ha
	Oryza sativa L.
	

	2.01.01.99.
	D/8
	Cita graudaugi graudu ražošanai
	ha
	Vienkultūras labība, ko sausu novāc graudu ieguvei un ko neuzskaita iepriekšējos punktos.
	Šeit uzskaitāmās kultūras, inter alia, ir sorgo (Sorghum bicolor (L.) Moench × Sorghum sudanense (Piper) Stapf.), tritikāle (x Triticosecale Wittmack.), prosa (Panicum miliaceum L.), griķi (Fagopyrum esculentum Mill.) un Kanāriju spulgzāle (Phalaris canariensis L.), jo tās kultivē un apstrādā tāpat kā graudaugus.

	2.01.02.
	D/9
	Pākšaugi un proteīnaugi graudu ražošanai (tostarp sēklas un graudaugu un pākšaugu maisījumi)
	ha
	Kultūraugi, ko sēj un novāc, galvenokārt, lai iegūtu proteīnu.
Šeit ieskaita visas to kaltētu pākšaugu un proteīnaugu platības, ko novāc sausus graudu ieguvei, neatkarīgi no tālākas izmantošanas (tostarp kultūras, ko audzē atjaunojamās enerģijas ražošanai).
	Šajā punktā uzskaita platības, ko izmanto zirņu, lauka pupu un saldo lupīnu audzēšanai, kā arī platības, kur audzē citas kultūras, ko novāc sausas graudu iegūšanai, galvenokārt tajās esošā proteīna dēļ, piemēram, kaltētas pupiņas (Phaseolus vulgaris L. un P. coccineus), citus kaltētus zirņus (Pisum arvense,), lēcas (Lens culinaris Medikus, syn.esculenta, syn. Ervum lens un Lens orientalis, L.), sējas dedestiņu (Lathyrus cicera L.), aunazirņus (Cicer arietinum), vīķus (Vicia sativa L, Vicia pannonica Crants vai Vicia varia) un citus vienkultūras proteīnaugus, ko novāc sausus, lai iegūtu graudus.
Proteīnaugus, ko novāc zaļus, atkarībā no to izmantošanas uzskaita punktā „Svaigi dārzeņi, melones un zemenes” (2.01.07.01. punkts) vai punktā „Zaļi novākti augi” (2.01.09). Šīs kultūras sastāv galvenokārt no pākšaugiem.
Šeit uzskaita arī graudaugu un pākšaugu sēklu un maisījumu audzēšanu.

	2.01.02.01.
	D/9 e)
	tostarp zirņi, lauka pupas un saldās lupīnas
	ha
	Pisum sativum L., Vicia faba L., Lupinus spp., ko sēj vienkultūrās un novāc sausus graudu ieguvei.
	„Saldās lupīnas” ir tās sēklu ražojošās lupīnu šķirnes, kas dod ne vairāk kā 5 % rūgto sēklu. Rūgto sēklu īpatsvaru nosaka pārbaudē, kas aprakstīta Komisijas Regulas Nr. 1973/20048 I. pielikumā vai attiecīgā gadījumā jaunākajos tiesību aktos.
ES atbalsta shēmas kontekstā „saldās lupīnas” ir vairākas Lupinus albus, Lupinus luteus un Lupinus angustifolius sugas.

	2.01.03.
	D/10
	Kartupeļi (tostarp agrie kartupeļi un sēklas kartupeļi)
	ha
	Solanum tuberosum L.
	

	2.01.04.
	D/11
	Cukurbietes (izņemot sēklai)
	ha
	I. Beta vulgaris L., kas paredzētas cukura rūpniecībai un spirta ražošanai (tostarp enerģijas ražošanai).
	

	2.01.05.
	D/12
	Lopbarības saknes un kāpostaugi (izņemot sēklai)
	ha
	Lopbarības bietes (Beta vulgaris L.) un kāpostu dzimtas augi, ko novāc galvenokārt kā lopbarību neatkarīgi no tā, vai tās ir saknes vai stublāji, un citi citur neminēti augi, ko audzē, lai iegūtu to saknes vai stublājus.
	Citi šeit pieskaitāmi kultūraugi ir, piemēram, lopbarības kāposti (Brassica oleracea L. convar. acephala (DC) Alef. var. medullosa Thell et var. viridis L.), lopbarības kāļi (Brassica napus L. var. napobrassica (L.) Robb.), burkāni (Daucus carota L.), kāļi (Brassica rapa L. var. rapa. L. thell), topinambūri (Helianthus tuberosus L.), batātes (Ipomoea batatas (L.) Lam.), lopbarības pastinaki (Pastinaca sativa L.), jamss (Discorea spp.) un manioks (Manihot esculenta Crantz).

	2.01.06.
	D/23 – D/35
	Tehniskās kultūras
	
	Augi, ko parasti nepārdod tieši patēriņam tāpēc, ka tie pirms galīgās izlietošanas rūpnieciski jāpārstrādā.
Šeit ieskaita platības, kurās audzē tehniskās kultūras neatkarīgi no tālākas izmantošanas (tostarp kultūras atjaunojamās enerģijas ražošanai).
	Šajā punktā iekļauj eļļas stiebraugus, izņemot šķiedraugu, apiņu, tabakas un citu tehnisko kultūru sēklas un stādus.

	2.01.06.01.
	D/23
	Tabaka
	ha
	Nicotiana tabacum L.
	

	2.01.06.02.
	D/24
	Apiņi
	ha
	Humulus lupulus L.
	

	2.01.06.03.
	D/25
	Kokvilna
	ha
	Gossypium spp., ko ievāc, lai iegūtu šķiedru, kā arī eļļas augu sēklas.
	

	2.01.06.04.
	D/26
	Rapši un ripši
	ha
	I. Brassica napus L. (partim) un Brassica rapa var oleifera, ko audzē eļļas ražošanai, novāc sausus graudus.
	

	2.01.06.05.
	D/27
	Saulespuķes
	ha
	Helianthus annuus L., novāc sausus graudus.
	

	2.01.06.06.
	D/28
	Soja
	ha
	Glycine max L. Merril, novāc sausus graudus.
	

	2.01.06.07.
	D/29
	Linsēklas (eļļas lini)
	ha
	Linum usitatissimum L., atbilstošās šķirnes audzē galvenokārt eļļas ražošanai, novāc sausus graudus.
	

	2.01.06.08.
	D/30
	Citas eļļas augi
	ha
	Citi kultūraugi, kas nav minēti citur un ko audzē galvenokārt eļļas ieguvei un novāc kā sausus graudus.
	Citi eļļas kultūraugi var būt, piemēram, baltās sinepes (Sinapis alba L.), magones (Papaver somniferum L.), salfors (Carthamus tinctorius L.), sezama sēklas (Sesamum indicum L.), ēdamie dižmeldri (Cyperus esculentus L.), zemesrieksti (Arachis hypogea), eļļas iegūšanai audzēti ķirbji ( Cucurbita pepo var. styriaca).

	2.01.06.09.
	D/31
	Lini
	ha
	Linum usitatissimum L., sugas, ko audzē galvenokārt šķiedras ražošanai.
	

	2.01.06.10.
	D/32
	Kaņepes
	ha
	Cannabis sativa L.
	

	2.01.06.11.
	D/33
	Citi šķiedraugi
	ha
	Citi augi, ko audzē galvenokārt šķiedras ieguvei un kas nav minēti citur.
	Citi šķiedraugi var būt, piemēram, džuta (Corchorus capsularis), abaka/Manilas kaņepes (Musa textilis), sizals (Agave sisalana), kenafa (Hibiscus cannabinus).

	2.01.06.12..
	D/34
	Aromātiskie augi, ārstniecības augi un garšaugi
	ha
	Augi un augu daļas, ko audzē ārstniecības vajadzībām, smaržu ražošanai vai lietošanai pārtikā.

Garšaugus nošķir no dārzeņiem pēc tā, ka tos lieto nelielās devās, un tā, ka tie pārtikai pievieno garšu, nevis masu.
	Svarīgākie smaržaugi un garšaugi var būt  angelika (Angelica spp.), parastais baziliks (Ocimum basilicum L.), beladonna (Atropa spp.), lauru lapas (Laurus spp.), kumelīte (Matricaria spp.), lapu kārvele (Anthriscus spp.), maurloki (Allium fistulosum), kumīns (Carum spp.), uzpirkstīte (Digitalis spp.), dilles (Anethum graveolens), fenhelis (Foeniculum vulgare Mill.), genciāns (Gentiana spp.), izops (Hyssopus spp.), ārstniecības jasmīns (Jasminum spp.), lavanda un lavandīna (Lavandula spp.), kliņģerīte (Calendula spp.), majorāns (Origanum spp.), melisa (Melissa spp.), mētra (Mentha spp.), pētersīlis (Petroselinum crispum (Mill) Nym, spp.crispum), kapmirte (Vinca spp.), magone (Papaver spp.), ceļteka (sēklas) (Psyllium spp.), safrāns (Curcuma spp.), salvija (Salvia spp.), estragons (Artemisia dracunculus L.), timiāns (Thymus vulgaris L.), baldriāns (Valeriana spp.) u. c.
Parasti ārstniecības augus un garšaugus nepārdod tieši gala patēriņa vajadzībām, jo tie pirms gala lietošanas ir rūpnieciski jāapstrādā, tomēr dažus garšaugus var lietot bez iepriekšējas apstrādes (piemēram, pētersīļus).

	2.01.06.99.
	D/35
	Citas tehniskās kultūras, kas nav minētas citur

	ha
	Citas tehniskās kultūras, kas nav minētas citur.
Ieskaitot platības, ko izmanto tikai atjaunojamās enerģijas izejvielu ražošanai.
	Citas tehniskās kultūras var būt, piemēram, cigoriņš (Cichorium intibus L.) un cukurniedre (Saccharum officinarum L.).
Mainoties lauksaimniecības stratēģijai, ir paredzams, ka jaunas augu šķirnes tiks ražotas tikai enerģijas iegūšanas vajadzībām. Šāda kultūra var būt, piemēram, miskante (Miscanthus giganteus), tomēr kultūras katrā valstī var būt atšķirīgas.
To kultūru platības, ko neizmanto tikai atjaunojamās enerģijas izejvielu ražošanai (piemēram, rapsi), uzskaita attiecīgajos II. nodaļas „Zeme” punktos.
Platības, kurās audzē īsas augsekas atvasājus, šajā punktā neuzskaita (2.05.02. punkts).

	2.01.07.
	D/14 + D/15
	Svaigi dārzeņi, melones un zemenes
	
	
	Kultivētas sēnes (2.06.01. punkts) šajā punktā neuzskaita.

	2.01.07..01
	D/14
	Atklātā laukā vai zem zema (nepieejama) seguma
	ha
	Svaigi dārzeņi, melones un zemenes, ko audzē atklātā laukā vai zem zema (nepieejama) pārsega
	

	2.01.07.01.01.
	D/14 a)
	Atklātā laukā
	ha
	Svaigi dārzeņi, melones un zemenes, ko audzē aramzemē augsekā ar citām lauksaimniecības kultūrām.
	Atklātā laukā ievākto ražu parasti izmanto rūpnieciskai apstrādei, nevis tiešam svaigas produkcijas patēriņam.

Galvenais faktors šeit ir saimniecības zemes gabala augsekas sistēma: ja izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi izmanto dārzeņu audzēšanai augsekā ar kultūraugiem, kas nav dārzkopības kultūraugi (2.01.07.01. un 2.01.08.01. punkts), attiecīgā platība ir „atklāts lauks”.
Attiecībā uz zemenēm nosacījums par augseku nav spēkā.

	2.01.07.01.02.
	D/14 b)
	Ražošana tirdzniecībai
	ha
	Svaigi dārzeņi, melones un zemenes, ko audzē aramzemē augsekā ar citām dārzkopības kultūrām.
	Ievākto ražu galvenokārt izmanto patēriņam svaigā veidā, nevis rūpnieciskai pārstrādei.

Galvenais faktors šeit ir saimniecības augsekas sistēma: ja izmantoto lauksaimniecībā izmantojamo zemi izmanto dārzeņu audzēšanai augsekā ar citām dārzkopības kultūrām (2.01.07.01. un 2.01.08.01. punkts), tā ir aramzeme, ko izmanto „dārzkopībai”.

	2.01.07.02.
	D/15
	Zem stikla vai cita (aizsniedzama) seguma
	ha
	Kultūraugi, kas visu augšanas periodu vai tā lielāko daļu atrodas siltumnīcās vai zem stacionāra vai pārvietojama augsta pārsega (stikla vai elastīgas vai neelastīgas polietilēna).
	Šajā punktā neiekļauj polietilēna plēvi, ko klāj tieši uz aramzemes, arī zemi zem plēves pārsegiem vai tuneļiem, kuri nav cilvēkam pieejami, vai pārvietojamiem stikla rāmjiem.

Pārvietojamās siltumnīcās vai zem augsta pārsega uzskaita to aramzemes platību, kas ir iepriekšējos 12 mēnešos faktiski pārsegtā kopējā aramzemes platība (lai aprēķinātu kopējo pārsegto platību, saskaita pārsegtās platības), ne tikai aramzemes platību, kuru attiecīgā laikā pārsedz objekts.
To kultūru platības, ko kādu laiku audzē zem stikla un kādu laiku atklātā laukā, uzskaita pie platībām, kuras ir pilnībā zem stikla, ja vien audzēšana zem stikla nav notikusi īpaši ierobežotā laika posmā. Ja kādu platību, kas ir zem stikla, izmanto vairākas reizes, tad to uzskaita tikai vienreiz.
Daudzstāvu siltumnīcās skaita tikai pamata platību.

	2.01.08.
	
	Ziedi un dekoratīvie augi (izņemot audzētavās):
	
	
	

	2.01.08.01.
	D/16
	Atklātā laukā vai zem zema (nepieejama) seguma
	ha
	Ziedi un dekoratīvie augi (izņemot dēstu audzētavās), ko audzē atklātā laukā vai zem zema (nepieejama) seguma
	

	2.01.08.02.
	D/17
	Zem stikla vai cita (aizsniedzama) seguma
	ha
	Ziedi un dekoratīvie augi (izņemot audzētavās), kas visu augšanas periodu vai tā lielāko daļu atrodas siltumnīcās vai zem stacionāra vai pārvietojama augsta seguma (stikla vai elastīgas vai neelastīgas plastmasas).
	Stikla vai cita aizsargpārklājuma definīcija ir dota 2.01.07.02. punktā.

	2.01.09.
	D/18
	Zaļbarības kultūras
	
	Visi „zaļie” laukaugi, kas galvenokārt paredzēti dzīvnieku barībai un ko audzē augsekā ar citām kultūrām, un kas aizņem to pašu zemes gabalu mazāk nekā piecus gadus (viengadīgās vai daudzgadīgās rupjās lopbarības kultūras).

Ieskaitot zaļbarības kultūraugus, ko izmanto atjaunojamās enerģijas izejvielu ražošanai.

Šajā punktā iekļauj kultūraugus, ko neizmanto saimniecībās, bet pārdod tiešai izmantošanai citās lauku saimniecībās vai ražotājiem.
	„Zaļās” kultūras (pretstatā „sauso graudu” kultūrām) parasti izmanto lopu ganīšanai vai novāc zaļas, bet tās var novākt arī žāvētas kā sienu. Parasti novāc un rupjajā lopbarībā izmanto visu augu, izņemot saknes.
Šajā punktā iekļauj labību, tehniskās kultūras un citus laukaugus, ko novāc un/vai patērē zaļā veidā.
Šajā punktā neiekļauj lopbarības saknes un kāpostaugus (2.01.05. punkts).

Šajā punktā uzskaita arī augus, ko ievāc zaļā veidā un neizmanto lopbarībai, bet atjaunojamās enerģijas ražošanai (piemēram, biomasas ražošana no zaļās kukurūzas); ja uz šādiem augiem attiecas atbalsta shēmas, tos uzskaita arī I. daļā („Enerģijas kultūras” (2.06.03. punkts)).

	2.01.09.01.
	D/18 a)
	Aramzemē sēto zālāju platības
	ha
	Zālaugi ganībām, sienam vai skābbarībai, ko iekļauj kā daļu no parastas augsekas, kura ilgst vismaz vienu ražas gadu, bet nesasniedz piecus gadus, un ko sēj kopā ar zālaugiem vai zālaugu maisījumiem. Pirms atkārtotas sējas šīs platības uzar vai citādi apstrādā vai augus iznīcina citādi, piemēram, ar herbicīdiem.
Šajā apakšpunktā iekļauj maisījumus, kuros pārsvarā ir zālaugi un citas lopbarības kultūras (parasti pākšaugi) ganībām, novākšanai zaļā veidā vai sausa siena veidā.
	Parasti satopamās sugas ir šādas: ganību airene (Lolium perenne L. x boucheanum Kunth.), lāčauzas (Bromus catarticus Vahl., B. sitchensis Trin.), kamolzāles (Dactylis glomerata L.), auzenes: pļavas auzene (Festuca pratensis Hudson), niedru auzene (F. arundinacea Schreber), citas viengadīgās graudzāles, piemēram, daudzgadīgais sorgo (Sorghum sudanense Piper Stapf.), pļavas timotiņš (Phleum pratense L.), augstā dižauza (Arrhenaterum elatius Mert.), pļavas lapsaste (Alopecurus pratensis L.).
Viengadīgo zāļu kultūras (audzēšanai vajag mazāk par gadu) uzskaita punktā „Citi augi, ko novāc zaļus, kas nav minēti citur” (2.01.09.02.99. punkts).

	2.01.09.02.
	D/18 b)
	Citas zaļbarības kultūras
	
	Citi viengadīgie vai daudzgadīgie (audzēšanas ilgums mazāks par pieciem gadiem) rupjās lopbarības kultūraugi.
	

	2.01.09.02.01.
	D/18 b) i)
	Kukurūza
	ha
	Visu veidu kukurūza (Zea mays L.), ko pārsvarā audzē, lai iegūtu skābbarību, nevis graudus (veselas vālītes, auga daļas vai vesels augs).

Šajā apakšpunktā iekļauj zaļo kukurūzu, ko dzīvnieki patērē tieši (izņemot skābbarību), un veselas vālītes (graudus, akotus, miziņas), kuras novāc lopbarībai vai skābbarībai, kā arī atjaunojamās enerģijas ražošanai.
	

	2.01.09.02.02.
	D/18 b) ii)
	Pākšaugi
	ha
	Pākšaugi, ko audzē un ievāc zaļus, neatdalot kādas to daļas, kas pārsvarā paredzēti lopbarībai.

Šajā apakšpunktā iekļauj maisījumus, kuros pārsvarā (parasti > 80 %) ir lopbarības pākšaugi un zālaugi, ko novāc zaļus vai sausa siena veidā.
	Šajā punktā iekļauj dažādas āboliņa sugas, piemēram, inkarnāta āboliņu (Trifolium incarnatum L.), sarkano āboliņu (T. pratense L.), balto āboliņu (T. repens L.), Aleksandrijas āboliņu (T. alexandrinum), Persijas āboliņu (T. resupinatum) un dažādu veidu lucernu, piemēram, Medicago sativa L, Medicago falcata L. un tās hibrīdus.
Citi pākšaugi, ko audzē pārsvarā lopbarībai, var būt esparsetes (Onobrychis viciifolia Scop.), saldais āboliņš (Lotus corniculatus L.), vīķi (Vicia sativa, villosa, panonica), vīķauzas (Lathyrus sativus), apiņu lucerna (Medicago lupulina L.), baltais amoliņš (Melilotus alba Lam.), saldās lupīnas (Lupinus albus, angustifolius, luteus), seradella (Ornithopus sativus), siera amoliņš (Trigonella foenum-graecum), hedizarija (Hedysarium coronarium).

	2.01.09.02.99.
	D/18 b) iii)
	Citi zaļbarības kultūraugi, kas nav  minēti citur
	ha
	Citi laukaugi, kas pārsvarā paredzēti dzīvnieku barībai un ko novāc zaļus, un kas nav minēti citur.
	Šajā apakšpunktā iekļauj, piemēram, tādus viengadīgos kultūraugus kā labību, viengadīgās raizāles (Lolium multiflorum Lam. un hibrīdi), viengadīgo sorgo (Sorghum bicolor (L.) Moench), dažas tādas viengadīgās graudzāles kā skarenes (Poa annua L.), augus, kas pieder pie citām dzimtām, piemēram, krustziežus, un kas nav minēti citur (rapsi u. c.), parasto facēliju (Phacelia tanacetifolia Benth), ja tās novāc zaļas.

	2.01.10.
	D/19
	Sēklas un stādi aramzemē
	ha
	Platības, kur audzē sēklas un stādus pārdošanai, izņemot labības, rīsa, pākšaugu, kartupeļu un eļļas augu sēklas.
	Sēklas un stādus (piemēram, jaunos dārzeņu stādus, piemēram, kāpostu vai dārza salātu stādus) saimniecības pašas vajadzībām iekļauj punktā, kas paredzēts attiecīgajai kultūrai.
Šajā punktā iekļauj zaļbarības kultūras, ko novāc, lai iegūtu graudus.

	2.01.11.
	D/20
	Citi laukaugi
	ha
	Laukaugi, kas nav iekļauti citur.
	Šajā punktā iekļauj tikai tos kultūraugus, kam ir maza ekonomiskā nozīme, un tajā vajadzētu būt iekļautiem tikai tādiem augiem, kurus nevar klasificēt saskaņā ar citu punktu (2.01.01.–2.01.10. vai 2.01.12. punktu). Kultūraugu maisījumi iespēju robežās jāuzskaita citur vai nu saskaņā ar attiecīgā rādītāja definīcijām, vai, ja nekas nav minēts, kopā ar to kultūru, kurai ir augstākā ekonomiskā vērtība.
Ja kultūraugus nevar uzskaitīt atsevišķi, tie jāuzskaita kopā ar tā paša veida kultūrām, nevis ar citām atšķirīgas kategorijas kultūrām. Piemēram, mazas eļļas linu platības nevajadzētu iekļaut šajā punktā, bet pie „citiem eļļas augiem”.

	2.01.12.
	D/21 + D/22
	Papuve
	
	Visa apstrādātā un neapstrādātā aramzeme, kas iekļauta augsekas sistēmā, no kuras šajā ražas gadā raža netiks gūta.

Papuves raksturīgā īpašība ir tā, ka zemi atstāj atmatā, parasti veselu ražas gadu.
Papuve var būt:
1. Neierīkota zeme, kur neaug neviena kultūra;
2. Zeme ar spontāni veidojušos dabisku augu segu, ko var izmantot par lopbarību vai ieart zemē;
3. Zeme, kas apsēta tikai tāpēc, lai ražotu zaļmēslojumu (zaļā papuve).
Uzskaita visas aramzemes platības, ko uztur labos lauksaimnieciskos un vides apstākļos saskaņā ar to, kā noteikts Padomes Regulas (EK) Nr. 1782/2003 5. pantā vai attiecīgā gadījumā jaunākajos tiesību aktos9, neatkarīgi no tā, vai tās ir iekļautas augsekā.
	Papuvi nedrīkst jaukt ar pēcpļaujas kultūrām, ilggadīgu zālāju, ko vairs neizmanto ražošanā un kas ir atbilstošs subsīdiju saņemšanai (2.03.03. punkts), vai neizmantotu lauksaimniecības zemi (2.05.01. punkts).

	2.01.12.01.
	D/21
	Papuve, par ko nesaņem subsīdijas
	ha
	Papuve, par kuru netiek maksātas subsīdijas vai sniegts finansiāls atbalsts.
	Aramzemes platības, kas netiek izmantotas ražošanai ilgāk par pieciem gadiem, izņemot platības, kas tiek saglabātas labos lauksaimniecības un vides apstākļos, uzskaita punktā „Cita zeme” („Neizmantotā lauksaimniecības zeme” (2.05.01. punkts) un „Cita zeme” (2.05.03. punkts)). Ja lauksaimnieks nepārprotami paziņo, ka attiecīgā platība vairs netiks izmantota ražošanai (izmantošanas pārtraukums nav īslaicīgs), tad jau no pirmā gada to uzskaita 2.05.01. punktā.

	2.01.12.02.
	D/22
	Saimnieciski neizmantota papuve, uz kuru attiecas subsīdiju maksājumi
	ha
	Papuve, par kuru saimniecībai pienākas finansiāls atbalsts.
	Parasti saistībā ar jebkura veida finanšu subsīdijām „platība attiecībā, par kuru pienākas subsīdijas” ir platība, par kuru lauksaimnieks ir nosūtījis pieteikumu un kas ir apstiprināta subsīdiju saņemšanai neatkarīgi no tā, vai ir veikti subsīdiju maksājumi. LSSA atskaites laiks/laikposms ir pieteikuma atskaites laikposms. Nav svarīgi, vai maksājums ir veikts.
Atmatas esamība vairs nav obligāta prasība, jo Padomes Regula (EK) Nr. 1107/200710 attiecībā uz 2007./2008. ražas gadu ir nepārprotami atcelta ar Padomes Regulu 73/200911.

Saskaņā ar spēkā esošo Vienoto platību maksājumu (VMP) shēmu lauksaimniekiem ir jānodrošina atbilstība (savstarpēja atbilstība) noteikumiem par zemes uzturēšanu labos lauksaimniecības un vides apstākļos (LLVA). Zemes izmantošana papuvei ir viens no šādiem nosacījumiem, kas ir pieļaujams, ja tiek saglabāta augu sega. Šajā punktā uzskaita neizmantoto aramzemi, par ko pienākas subsīdijas.
Ražošanai neizmantoto aramzemi, kas netiek izmantota ražošanai ilgāk par pieciem gadiem un kas tiek uzturēta labos lauksaimnieciskos un vides apstākļos uzskaita punktā „Daudzgadīgi zālāji, ko vairs neizmanto ražošanai un par ko pienākas subsīdiju maksājumi” (2.03.03. punkts). Ja lauksaimnieks nepārprotami paziņo, ka attiecīgā platība vairs netiks izmantota ražošanai (izmantošanas pārtraukums nav īslaicīgs), tad jau no pirmā gada to uzskaita 2.03.03. punktā.


	2.02.
	E.
	Piemājas dārziņi
	ha
	Platības, ko izmanto lauksaimniecības produktu audzēšanai īpašnieka un īpašnieka mājsaimniecības patēriņam, parasti nošķir no pārējās lauksaimniecības zemes, un uzskata par piemājas dārziem.

Tikai produktu pārpalikumu, kas laiku pa laikam rodas šajās platībās, saimniecība izpārdod. Visas platības, kuru produktus pastāvīgi pārdod tirgū, uzskaita citos punktos pat tad, ja daļu šo produktu patērē īpašnieks un viņa saime.
	Platības, kurās ražo rupjo lopbarību visiem dzīvniekiem, uzskaita attiecīgajos punktos pat tad, ja dzīvniekus patērē turētājs un viņa ģimene.
Piemājas dārzā var būt gan aramzeme, gan ilggadīgās kultūras.
Neiekļauj:
– atpūtas dārzus (parkus un zālājus) („Cita zeme” (2.05.03. punkts)),

– platības, ko apstrādā kolektīvas saimniecības, piemēram, pētniecības institūti, reliģiskās kopienas, internātskolas, cietumi u. c. Šīs platības ir uzskatāmas par lauku saimniecību, ja šāda saimniecība, kas ir saistīta ar kolektīvu saimniecību, darbojas tā, lai atbilstu pārējiem lauku saimniecības kritērijiem. Šīs platības tāpat kā lauku saimniecības platības klasificē pēc to izmantojuma.

	2.03.
	F.
	Ilggadīgi zālāji
	ha
	Zeme, ko pastāvīgi (piecus gadus vai ilgāk) izmanto, lai audzētu kultivētas (sētas) vai dabīgi veidojušās (pašiesējušās) zālveida lopbarības kultūras, un kas nav iekļautas saimniecības augsekā.
Zemi var izmantot ganībām vai pļaut, lai iegūtu skābbarību, sienu vai izejvielas atjaunojamās enerģijas ražošanai.
	Zālājiem ir jābūt izmantojamiem lopbarībā, proti, tiem ir jāsastāv no augu sugām, ko var izmantot lopbarībā. Zālāja uzturēšana labos lauksaimniecības un vides apstākļos nozīmē, ka tiem ir jābūt izmantojamiem vismaz ganībām.
Šeit ieskaita visas ilggadīgo zālāju platības neatkarīgi no tālākas izmantošanas (tostarp atjaunojamās enerģijas ražošanai).

Šajā punktā uzskaita arī ilggadīgo zālāju platības, ko izmanto atjaunojamās enerģijas izejvielu ražošanai (piemēram, biomasas ražošanai); bet, ja uz šīm platībām attiecas atbalsta shēmas, tās uzskaita arī I. daļā („Enerģijas kultūras” (2.06.03. punkts)).

	2.03.01.
	F/1
	Ganības un pļavas, izņemot nekultivētās ganības
	ha
	Ilggadīgās ganības labas vai vidējas kvalitātes zemē. Šīs platības parasti var izmantot intensīvai ganīšanai.
	Šajā punktā neiekļauj:
– nekultivētās ganības, ko izmanto periodiski vai pastāvīgi (2.03.02. punkts),
– ilggadīgus zālājus, ko vairs neizmanto ražošanai, kas ir atbilstoši subsīdiju saņemšanai (2.03.03.)

– neizmantotas ganības un pļavas („Neizmantota lauksaimniecības zeme” (2.05.01. punkts)).

	2.03.02.
	F/2
	Nekultivētās ganības
	ha
	Ilggadīgi zālāji ar zemu ražību, parasti zemas kvalitātes zemē, piemēram, kalnainā zemē un lielos augstumos, parasti nav uzlabotas ar mēslojumu, kultivēšanu, atkārtotu sēju vai drenāžu.
Šīs platības parasti var izmantot tikai ekstensīvai ganīšanai un tās parasti nepļauj vai pļauj ekstensīvā veidā, šādas platības nevar uzturēt lielu dzīvnieku blīvumu.
	Tā var būt akmeņaina zeme, tīrelis, virsājs un „briežu meži” Skotijā.
Šajā punktā iekļauj arī nekultivētas ganības, ko pļauj, nevis izmanto ganīšanai, kas bieži ir ekoloģiski vērtīgas un ko uztur saskaņā ar vides aizsardzības līgumiem.

Nekultivētās ganības, ko neizmanto, neiekļauj („Neizmantotā lauksaimniecības zeme” (2.05.01.)).

	2.03.03.
	F/3
	Ilggadīgo zālaugu platības, kuras vairs neizmanto saimniecības vajadzībām un uz kurām attiecas subsīdiju maksājumi
	ha
	Ilggadīgu zālāju un pļavu platības, kuras vairs neizmanto ražošanai un kuras saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1782/2003 vai attiecīgā gadījumā jaunākajiem tiesību aktiem tiek uzturētas labos lauksaimniecības un vides apstākļos, par kurām pienākas finansiāls atbalsts.
	Šajā punktā uzskaita tikai tādas ilggadīgu zālāju platības, kuras vairs neizmanto ražošanai, bet kuras turpina uzturēt labos lauksaimnieciskos un vides apstākļos un par kurām tāpēc pienākas finansiāls atbalsts.

„Tāds, par ko pienākas finansiāls atbalsts”, ir pastāvīgo ganību platības, attiecībā uz kurām lauksaimnieks/turētājs (saimniecība) ir iesniedzis pieteikumu vienreizēja subsīdijas maksājuma saņemšanai atbilstoši noteikumiem par saimnieciski neizmantotu pastāvīgo ganību uzturēšanu labā lauksaimnieciskā un vides stāvoklī, un šāds pieteikums ir apstiprināts. LSSA atskaites laiks/laikposms ir pieteikuma atskaites laikposms. Nav svarīgi, vai maksājums ir veikts.
Obligātās prasības attiecībā uz zemes platības saglabāšanu labos lauksaimnieciskos un vides apstākļos dalībvalstis nosaka saskaņā ar Padomes Regulas (EK) 1782/2003 5. panta 1. punktu. Tajās paredz augsnes aizsardzību pret eroziju, augsnes organiskās masas un augsnes struktūras saglabāšanu, zemāko uzturēšanas pakāpi un izvairīšanos no biotopu stāvokļa pasliktināšanas.

Šeit uzskaita saimnieciskām vajadzībām neizmantotu papuvi, par kuru pienākas subsīdijas (2.01.12.02. punkts), kas nav augsekas daļa un kuras augsne nav apstrādāta (uzarta vai savādāk apstrādāta), lai izpildītu LLVA prasības un tiktu uzskaitīta punktā „Ilggadīgi zālāji”.

	2.04.
	G.
	Ilggadīgie stādījumi
	
	Kultūraugi, ko neiekļauj augsekā un kas nav ilggadīgās ganības, kuras aizņem zemi ilgu laiku un dod ražu vairākus gadus.
	Kultūras, ko parasti izmanto kā dārzeņus, dekoratīvos augus un tehniskās kultūras (piemēram, sparģeļus, rozes, dekoratīvos krūmus, kurus kultivē, lai iegūtu ziedus vai lapas, zemenes, apiņus, noteiktas enerģijas kultūras, kā miskante u. c.) šeit neuzskaita pat tad, ja tās ir ilggadīgas; tās uzskaita attiecīgajos punktos pie aramzemes (2.01. punkts).

Ilggadīgo kultūru platību šeit uzskaita no stādīšanas gada, lai gan tad tās vēl nedod ražu.

Ja koki ir iestādīti koksnes ieguvei, bet no tiem sistemātiski katru gadu līdz nociršanai ievāc ražu (piemēram, ķirši, riekstu koki u. c.), tos uzskaita attiecīgajos šīs sadaļas punktos, nevis kā mežu zemes. Ja ražas novākšana notiek nelielos apjomos un nav sistemātiska (cūkas barojas ar augļiem vai augļus novāc tikai saimniecības patēriņam), platību uzskaita punktā „Mežu zemes” (2.05.02. punkts).
Ilggadīgo kultūru platības, ko vairs neizmanto ražošanai (pamestas lauksaimniecības zemes) uzskaita punktā „Cita zeme”. Neizmantotā lauksaimniecības zeme (2.05.01. punkts) un/vai punktā „Mežu zeme” (2.05.02. punkts).

	2.04.01.
	G/1
	Augļu un ogulāju stādījumi
	ha
	Platības, kur aug augļu koki, ogu krūmi un daudzgadīgi ogulāji, izņemot zemenes, kas paredzētas augļu ražošanai. Augļu dārzi var būt veidoti vienlaidus, atstājot minimālo atstarpi starp kokiem, vai izklaidus ar lielām atstarpēm.
	“[…] paredzētas augļu ražošanai […]” nozīmē “[…] paredzētas ēdamu augļu ražošanai […]”.
Galvenā atšķirība starp augļu un ogu sugām ir auga lielums. Augļu koku sugas ir koki, kokveidīgi krūmi un kokveidīgi vīteņaugi, bet par ogu šķirnēm uzskata krūmus un mazākas ilggadīgas kultūras.

	2.04.01.01.
	
	Augļu koku sugas, tostarp
	ha
	
	Izņēmumi. Augļu izmēra dēļ šādas sugas pieskaita ogām, kaut gan kultūras ir koki:
zīdkoku (Morus sp.), plūškoku (Sambucus nigra L.), smiltsērkšķi (Hippophae rhamnoides).

Subtropu klimata josla ietver Vidusjūras klimata zonu. 
Klasificējot, pamatjautājums ir, vai no koka mērenā klimata joslā tiek tradicionāli ievākta raža (vai arī tas ir savvaļas). 


	2.04.01.01.01.
	G/1 a) daļa
	mērenās klimata joslas augļi
	ha
	Augļu koku stādījumi, no kuriem mērenā klimata joslā tradicionāli ievāc augļu ražu.
	Šajā punktā var uzskaitīt šādas augļu sugas:

ābolus (Malus pumila Mill.), bumbierus (Pyrus communis L.), cidonijas (Cydonia oblonga Mill.), medlarus (Mespilus germanica L.), persikus (Prunus persica (L.) Batsch), nektarīnus (Prunus persica (L.) Batsch), aprikozes (Prunus armeniaca L.), ķiršus, tostarp skābos ķiršus (Prunus avium L. un Prunus cerasus), plūmes, tostarp mirabeles, renklodes un damsonplūmes (Prunus domestica L.) un citus kauleņaugļus, kas nav definēti, piemēram, ērkšķu plūmes (Prunus spinosa L.), mespilus (Eriobotrya japonica [Thunb.] Lindl.) u. c. 
Izņēmumi. Kivi (Actinidia chinensis Planch.) šajā punktā neuzskaita, jo tas Eiropā ir ieviests nesen (pirms 50 gadiem) un tāpēc, ka tas tiek uzskatīts par subtropu augu.

	2.04.01.01.02.
	G/1 b) daļa
	subtropu klimata joslu augļi
	ha
	Augļu koku stādījumi, no kuriem subtropu klimata joslā tradicionāli ievāc augļu ražu.
	Šajā punktā var uzskaitīt šādas kultūras:

anonas (Anona spp.), ananasus (Ananas comosus (L.) Merr.; syn. A. sativus Lindl.), avokado (Persea americana Mill.), banānus (Musa spp.), ličī (Litchi spp.), papaijas (Carica spp.), mango (Mangifera spp.), gvajaves (Psidium spp.), pasifloras (Passiflora spp.), vīģes (Ficus carica L.) un citus kokaugu augļus, piemēram, dateles (Phoenix dactylifera L.), hurmas (Diospyros kaki L.f.), granātus (Punica granatium) u. c.

Papildu augļu sugas: Kaut gan augs nav koks, šeit uzskaita arī indiešu vīģi (Opuntia spp.).
Papildu sugas, kurām novāc ražu mērenā klimata joslā: šeit uzskaita arī kivi (Actinidia chinensis Planch.).


	2.04.01.02
	G/1 a) un G/1b) daļa
	Ogulāju sugas
	ha
	Ogulāju stādījumi, no kuriem tradicionāli ievāc ogu ražu mērenajā un subtropu klimata joslā.
	Zemenes (2.01.07. punkts) šajā punktā neuzskaita.

Šajā punktā var uzskaitīt šādas ogu sugas: 
upenes (Ribes nigrum L.), sarkanās un baltās jāņogas (Ribes rubrum L.), avenes (Rubus idaeus L.), ērkšķogas (Ribes grossularia L.) un citas ogas, kas nav definētas savādāk, piemēram, kazenes (Rubus sp.), vairogu zilenes (Vaccinium corymbosum L.), dzērvenes (Vaccinium oxycoccus) u. c.

Papildu ogu sugas. Kā ogu sugas to augļu izmēra dēļ uzskaita arī šādas kultūras:
zīdkoku (Morus sp.), plūškoku (Sambucus nigra L.), smiltsērkšķi (Hippophae rhamnoides).

	2.04.01.03.
	G/1 c)
	Rieksti
	ha
	Riekstkoku stādījumi, no kuriem mērenajā un subtropu joslā tradicionāli ievāc riekstu ražu.
	Tie var būt, piemēram, valrieksti (Juglans regia L.), lazdu rieksti (Corylus avelana L.), mandeles (Prunus dulcis (Mill.) D.A. Webb.), ēdamie kastaņi (Castanea sativa Mill.) un citi rieksti, kas nav definēti savādāk, piemēram, priežu sēklas (Pinus sp.), pistācijas (Pistacia vera L.) u. c. 

	2.04.02.
	G/2
	Citrusaugu stādījumi
	ha
	Citrus spp. stādījumi.
	Šajā punktā var uzskaitīt šādas citrusaugu sugas:

pamelo un greipfrūtus (Citrus maxima (Burm.) Merr., Citrus paradisi (Macfad.)), citronu, skābo laimu (Citrus Schlamm (L.) Burm.f.),
apelsīnus (tos uzskaita atbilstoši šādām apakškategorijām):

– 1. Navel grupas apelsīni: Citrus sinensis (L.) Osbeck: Merlin vai Washington Navel šķirnes apelsīni, Navelina vai Dalmau, New Hall, Thomson, Navelate, Lane Late, citi;
– 2. Parastie apelsīni: apelsīni, kam nav sarkano apelsīnu mīkstuma, izņemot Navel grupas apelsīnus: Citrus sinensis (L.) Osbeck: Ovale/Calabrese, Belladona, Shamotti vai Jaffa, Salustina, de Se?bal, Valencia late, Bionda comun, D.Joao, Espera da Vidigheira, Bionda apinera, Cadenera, Koima, citi;
– 3. Sarkanie un pussarkanie apelsīni: Citrus sinensis (L.) Osbeck: Sanguinello, Moro, Tarocco, Sanguina Commune, citi;
– 4. Citi saldie apelsīni: Citrus sinensis (L.) Osbeck vēlās šķirnes un citi.
Šeit uzskaita arī mazos citrusaugļus, piemēram, sacumas un klementīnus un arī citus mandarīnus, piemēram, mandarīnus, karaliskos mandarīnus (Citrus deliciosa, Citrus nobilis, Tangerina (Citrus tangerina)) un to hibrīdus, piemēram, fortūnus (Citrus reticulata x Citrus tangerina), ortanikus (Citrus tangerine x Citrus sinensis), Clemenvilla/Nova (C.clementinas x C paradise x C. Tangerine), Nadorcott/Afourer (C. reticulate x C.sinensis) u. c.

Citi citrusaugļi var būt pomerances (Citrus aurantium L.), bergamotes (C. bergamia Risso un Poit.), C. medica L., C. myrtifolia Raf., C. limettioides, C. limetta Risso, C. limonia Osbek, C. madurensis our., C. hystrix DC., Fortunella sp., C. lemon x sinensis u. c.

	2.04.03.
	G/3
	Olīvkoku stādījumi
	ha
	I. Olea europea L. stādījumi
	

	2.04.03.01.
	G/3 a)
	Galda olīvas
	ha
	Tādu šķirņu stādījumi, ko parasti audzē, lai ražotu galda olīvas.
	

	2.04.03.02.
	G/3 b)
	Olīvas eļļas ražošanai
	ha
	Tādu šķirņu stādījumi, ko parasti audzē olīveļļas ražošanai.
	

	2.04.04.
	G/4
	Vīna dārzi, no kā parasti iegūst:
	ha
	I. Vitis vinifera L. stādījumi
	Saskaņā ar kompromisu par priekšlikumu Padomes Regulai par vīna tirgus kopīgu organizāciju no 2009. gada 1. augusta piemēro jaunu vīnu klasifikāciju. Ar šo atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 1493/199912.

ES kvalitatīva vīna jēdziens ir balstīts uz ģeogrāfiskās izcelsmes pieeju (kvalitatīvu vīnu ražo noteiktā reģionā). Tādējādi jaunā klasifikācija nošķir vīnus ar ģeogrāfiskās izcelsmes norādi no pārējiem vīniem. Vīnus ar ģeogrāfiskās izcelsmes norādi iedala vīnos ar aizsargātu cilmes nosaukumu (ACN) un vīnos ar aizsargātu ģeogrāfiskās izcelsmes norādi (AĢN).
Vīnu nosaukumus, ko aizsargā saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1493/1999 54. pantu un Regulas (EK) Nr. 753/200213 28. pantu, automātiski aizsargās arī jaunā regula, bet dalībvalstīm tas jaunajā regulā noteiktajā termiņā ir jāapstiprina.

Ja netiks panākta vienošanās par atsevišķu ACN un AĢN vīnu uzskaiti, šie vīni (ACN un AĢN) atbildīs pastāvošajai kategorijai „Kvalitatīvi vīni” (2.04.04.01. punkts).

Valstis, kas apsekojuma gadā vēl nebūs īstenojušas jauno Padomes Regulu Nr. 479/2008, sniegs Statistikas birojam informāciju, kas sadalīta pa vīnogu šķirnēm, ko parasti izmanto vīna ražošanai (kvalitatīva vīna un citu vīnu) saskaņā ar Padomes Regulu (EK) Nr. 1493/1999.

	2.04.04.01.
	G/4 a)
	kvalitātes vīnu
	ha
	Vīnogu šķirnes, ko parasti izmanto, lai ražotu vīnu ar aizsargātu cilmes nosaukumu (ACN), kas atbilst i) Padomes Regulas (EK) Nr. 479/200814 vai attiecīgā gadījumā jaunāko tiesību aktu vai ii) attiecīgo valsts noteikumu prasībām.

Vīnogu šķirnes, ko parasti izmanto, lai ražotu vīnu ar aizsargātu ģeogrāfiskās izcelsmes norādi (AĢN), kas atbilst i) Padomes Regulas (EK) Nr. 479/2008 vai attiecīgā gadījumā jaunāko tiesību aktu vai ii) attiecīgo valsts noteikumu prasībām. 
	

	2.04.04.02.
	G/4 b)
	citu vīnu
	ha
	Vīnogu šķirnes, ko parasti audzē, lai ražotu vīnu, kas nav vīns ar ACN vai AĢN.
	

	2.04.04.03.
	G/4 c)
	galda vīnogas
	ha
	Vīnogu šķirnes kultūras, ko audzē svaigu vīnogu ražošanai.
	

	2.04.04.04.
	G/4 d)
	rozīnes
	ha
	Vīnogu šķirnes kultūras, ko audzē rozīņu ražošanai.
	

	2.04.05.
	G/5
	Dēstu audzētavas
	ha
	Platības, kurās atklātā laukā audzē jaunus koksnainus augus turpmākai pārstādīšanai:
a) vīnogulāju un potcelmu audzētavas;
b) augļkoku un ogulāju audzētavas;
c) dekoratīvo augu audzētavas;
d) komerciālas meža koku audzētavas (izņemot tās, kas ierīkotas meža zemē saimniecības pašas vajadzībām);
e) audzētavas, kur audzē tādus kokus un krūmus, ko paredzēts stādīt dārzos, parkos, ceļmalās un uz uzbērumiem (piemēram, dzīvžogaugus, rožu krūmus un citus dekoratīvus krūmus, dekoratīvus skujkokus), to skaitā potcelmus un jaunos stādus.
	Šajā punktā iekļauj komerciālas meža koku audzētavas, kas ir meža zemē vai ārpus tās, tāpat kā nekomerciālas meža koku audzētavas saimniecības pašas vajadzībām, kuras ir ārpus meža zemes. Tomēr (parasti mazās) dēstu audzētavas, kas paredzētas saimniecības pašas vajadzībām un atrodas meža zemē, uzskaita punktā „Meža zemes” (2.05.02. punkts).

	2.04.06.
	G/6
	Pārējās ilggadīgās kultūras
	ha
	Ilggadīgās kultūras, ko audzē atklātā laukā un kas nav uzskaitītas iepriekšējā punktā, īpaši tās, kuras paredzētas pīšanai vai aušanai un ko parasti novāc katru gadu.
	Šajā punktā var būt kārkli (Salix viminalis L.), bambusi, meldri (Schoenoplectus lacustris L.), rotangpalmas (Raphia ruffia), ceratonija (Ceratonia siliqua), tēja (Thea sinensis), kafija (Coffea sp.) u. c.

Uzskaita arī platības, kurās audzē trifeles (Tuber ssp.).

	2.04.06.01.
	
	tostarp Ziemassvētku egles15


	ha
	Koki, ko izmantotā lauksaimniecības zemē audzē komerciāliem mērķiem, lai pārdotu kā Ziemassvētku eglītes.
	Ziemassvētku eglīšu platības (stādītas priedes, egles, u. c.) šeit uzskaita, ja koki ir stādīti komerciāliem mērķiem ārpus meža zemes lauksaimniecībā izmantojamas zemes platībās (regulāri kultivētas zemes platībās).

Neuzturētas Ziemassvētku eglīšu platības uzskaita punktā „Meža zemes” (2.05.02. punkts).

	2.04.07.
	G/7
	Ilggadīgās kultūras zemstikla platībās
	ha
	
	„Stikla” definīciju sk. 2.01.07.02., 2.01.08.02. punktā.

	2.05.
	H.
	Citas zemes
	
	Kategorijā „citas zemes” ietilpst neizmantota lauksaimniecībā izmantojamā zeme (lauksaimniecībā izmantojamā zeme, ko vairs neapstrādā ekonomisku, sociālu vai citu iemeslu dēļ un ko neizmanto augsekas sistēmā), meža zeme un cita zeme, ko aizņem ēkas, fermas pagalms, ceļi, dīķi, karjeri, neauglīga zeme, klintis u. c. objekti.
	

	2.05.01.
	H/1
	Neizmantota lauksaimniecībā izmantojamā zeme
	ha
	Platība, kas iepriekš izmantota kā izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme un ko izpētes pārskata gadā vairs neapstrādā ekonomisku, sociālu vai citu iemeslu dēļ, un ko neizmanto augsekas sistēmā; tas nozīmē, ka nav paredzēts lauksaimniecisks izmantojums.
Šo zemi varētu atsākt apstrādāt, izmantojot lauku saimniecībā parasti pieejamos resursus.
	Šajā punktā neuzskaita:
– atpūtas dārzus (parkus un zālājus) („Cita zeme” (2.05.03. punkts)),

– papuvi, tostarp labos lauksaimnieciskos un vides apstākļos saglabātas aramzemes platības (2.01.12. punkts),

– ilggadīgus zālājus, ko vairs neizmanto ražošanai, kas ir atbilstoši finansiāla atbalsta saņemšanai (2.04.03. punkts).

	2.05.02.
	H/2
	Mežu zeme
	ha
	Koku vai meža krūmu aizņemtās platības, to skaitā papeļu stādījumi mežos vai ārpus tiem un meža koku audzētavas, kas ierīkotas meža zemē saimniecības pašas vajadzībām, kā arī meža objekti (meža ceļi, kokmateriālu noliktavas utt.).
	Ja lauksaimniecības kultūraugi ir kopā ar meža zemi, tad platību sadala pro rata zemes izmantojumam.
Pretvēja stādījumi, vējtveri, dzīvžogi u. c. jāiekļauj šajā punktā tiktāl, ciktāl tie uzskatāmi par meža zemi.
Šajā punktā uzskaita pārsvarā enerģijas ražošanai paredzētu koku un krūmu platības, neatkarīgi no to audzēšanas vietas, un, ja uz šīm platībām attiecas noteiktas atbalsta shēmas, tās uzskaita arī I. daļā („Enerģijas kultūras” (2.06.03. punkts)).

Šajā punktā neuzskaita:
– valriekstu kokus un kastaņas, ko audzē galvenokārt augļu ieguvei („Rieksti” (2.04.01.03. punkts), citus stādījumus, kuros ir koki, kas nav meža koki („Ilggadīgās kultūras” (2.04. punkts), un kārklus („Pārējās ilggadīgās kultūras”(2.04.06. punkts)),

– platības, ko aizņem atsevišķi koki, nelielas koku grupas vai rindas („Pārējā zeme” (2.05.03. punkts)),
– parkus („Pārējā zeme” (2.05.03. punkts)), dārzus (parkus un zālājus) („Pārējā zeme” (2.05.03. punkts)), ilggadīgos zālājus (2.03. punkts) un neizmantotas nekultivētās ganības („Neizmantota lauksaimniecības zeme” (2.05.01. punkts)),

— virsājus un tīreļus („Nekultivētās ganības” (2.03.02. punkts) ilggadīgu zālāju, ko vairs neizmanto ražošanā un kas ir atbilstošs subsīdiju saņemšanai (2.03.03. punkts) vai neizmantotu lauksaimniecības zemi (2.05.01. punkts),

— komerciālas meža koku audzētavas, kas ir meža zemē vai ārpus tās, uzskaita punktā „Stādu audzētavas” (2.04.05.) tāpat kā nekomerciālas meža koku audzētavas saimniecības pašas vajadzībām, kuras ir ārpus meža zemes.
– komerciāli audzētu Ziemassvētku eglīšu platības ārpus mežu zemes lauksaimniecības zemju platībās (2.04.06.01. punkts).

	2.05.02.01.
	H/ 2g)
	pamežs ar īsu augseku
	ha
	Mežu zeme, ko izmanto kokaugu audzēšanai, ja augsekas ilgums nepārsniedz 20 gadus.

Augsekas ilgums ir laiks no sākotnējās koku iesēšanas/iestādīšanas līdz galaprodukta novākšanai, novākšana neietver parastas apkopšanas darbības, piemēram, retināšanu.
	Šādās platībās iegūtais galaprodukts var būt, piemēram, enerģijas produkti (piemēram, Salix, papeles) un/vai papīrmalka (piemēram, papeles, eikalipti).

Šajā punktā iekļauj visu rūpnieciskai apstrādei paredzētu kokaugu stādījumu platības ar īsu augseku.

	2.05.03.
	H/3
	Pārējā zeme (zeme zem ēkām, pagalmiem, ceļiem, dīķiem, gravas, neauglīga zeme, akmeņi utt.)
	ha
	Visas tās lauku saimniecības kopējās platības daļas, kas nav ne izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, ne neizmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, ne mežu zeme.
	Šajā punktā jo īpaši uzskaita:
1. platības, ko neizmanto tieši kultūru audzēšanai, bet kas ir vajadzīgas lauku saimniecības darbībai, piemēram, zemi, ko aizņem ēkas vai braucamie ceļi;
2. platības, kas nav piemērotas lauksaimnieciskajai ražošanai, t. i., platības, ko var apstrādāt tikai ar ļoti spēcīgiem līdzekļiem, kādi parasti lauku saimniecībā nav pieejami, piemēram, purvājus, tīreļus u. c.;
3. atpūtas dārzus (parkus un zālājus).

	2.06.
	I.
	Sēnes, apūdeņotās platības, enerģijas kultūras un ģenētiski modificētas kultūras
	
	
	Šajā punktā uzskaitāmās platības, izņemot sēņu platības, jau ir uzskaitītas iepriekšējos platību punktos (no 2.01. līdz 2.05. punktam), un tās šajā punktā uzskaita atkārtoti, lai lietotājiem sniegtu papildu informāciju par dažādiem būtiskiem jautājumiem.

	2.06.01.
	I/2
	Sēnes
	ha
	Kultivētās sēnes, ko audzē speciāli būvētās vai pielāgotās ēkās un pazemes telpās, alās un pagrabos.
	Apsekojumā jāuzskaita to faktisko audzēšanas virsmas platību (dobes, maisus vai līdzīgas virsmas), ko vismaz reizi 12 mēnešu pārskata periodā izmanto vai izmantos. Platību uzskaita tikai vienreiz pat tad, ja to izmanto vairākkārt.
Atklātā laukā audzētas trifeles (Tuber ssp.) šeit neuzskaita („Citas ilggadīgas kultūras” (2.04.06. punkts)).

	2.06.02.
	I/3
	Apūdeņotās platības
	
	
	

	2.06.02.01.
	I/3 a)
	Kopējā apūdeņojamā platība
	ha
	Kopējā maksimālā izmatotā lauksaimniecībā izmantojamā zemes platība, ko pārskata gadā varētu apūdeņot, izmantojot saimniecībā parasti pieejamās laistīšanas iekārtas un ūdens daudzumu.
	

	2.06.02.02.
	I/3b)
	Kopējā apstrādātā platība, kas iepriekšējos 12 mēnešos vismaz reizi apūdeņota
	ha
	To kultūru platības, kas faktiski apūdeņotas vismaz reizi 12 mēnešos pirms apsekojuma dienas.
	Definīcijā minētais 12 mēnešu periods aptver vienu pilnu ražas sezonu.

 Kultūras, ko audzē zem stikla vai cita (pieejama) aizsargpārklājuma, un piemājas dārzus, kas gandrīz vienmēr ir apūdeņoti, šajā punktā neuzskaita.

Ja laukā ražas gadā audzē vairākas kultūras, platību uzskaita tikai vienreiz –  saistībā ar galveno kultūru, ja apūdeņošana veikta tās audzēšanai vai citā gadījumā saistībā ar svarīgāko sekundāro vai pēcpļaujas kultūru, kuras audzēšanai izmanto apūdeņošanu.

	2.06.03.
	
	Enerģijas kultūras (biodegvielu vai citu atjaunojamās enerģijas izejvielu veidu ražošanai)
	ha
	Platības, kurās audzē enerģijas kultūras, attiecībā uz kurām tiek izmantotas atbalsta shēmas atbilstoši Padome Regulai (EK) Nr. 1782/2003:

– īpašs atbalsts par enerģijas kultūrām (88. pants), 

– maksājumi, kas saistīti ar tiesībām saņemt subsīdijas par atmatā esošu zemi, ja ražošana notiek atmatas platībās (55. vai 56. pants).

Šajā punktā neuzskaita pārējās enerģijas kultūru ražošanai izmantotās platības (īpaši tās, par kurām tiek veikti maksājumi saistībā ar „parastām” tiesībām uz subsīdiju saskaņā ar vienoto maksājumu shēmu vai vienkāršoto platībmaksājumu shēmu).
	Kopš KLP „veselības pārbaudes” (Padomes Regula (EK) Nr. 73/2009) platībmaksājumi no 2010. gada tiek atcelti.

Ierobežojumi, kas attiecās uz šīm platībām saistībā ar KLP atbalstu tādējādi ir zaudējuši nozīmi, un dalībvalstis bez ierobežojumiem var izmantot platības enerģijas kultūru audzēšanai. Tiek uzskatīts, ka šāda interpretācija, par ko ir panākta vienošanās, nav juridiska definīcija un tāpēc to nevar uzskatīt par saistošu.
Dalībvalstīm, sūtot datus Statistikas birojam, ir jāpaskaidro, kādu interpretāciju tās ir piemērojušas.



	2.06.03.01.
	
	tostarp atmata
	ha
	Enerģijas kultūru audzēšanas platības, par kurām tiek saņemti maksājumi, kas saistīti ar tiesībām saņemt subsīdijas par atmatā esošu zemi, ja ražošana notiek atmatas platībās (Padomes Regulas (EK) 1782/2003 55. vai 56. pants)
	Pēc izmaiņu īstenošanas šeit neuzskaita nekādas platības.

Sk. atmatas skaidrojumu punktā „Saimnieciski neizmantota papuve, uz kuru attiecas subsīdiju maksājumi”(2.01.12.02. punkts).

	2.06.04.
	
	Ģenētiski modificētas kultūras
	ha
	„Ģenētiski modificēta kultūra (ĢMK)” ir jebkurš organisms, kas atbilst definīcijai Padomes Direktīvas 2001/18/EK16 2. pantā vai attiecīgā gadījumā jaunākajos tiesības aktos.
	ĢMK platības jau ir uzskaitītas attiecīgajos punktos II. nodaļā „Zeme”.
Direktīvas 2001/18/EK 31. pants uzdod dalībvalstīm izveidot valsts reģistrus, lai reģistrētu saskaņā ar Direktīvas C daļu (t. i., komerciāliem mērķiem) audzēto ĢMO atrašanās vietu.


	III. lauksaim​niecības dzīvnieki
	Kods
	Raksturlielums
	Mērvie​nība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)
	Piezīmes /skaidrojumi

	3.
	J.
	III LAUKSAIMNIECĪ​BAS DZĪVNIEKI
	
	To ražošanā izmantojamo dzīvnieku skaits, kas apsekojuma dienā ir tiešā saimniecības valdījumā vai pārziņā.

Šiem dzīvniekiem nav obligāti jābūt saimniecības turētāja īpašumā. Šie dzīvnieki var būt saimniecībā (saimniecības izmantotajās lauksaimniecībā izmantojamās zemes platībās vai dzīvnieku novietnēs) vai ārpus saimniecības (kopējās ganībās vai tiek pārdzīti u. c.).
	Tos mājdzīvniekus un citus dzīvniekus, izņemot zirgus, kurus neizmanto ražošanā vai pasākumos, kur gūst ienākumus, t. i., dzīvniekus, ko tur tikai turētāja ģimenes priekam, šajā punktā neuzskaita.
Iekļauj lauksaimniecības dzīvniekus, kas ganās saimniecībā, bet pieder citam (nelauksaimnieciskam) uzņēmumam (piemēram, lopbarības fabrikai, lopkautuvei).
Migrējošus ganāmpulkus, kas nepieder saimniecībām, kuras izmanto lauksaimniecības zemes, uzskata par patstāvīgām saimniecībām.
Šajā punktā neuzskaita:
– tranzīta dzīvniekus (piemēram, sieviešu dzimuma dzīvniekus, ko ved lecināšanai),
– dzīvniekus, ko gana citā saimniecībā.

	3.01.
	J/1
	Zirgu dzimta
	Dzīv​nieks
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie zirgu dzimtas, zirgu ģints (zirgi, ēzeļi u. c.).
	Šajā punktā iekļauj jājamzirgus, sacīkšu zirgus un zirgus, ko izmanto tikai turētāja ģimenes atpūtai.

	3.02.
	J/2 – J/8
	Liellopi:
	
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie Bos taurus un Bubalus bubalus, tostarp krustojumi, piemēram, Beefalo.
	

	3.02.01.
	J/2
	vīriešu un sieviešu kārtas liellopi, jaunāki par vienu gadu
	Dzīv​nieks
	
	

	3.02.02.
	J/3
	vīriešu kārtas liellopi, vecumā no viena līdz diviem gadiem
	Dzīv​nieks
	
	

	3.02.03.
	J/4
	sieviešu kārtas liellopi, vecumā no viena līdz diviem gadiem
	Dzīv​nieks
	
	Sieviešu kārtas liellopus, kas jau ir atnesušies (3.02.06. un 3.02.99. punkts), šajā punktā neuzskaita.

	3.02.04.
	J/5
	vīriešu kārtas liellopi, kas ir vecāki par diviem gadiem
	Dzīv​nieks
	
	

	3.02.05.
	J/6
	teles, kas ir divus gadus vecas un vecākas
	Dzīv​nieks
	Sieviešu kārtas liellopi, kam ir vismaz divi gadi un kas vēl nav atnesušies.
	Sieviešu kārtas liellopus, kam ir vismaz divi gadi un kas vēl nav atnesušies, iekļauj šajā punktā pat tad, ja apsekojuma dienā tie ir grūsni.

	3.02.06.
	J/7
	slaucamās govis
	Dzīv​nieks
	Govis, kurām ir bijuši teļi (to skaitā tās, kuras jaunākas par diviem gadiem) un kuras to šķirnes vai noteiktu īpašību dēļ tur vienīgi vai galvenokārt, lai ražotu pienu lietošanai cilvēku uzturā vai pārstrādei piena produktos.
	Šajā punktā iekļauj kaujamās (slaucamās govis, kuras vairs neizmanto piena ieguvei, un nokaušanai paredzētās) slaucamās govis (ko no pēdējās laktācijas līdz kaušanai nobaro vai nenobaro).

	3.02.99.
	J/8
	pārējās govis
	Dzīv​nieks
	Govis, kurām ir bijuši teļi (to skaitā tās, kuras jaunākas par diviem gadiem) un kuras to šķirnes vai noteiktu īpašību dēļ tur vienīgi vai galvenokārt nolūkā teļus un kuru piens nav paredzēts lietošanai cilvēku uzturā vai pārstrādei piena produktos.
	Šajā punktā uzskaita vilcējgovis un kaujamās govis (ko līdz kaušanai nobaro vai nenobaro).

	3.03.
	
	Aitas un kazas:
	Dzīv​nieks
	
	

	3.03.01.
	J/9
	aitas (visos vecumos)
	Dzīv​nieks
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie Ovis aries sugas.
	

	3.03.01.01.
	J/9 a)
	vaislas aitas
	Dzīv​nieks
	Aitas un aplecināti jēri.
	Uzskaita arī izbrāķētās aitas.

	3.03.01.99.
	J/9 b)
	citas aitas
	Dzīv​nieks
	Visas citas, kas nav sieviešu dzimuma vaislas aitas.
	

	3.03.02.
	J/10
	kazas (visos vecumos)
	Dzīv​nieks
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie Capra aegagrus hircus pasugas.
	

	3.03.02.01.
	J/10 a)
	vaislas kazas
	Dzīv​nieks
	Kazu mātītes, kas jau ir atnesušās, un aplecinātas kazas. 
	Uzskaita arī kaujamās kazas.

	3.03.02.99.
	J/10 b)
	citas kazas
	Dzīv​nieks
	Kazas, izņemot vaislas mātītes.
	

	3.04.
	J/11 – J/13
	Cūkas:
	Dzīv​nieks
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie Sus scrofa domesticus sugas.
	Mežacūkas šajā punktā neuzskaita (3.08. punkts).

	3.04.01.
	J/11
	sivēni, kuru dzīvsvars nepārsniedz 20 kilogramu
	Dzīv​nieks
	Sivēni, kuru dzīvsvars parasti nepārsniedz 20 kilogramu.
	

	3.04.02.
	J/12
	vaislas sivēnmātes, kuru masa ir 50 kilogramu vai vairāk
	Dzīv​nieks
	Sieviešu kārtas cūkas, kas sver vismaz 50 kilogramu, kas paredzētas vaislai, neatkarīgi no tā, vai tās ir atnesušās vai nav.
	Kaujamās cūkas šajā punktā neuzskaita.

	3.04.99.
	J/13
	pārējās cūkas
	Dzīv​nieks
	Cūkas, kas citur nav uzskaitītas. 
	Cūkas, kuru dzīvsvars ir no 20 līdz mazāk nekā 50 kilogramiem, nobarojamās cūkas, to skaitā kaujamie kuiļi un kaujamās sivēnmātes, kuru dzīvsvars ir 50 vai vairāk kilogramu (neatkarīgi no tā, vai tās līdz kaušanai nobaro vai nenobaro) un vaislas kuiļi, kuru dzīvsvars ir 50 un vairāk kilogramu.

	3.05.
	J/14 – J/16
	Mājputni:
	
	
	Šajā apakšpunktā neiekļauj putnus, ko audzē medībām nevis gaļas ražošanai.

	3.05.01.
	J/14
	broileri
	Dzīv​nieks
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie Gallus gallus sugas un ko tur gaļas ražošanai.
	Šajā punktā neiekļauj jaunvistiņas, dējējvistas un kaujamās dējējvistas.

	3.05.02.
	J/15
	dējējvistas
	Dzīv​nieks
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie Gallus gallus sugas, kuri ir sasnieguši dēšanas gatavību un kurus tur olu ražošanai. 
	 Šajā punktā iekļauj augošās vistiņas līdz dēšanas sākumam, ja tās tur būros kā dējējvistas. Uzskaita arī kaujamas vistas. Neatkarīgi no tā, vai olas ir paredzētas pārtikai vai vaislai, šajā punktā iekļauj visas vistas, kas ir sākušas dēt. Iekļauj šķirnes gaiļus dējējvistām.

	3.05.03.
	J/16
	citi mājputni:
	Dzīv​nieks
	Mājputni, kas nav minēti punktos „broileri” vai „dējējvistas”.
	Šajā punktā neuzskaita jaunvistiņas un cāļus.

	3.05.03.01.
	J/16 a)
	tītari17
	Dzīv​nieks
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie Meleagris sugas.
	

	3.05.03.02.
	J/16 b)
	pīles17
	Dzīv​nieks
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie Anas un Cairina moschata sugas.
	Šajā punktā uzskaita pīles, ko audzē, lai iegūtu „foie gras”.

	3.05.03.03.
	J/16 c)
	zosis17
	Dzīv​nieks
	Lauksaimniecības dzīvnieki, kas pieder pie Anser anser dom sugas.
	Šajā punktā uzskaita zosis, ko audzē, lai iegūtu „foie gras”.

	3.05.03.04.
	J/16 d) daļa
	strausi17
	Dzīv​nieks
	Strausi (Struthio camelus).
	

	3.05.03.99.
	J/16 d) daļa
	citi mājputni, kas nav minēti citur17
	Dzīv​nieks
	
	Citi mājputni, kas nav minēti citur, var būt, piemēram, paipalas (Coturnix), fazāni (Phasianus), pērļu vistiņas (Numida meleagris dom)., baloži (Colombinae), strausi (Struthio camelus).
Šajā apakšpunktā neiekļauj dzīvniekus, ko audzē individuālos aizgaldos medībām, nevis gaļas ražošanai.
Šajā punktā neuzskaita jaunvistiņas un cāļus.

	3.06.
	J/17
	Vaislas trušu mātītes
	Dzīv​nieks
	Trušu mātītes (kas pieder pie Oryctolagus sugas), kas ir atnesušās un paredzētas nobarojamo trušu iegūšanai.
	

	3.07.
	J/18
	Bites
	Stropi
	To stropu skaits, ko aizņem bites (Apis mellifera), kuras tur medus ražošanai.
	Katru spietu uzskaita kā vienu stropu neatkarīgi no bišu stropa rakstura un veida.

	3.99.
	J/19
	Citur neminēti lauksaimniecības dzīvnieki
	Jā/Nē
	Visi ražojoši lauksaimniecības dzīvnieki, kas citur šajā sadaļā nav minēti.
	Šajā punktā uzskaita kamieļus un kamieļu dzimtas dzīvniekus.

Saskaņā ar lauku saimniecības definīciju saimniecības, kas veic kādas no NACE 2. red. 01.49. punktā („Citu dzīvnieku audzēšana”) minētajām darbībām, šeit neuzskaita, ja vien tās neveic kādas citas darbības, kas ir par pamatu to uzskaitīšanai. Neuzskaita, piemēram:
– kukaiņu audzēšanu,
– tārpu, sauszemes mīkstmiešu, gliemežu saimniecību darbību, 
– zīdtārpiņu audzēšanu, zīdtārpiņu kokonu audzēšanu,
– mājdzīvnieku (kaķu un suņu, putnu, piemēram, mazo papagaiļu, kāmju) audzēšanu u. c.


	IV. TEHNIKA UN IEKĀRTAS
	Kods
	Raksturlielums
	Mēr​vienība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)
	Piezīmes /skaidrojumi

	4.01.
	
	TEHNIKA18
	
	Mehāniskie transportlīdzekļi un iekārtas, ko lauku saimniecība izmantojusi 12 mēnešu laikā pirms apsekojuma atskaites dienas.

	Mehāniskais transportlīdzeklis ir transportlīdzeklis, kas pārvietojas ar tā motora radīto jaudu, piemēram, pašgājējs.

Mehāniskos transportlīdzekļus, ko izmanto tikai cilvēku pārvadāšanai un uzdevumiem, kas nav saistīti ar lauksaimniecisko ražošanu (piegādi, dārzkopību u. tml.) neuzskaita, neuzskaita arī transportlīdzekļus, ko izmanto kā pārvietojamus konteinerus, savākšanas transportlīdzekļus, pārvietojamos elektrības avotus u. tml.

Parasti mehāniskos transportlīdzekļus klasificē šādi:

Transportlīdzekļi, kam ir mazāk par divām asīm:
– „Kultivatori, ecēšas, rotējošās ecēšas un pļaujmašīnas ar motoru” (4.01. punkta b) apakšpunkts);
Transportlīdzekļi, kam ir vismaz divas asis:

a) darbarīku pārvadātāji – „Četrriteņu traktori, kāpurķēžu traktori, darbarīku pārvadātāji” (4.01. punkta a) apakšpunkts);

b) pašgājēji darbarīki:

– sausu graudu novākšanai – „Kombaini” (4.01. punkta c) apakšpunkts);

– citu kultūru, kas nav sausi graudi (cukurbiešu, kartupeļu vai lopbarības kultūru), novākšanai – „Pārējie pilnībā mehanizētie ražas novācēji” (4.01. punkta d) apakšpunkts).

	4.01.01.
	
	Pieder tikai saimniecībai
	
	Mehāniskie transportlīdzekļi un iekārtas, kuras apsekojuma atskaites dienā ir tikai lauku saimniecības īpašumā.
	Šajā punktā uzskaita mehāniskos transportlīdzekļus un mehānismus, kas uz laiku ir nodoti patapinājumā citām lauku saimniecībām.

	4.01.01.a
	K/1 a)
	Četrriteņu traktori, kāpurķēžu traktori, darbarīku pārvadātāji
	Skaits
	Visi traktori, kam ir vismaz divas asis, un visi citi mehāniskie transportlīdzekļi, kurus izmanto par lauksaimniecības traktoriem.
	Citi transportlīdzekļi ir tādi, kas nodrošina lauksaimniecības mehānismu piedziņu un tos pārvadā. Šajā punktā uzskaita arī īpaša veida transportlīdzekļus, piemēram, apvidus automašīnas, visurgājējus u. tml., ko izmanto kā lauksaimniecības traktorus.
 Šajā punktā neuzskaita mehāniskos transportlīdzekļus, kas tiek izmantoti tikai mežsaimniecībā, zivsaimniecībā, grāvju rakšanā, ceļu būvē un citos rakšanas darbos.

	4.01.01.b
	K/2 a)
	Kultivatori, ecēšas, rotējošās ecēšas un pļaujmašīnas ar motoru 
	Skaits
	Mehāniskie transportlīdzekļi ar vienu asi vai bez ass, ko izmanto lauksaimniecībā, dārzkopībā un vīnkopībā.
	Šajā punktā uzskaita tikai pašgājējus.

Šajā punktā neuzskaita mehānismus, ko izmanto tikai parkos un zālājos.

	4.01.01.c
	K/3 a)
	Kombaini
	Skaits
	Mašīnas graudaugu, proteīnkultūru un eļļas augu, dārzeņu un zālaugu sēklu utt. novākšanai un kulšanai neatkarīgi no tā, vai tās ir pašgājējas, piekabinātas traktoram vai uzmontētas uz traktora. 
	Attiecībā uz kombainiem novāktais „produkts” parasti ir sausi graudi.

Šajā punktā neuzskaita specializētos mehānismus zirņu novākšanai.

	4.01.01.d
	K/9 a)
	Pārējie pilnībā mehanizētie ražas novācēji
	Skaits
	Mašīnas, kas nav kombaini, cukurbiešu, kartupeļu vai lopbarības kultūru ilgstošai novākšanai, neatkarīgi no tā, vai tās ir pašgājējas, piekabinātas traktoram vai uzmontētas uz traktora.
	Kādas kultūras ražu var novākt ar vienu vai vairākām darbībām (piemēram, ja vairākas mašīnas, kurām ir atšķirīgas funkcijas, izmanto nepārtrauktā secībā, tad tās ir uzskatāmas par vienu mašīnu).

	4.01.02.
	
	Tehnika, ko izmanto vairākas saimniecības
	
	Tehnika, ko izmanto vairākas saimniecības. Mehāniskie transportlīdzekļi un iekārtas, ko lauku saimniecība izmantojusi 12 mēnešus pirms apsekojuma atskaites dienas, bet kas pieder:

– citai lauku saimniecībai (piemēram, ko izmanto saskaņā ar savstarpējā atbalsta līgumiem vai iznomā no iekārtu nomas sindikāta) vai

– kooperatīvai sabiedrībai, vai

– kopīgi divām vai vairākām lauku saimniecībām, vai

– iekārtu īpašnieku grupai, vai

– lauksaimniecības pakalpojumu sniegšanas aģentūrai.
	Lauksaimniecības pakalpojumu sniegšanas aģentūras ir uzņēmumi, kuru galvenā nodarbošanās vai sekundārā nodarbošanās ir pakalpojumu sniegšana lauku saimniecībām saskaņā ar līgumu. Pretēji lauksaimniecības pakalpojumu sniegšanas aģentūrām, kas sniedz pilnu lauksaimniecības pakalpojumu klāstu (t. i., izmanto aģentūras darbaspēku un tehniku, lai veiktu lauksaimniecības darbības, piemēram, aršanu vai lauku apstrādi ar pesticīdiem), iekārtu īpašnieku grupa izīrē tās īpašumā esošos mehāniskos transportlīdzekļus un/vai tehniku lauku saimniecībai, un lauksaimniecības darbības veic saimniecības darbaspēks.
Ja attiecīgā lauku saimniecība ir izmantojusi tai piederošu mehānisko transportlīdzekli vai tehniku, bet to pārdevusi 12 mēnešu laikā līdz apsekojuma atskaites datumam, to uzskaita šajā punktā.

	4.01.02.a
	K/1 b)
	Četrriteņu traktori, kāpurķēžu traktori, darbarīku pārvadātāji
	Jā/Nē
	
	Sk. definīciju iepriekš.

	4.01.02.b
	K/2 b)
	Kultivatori, ecēšas, rotējošās ecēšas un pļaujmašīnas ar motoru 
	Jā/Nē
	
	Sk. definīciju iepriekš.

	4.01.02.c
	K/3 b)
	Kombaini
	Jā/Nē
	
	Sk. definīciju iepriekš.

	4.01.02.d
	K/9 b)
	Pārējie pilnībā mehanizētie ražas novācēji
	Jā/Nē
	
	Sk. definīciju iepriekš.

	4.02.
	
	IEKĀRTAS
	
	
	

	4.02.01.
	
	Iekārtas, ko izmanto atjaunojamas enerģijas ražošanai atbilstīgi enerģijas avota veidam:
	
	Iekārtas, ko lauku saimniecība izmanto atjaunojamas enerģijas ražošanai 12 mēnešu laika posmā, kas beidzas apsekojuma atskaites dienā, kuras paredzētas tirgum (piesaistītas energosistēmai) vai pašu lauksaimniecības produktu ražošanai (nepiesaistītas energosistēmai).

Iekārtas, kas izvietotas uz zemes, kura pieder saimniecībai, nav iekļautas, ja lauksaimnieks neiesaistās enerģijas ražošanā ne ar ieguldījumiem, ne ar aktīvu līdzdalību (t. i., tikai saņem nomas maksu par zemi). 
	Atjaunojamā enerģija ir enerģija, ko iegūst no dabas procesiem, kas pastāvīgi papildinās. Pastāv dažādi atjaunojamās enerģijas veidi: tieši vai netieši iegūta saules enerģija vai enerģija, kas ir iegūta no siltuma, kas rodas zemes dzīlēs. Tie ietver enerģiju, ko iegūst no saules, vēja, biomasas, ģeotermāliem avotiem vai hidroenerģijas avotiem, cietās biomasas, biogāzes un biodegvielām. („Enerģijas statistikas rokasgrāmata” [Energy Statistic manual], 2004.)
Kaut arī atjaunojamās enerģijas un atkritumu avotu skaits ir ierobežots, tomēr pastāv liels skaits tehnoloģiju, kurās šos avotus var izmantot, bet lielākā daļa no tām joprojām atrodas izpētes/attīstības posmā vai vēl nav piemērotas komerciālai lietošanai. Turpmāk uzskaitītos atjaunojamās enerģijas un atkritumu avotus, kā arī ar tiem saistītās tehnoloģijas uzskata par ekonomiski dzīvotspējīgām vai arī tās drīzumā par tādām varētu kļūt. (Gadskārtējā aptauja par atjaunojamiem enerģijas resursiem).
Iekārtas, ko izmanto tikai lauksaimnieka mājsaimniecības vajadzībām, piemēram, saules kolektorus, lai ražotu silto ūdeni mājsaimniecības vajadzībām, vai mājsaimniecības apkures sistēmas, kam izmanto malkas kurināmo, neuzskaita.

Gadījumus, kad lauku saimniecība ražo tikai izejmateriālus, kuru tālāku apstrādi veic atjaunojamās enerģijas iekārtas, kas pieder citam uzņēmumam, neuzskaita, proti, iekārtas, kas nav lauku saimniecības īpašums, šajā punktā neuzskaita.

Uzskaita tikai gadījumus, kad lauku saimniecība ir veikusi pārstrādes uzņēmumā būtisku ieguldījumu.

	4.02.01.01.
	
	vējš
	Jā/Nē
	Iekārtas, ko lauku saimniecība izmanto, lai ražotu atjaunojamu enerģiju no vēja. 

Vēja enerģija ir vēja kinētiskā enerģija, ko izmanto elektroenerģijas ražošanai vēja turbīnās. 
Iekļauj arī tiešo mehānisko enerģiju, ko iegūst no vēja.
	

	4.02.01.02.
	
	biomasa
	Jā/Nē
	Iekārtas, ko lauku saimniecība izmanto, lai ražotu atjaunojamu enerģiju no biomasas. 

Biomasa ir ciets, šķidrs vai gāzveida organisks, nefosils bioloģiskas izcelsmes materiāls, ko izmanto siltuma, elektroenerģijas vai degvielas ražošanai.
	Cietā biomasa ir:

– kokogles - sausās pārtvaices un pirolīzes procesā radušies koksnes un citu augu cietie atlikumi;
– koksne, koksnes atkritumi, citi cietie atkritumi - tieši enerģijas ieguvei audzētas kultūras (papeles, vītoli u. c.), dažādi rūpniecības procesos radušies koksnes materiāli (jo īpaši kokrūpniecībā/papīrrūpniecībā) vai atkritumi, kas piegādāti no mežsaimniecības vai lauksaimniecības nozares (malka, skaidas, mizas, zāģskaidas, ēveļskaidas, šķelda, u. c.), kā arī tādi atkritumi kā salmi, rīsu sēnalas, riekstu čaumalas, mājputnu pakaiši, izspiestu vīnogu atlikumi u. c. Sadedze ir viena no tehnoloģijām, ko izmanto šādiem cietajiem atkritumiem.

Lai lauku saimniecību klasificētu kā tādu, kam ir iekārtas atjaunojamās enerģijas ražošanai no cietās biomasas, tai ir jāatbilst šādiem kritērijiem:

1) saimniecība izmanto tam paredzētu iekārtu, kuras iegādei bija vajadzīgs attiecīgs ieguldījums, piemēram, smalcinātājs, granulēšanas iekārta, un kura ir paredzēta neapstrādātas biomasas pārvēršanai pārstrādātā biomasā (parastas lauksaimniecības iekārtas, piemēram, siena preses un ķēdes zāģus neskaita), kura atbilst kvalitātes standartiem, lai to varētu pārdot kā degvielu, piemēram, kā granulas,

vai
2) biomasu ražo saimniecībā un izmanto saimniecības enerģijas pārveides sistēmās (piemēram, salmu atkritumi, ar ko kurina apkures katlu staļļu apsildīšanai). 
Tomēr enerģijas pārveides iekārtu vienu pašu (piemēram, apkures katlu), ja netiek izpildīta prasība par biomasas ražošanu saimniecībā, neuzskata par „iekārtu atjaunojamās enerģijas ražošanai” (pamatojums ir tāds, ka to var kurināt arī ar cita veida degvielu, kas nav atjaunojamā degviela). 
Gadījumus, kad lauku saimniecība ražo tikai izejmateriālus (piemēram, vītolus), kuru tālāku pārveidi atjaunojamā enerģijā veic, izmantojot iekārtas, kas pieder citiem uzņēmumiem, neuzskaita. 
No biomasas ražota atjaunojamā enerģija var būt arī šķidro biodegvielu un/vai biogāzes formā.

Šķidrās biodegvielas var būt šādas:

• biobenzīns - šajā kategorijā ietilpst bioetanols (etanols, kas iegūts no biomasas un/vai atkritumiem, kuri bioloģiski noārdās), biometanols (metanols, ko iegūst no biomasas un/vai atkritumiem, kuri bioloģiski noārdās), bioetil-terc-butilēteris (etil-terc-butilēteris, kas iegūts no bioetanola) un biometil-terc-butilēteris (metil-terc-butilēteris, kas iegūts no biometanola);
• biodīzeļdegviela - šajā kategorijā norāda šķidro biodegvielu (metilesteri, kas iegūts no augu eļļas vai dzīvnieku taukiem, ar dīzeļdegvielas kvalitāti), biodimetilēteri (dimetilēteri, kas iegūts no biomasas), Fišera-Tropša degvielu (Fišera-Tropša degvielu, kas iegūta no biomasas), aukstās spiešanas bioeļļu (eļļu, kas iegūta no eļļas augu sēklām, kas pakļautas tikai mehāniskai apstrādei) un visu pārējo šķidro biodegvielu, kuru izmanto pievienojot dīzeļdegvielai, sajaucot ar to vai lietojot tiešā veidā kā transporta dīzeļdegvielu;
• citas šķidrās biodegvielas - šķidrā biodegviela, ko izmanto kā kurināmo, bet nenorāda kā biobenzīnu vai biodīzeļdegvielu.

	4.02.01.02.01.
	
	tostarp biometāns
	Jā/Nē
	Iekārtas, ko lauku saimniecība izmanto, lai no biomasas ražotu biogāzi. 

Gāze, kas galvenokārt sastāv no metāna un ogļskābās gāzes, kas rodas biomasas anaerobās sadalīšanās procesā:
	Šeit uzskaita aprīkojumu, ko lauku saimniecība izmanto, lai ražotu biogāzi no dzīvnieku šķidrmēsliem un/vai lopkautuvju, alus darītavu un citu agrārās un pārtikas rūpniecības ražotņu atkritumiem, izmantojot anaerobo rūgšanu.

Citas iespējamās metodes biogāzes iegūšanai ir šādas:

 – atkritumu poligonu gāze – rodas poligonu atkritumu noārdīšanās procesā;
– notekūdeņu dūņu gāze – rodas notekūdeņu dūņu anaerobās fermentācijas procesā. („Enerģijas statistikas rokasgrāmata” [Energy Statistic manual], 2004.)

	4.02.01.03.
	
	saules enerģija
	Jā/Nē
	Iekārtas, ko lauku saimniecība izmanto atjaunojamas enerģijas ražošanai no saules starojuma. 

Saules starojums ir starojums, ko izmanto siltā ūdens iegūšanai un elektroenerģijas ražošanai.
	Saules starojumu var izmantot, lietojot:

– Saules fotoelementus, kas pārveido saules gaismu elektroenerģijā, izmantojot saules baterijas, kas parasti ir izgatavotas no pusvadītāja materiāla, kas, saules gaismas apspīdēts, ražo elektroenerģiju,
– saules siltumenerģiju var iegūt: 
– saules termoelektrostacijās vai
– iekārtās, kurās ražo silto ūdeni vietējām vajadzībām vai sezonāli apsilda peldbaseinus (piem., plakano paneļu kolektoros, kas galvenokārt ir termosifonu tipa) („Enerģijas statistikas rokasgrāmata” [Energy Statistic manual], 2004.).

Piezīme. Pasīvo saules enerģiju, ko tiešā veidā izmanto mājokļu vai citu ēku apsildīšanā, dzesēšanā un apgaismošanā, šeit neuzskaita („Enerģijas statistikas rokasgrāmata” [Energy Statistic manual], 2004.).

	4.02.01.04.
	
	hidroenerģija
	Jā/Nē
	Iekārtas, ko lauku saimniecība izmanto atjaunojamas enerģijas ražošanai no hidroenerģijas. 

Hidroenerģija ir potenciāla un kinētiska ūdens enerģija, ko hidroelektrostacijās pārvērš elektroenerģijā.
Uzskaita arī tiešo mehānisko enerģiju, ko iegūst no ūdens.
	Jānorāda hidroakumulācijas tilpne. („Enerģijas statistikas rokasgrāmata” [Energy Statistic manual], 2004.)

	4.02.01.99.
	
	citi atjaunojamās enerģijas avotu veidi
	Jā/Nē
	Iekārtas, kuras lauku saimniecība izmanto atjaunojamas enerģijas ražošanai un kuras nav minētas citur šajā nodaļā. 
	Šeit var uzskaitīt lauku saimniecības izmantotās iekārtas, lai iegūtu atjaunojamo enerģiju no šādiem avotiem:

1) Ģeotermālā enerģija ir enerģija, kas izdalās no zemes garozas, parasti – karsta ūdens vai tvaiku veidā. To izmanto piemērotās vietās:
– lai ražotu elektroenerģiju, izmantojot sausos tvaikus vai sālsūdeni, kuram izšļācoties, ir liela entalpija;
– lai tiešā veidā iegūtu siltumenerģiju izmantošanai centrālapkurē, lauksaimniecībā u. c.
2) Plūdmaiņu/viļņu/okeāna enerģija: Plūdmaiņas vai viļņu radītā mehāniskā enerģija, ko izmanto elektroenerģijas ražošanā. („Enerģijas statistikas rokasgrāmata” [Energy Statistic manual], 2004.)


	V. DARBA​SPĒKS
	Kods
	Raksturlielums
	Mēr​vienība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)
	Piezīmes /skaidrojumi

	5.
	L.
	Darbaspēks
	
	
	Statistikas datus par lauku saimniecības darbaspēku vāc tā, lai var

	
	
	izveidot tabulas, kur ir savstarpējas norādes uz datiem (piemēram, par darbaspēka vecumu un darba laiku), kuri savākti par dažādām lauku saimniecības darbaspēka kategorijām un klasēm, un/vai citiem izpētes raksturlielumiem.

Tas nozīmē, ka visas personas, kas veic lauku darbu saimniecībās, jāklasificē pēc visām kategorijas klasēm.
Datus par katru personu vāc tikai vienreiz, t. i., ja kādai personai saimniecībā ir vairākas funkcijas, piemēram, ja turētāja laulātais, kas strādā saimniecībā, vienlaicīgi ir vadītājs, tad datus par šo personu neuzskaita divreiz. Dati jāvāc tādā pašā secībā, kādā ir kategorijas, t. i., vispirms par turētāju, pēc tam par vadītāju, citiem ģimenes locekļiem.
Uzskata, ka kopsaimniecībām (sk. 1.02.01.02. punktu) nav ģimenes darbaspēka. Tāpēc attiecībā uz kopsaimniecībām datus par „citiem ģimenes locekļiem” (5.01.03. punkts attiecībā uz viena turētāja saimniecību) uzskaita punktā „Regulāri nodarbinātais darbaspēks, kas nav ģimenes locekļi” (5.01.04. punkts).
Ja saimniecības īpašnieks ir juridiska persona, tad punktu „īpašnieks” (5.01.01. punkts) un „citi ģimenes locekļi” (5.01.03. punkts) neaizpilda.

Vadītāju uzskaita atsevišķi (5.01.02. punkts) un uzskata par darbaspēku, kas nav ģimenes locekļi. Ja vadītāja laulātais vai citi viņa ģimenes locekļi pastāvīgi strādā saimniecībā, tad viņus uzskaita punktā „Pastāvīgi nodarbinātie, kas nav ģimenes locekļi”, un, ja viņi nestrādā pastāvīgi, tad punktā „Neregulāri nodarbinātie, kas nav ģimenes locekļi: vīrieši un sievietes” (5.01.05. punkts).


	
	
	
	
	
	Dalībvalstis, kurām 

	
	
	1.02.01.02. punkta jautājumi nav būtiski, nevāc atsevišķus datus par kopsaimniecību partneriem. Šajās dalībvalstīs informāciju par turētāju vāc tikai par vienu personu (sk. 1.02.01.01. punktu). Informāciju par „citiem ģimenes locekļiem” (5.01.03. punkts) ievāc tikai attiecībā uz šīs personas laulāto un ģimenes locekļiem. Informāciju par citām personām, kas pastāvīgi strādā saimniecībā, uzskaita punktā „Pastāvīgi nodarbinātie, kas nav ģimenes locekļi” (5.01.04. punkts) un, ja viņi nestrādā pastāvīgi, tad punktā „Neregulāri nodarbinātie, kas nav ģimenes locekļi: vīrieši un sievietes” (5.01.05. punkts).
‑{}‑

LSSA uzskaitāmais darbaspēks (kopsavilkums un skaidrojums):

•
Lauku darbi saimniecībā

•
Cits algots darbs

•
darbs, kas tieši saistīts ar saimniecību (M/1 darbu saraksts)

1.
saimniecībā (ar lauksaimniecību nesaistīts, piemēram, tūrisms, rokdarbi, lauksaimniecības produktu apstrāde, mežkopība, u. c.)

2.
ārpus saimniecības (lauksaimniecības līgumdarbs un līgumdarbs, kas nav saistīts ar lauksaimniecību)

•
ar saimniecību nesaistīts (visi citi darbi – darbs bankā, strādāšana par skolotāju, grāmatvedi, u. c.)

1.
saimniecībā (darbi, ko veic saimniecībā, bet kas nav tieši saistīti ar saimniecību (netiek izmantoti saimniecības resursi, piemēram, frizieris, darbus, kam izmanto ģimenes darbaspēku un ar ģimeni nesaistītu darbaspēku, bet neizmanto saimniecības resursus, arī neuzskaita)

2.
ārpus saimniecības (jebkāds turētāja, kas ir arī pārvaldnieks, turētāja laulātā vai ģimenes locekļu, kas piedalās saimniecības darbos vai citās vispārīgās darbībās, kas saistītas ar saimniecību, cits  apmaksāts darbs)

	5.01.
	
	V. i) LAUKU DARBI SAIMNIECĪBĀ 

	
	Saimniecības darbaspēks
Saimniecības darbaspēks ir visas personas, kas ir pabeigušas obligāto izglītību (sasniegušas skolas beigšanas vecumu) un kas saimniecībā veikušas lauksaimniecības darbus 12 mēnešu laika posmā, kurš beidzas apsekojuma atskaites dienā.

Ja vien valsts tiesību akti neparedz minimālo pilna laika un daļēja laika obligātās izglītības apguves vecumu, 15 gadus uzskata par parastu skolas beigšanas vecumu. 

Individuālos īpašniekus, kas saimniecībā neveic lauksaimniecības darbus, apsekojumā reģistrē, bet nepieskaita pie „kopējā saimniecības darbaspēka”. 

Visas pensijas vecuma personas, kas turpina strādāt saimniecībā, iekļauj saimniecības darbaspēkā.
Neiekļauj personas, kas strādā saimniecībā, bet ko nodarbina trešā persona vai kas strādā saskaņā ar savstarpējā atbalsta līgumu (piemēram, līgumstrādnieki vai kooperatīvi).
	Obligātās izglītības iegūšanas vecums dalībvalstīs:
– 15 gadi Čehija, Vācija (daļēji), Īrija, Grieķija, Kipra, Luksemburga, Austrija, Portugāle, Rumānija, Slovēnija;
– 16 gadi Vācija (daļēji), Spānija, Francija, Itālija, Dānija, Lietuva, Ungārija, Malta, Nīderlande, Slovākija, Somija, Zviedrija, Apvienotā Karaliste;
– 17 gadi Igaunija;
– 18 gadi Beļģija, Latvija, Polija.
Noteiktais vecums nav jāpiemēro īpaši stingri, jo vairākas dalībvalstis faktiski nenosaka maksimālo vecumu, bet gan obligāto mācību gadu skaitu vai vecumu, līdz kuram personai tiek garantētas privilēģijas, lai veicinātu mācību turpināšanu, pat tad, ja persona ir nodarbinātais. Tāpēc, ja persona sāk mācīties netradicionālā vecumā, tā mācīšanos var beigt arī netradicionālā vecumā.
Novērošanas periods drīkst būt īsāks par 12 mēnešiem, ja sniegtie dati attiecas uz 12 mēnešiem.

	
	
	
	
	Lauku darbi 

Par lauku darbiem uzskata visa veida darbu saimniecībā, kas sekmē vai nu i) aktivitātes, kuras definētas Regulas (EK) Nr. 1166/2008 I. pielikumā, vai ii) ražošanas līdzekļu uzturēšanu, vai iii) aktivitātes, kas tieši izriet no šīm produktīvajām darbībām.

Laiks, kas saimniecībā patērēts lauku darbiem

Laiks, kas saimniecībā patērēts lauksaimniecības darbiem, ir darba laiks, kas saimniecībā faktiski veltīts lauksaimniecības darbiem, izņemot darbu turētāja vai pārvaldnieka mājsaimniecībā.
	Darbs, kas veicina ražošanu, ietver šādus uzdevumus:

– organizācija un vadība (pirkšana un pārdošana, grāmatvedība u. c.),
– lauka darbi (aršana, siena pļauja, ražas novākšana u. c.),
– dzīvnieku audzēšana (barības gatavošana un sadale, slaukšana, dzīvnieku aprūpe u. c.),
– viss darbs, ko saimniecībā veic, lai lauksaimniecības pamatprodukciju glabātu, pārstrādātu un sagatavotu tirgum (skābbarības sagatavošana, pakošana u. c.),
– uzturēšana (ēku, mehānismu, objektu u. c.),
– pārvadājumu nodrošināšana uz saimniecības pašas rēķina tiktāl, ciktāl tos veic saimniecības pašas darbaspēks,
– visas sekundārās nelauksaimnieciskās darbības, kas nav nodalāmas no lauksaimnieciskajām. Šīs darbības ir cieši saistītas ar lauksaimniecisko ražošanu, ko nevar nodalīt no lauksaimnieciskās pamatdarbības (piemēram, vīna raudzēšana).
Punktā „lauksaimniecības darbs saimniecībā” neiekļauj:
– darbu turētāja/partneru vai vadītāja vai vadītāju un attiecīgo ģimeņu privātajai mājsaimniecībai,
– nevienu mežsaimniecības, medību, zvejas vai zivkopības darbību (ko veic vai neveic saimniecībā). Tomēr šajā punktā iekļauj ierobežotu šāda darba apjomu, ko veic laukstrādnieks, ja to nav iespējams novērtēt atsevišķi,
– nodalāmas sekundāras nelauksaimnieciskās darbības (piemēram, lauksaimniecības produktu pārstrādi saimniecībā),
— ar lauksaimniecību nesaistītas darbības,

— jebkādu citu algotu darbu (sk. sadaļu M/1), ko veic turētājs un/vai darbaspēks.

	
	
	
	
	Pilnās gada darba vienības
Pilna laika ekvivalenta nodarbinātība, t. i., kopējās nostrādātās stundas izdalītas ar valsts ikgadējo pilnā darba laikā nostrādāto vidējo stundu skaitu. 

„Pilns laiks” ir mazākais to stundu skaits, kas jānostrādā saskaņā ar valsts noteikumiem, ar kuriem reglamentē darba līgumus. Ja tajos nav norādīts ikgadējais stundu skaits, tad par minimumu pieņem 1800 stundas (225 astoņu stundu darbdienas).
	Lauksaimniecības darbus uzskaita atsevišķi no cita veida algota darba, proti, turētāja un turētāja ģimenes locekļu darba apjoms var būt 1 pilnā gada darba vienība, vienlaicīgi gūstot ienākumus citur. 

	5.01.01.
	L/1
	Īpašnieks
	
	Īpašnieks ir fiziskā persona, fizisko personu grupa vai juridiskā persona, uz kuras rēķina un kuras vārdā saimniecība darbojas, un kura juridiski un ekonomiski atbild par saimniecību, t. i., uzņemas saimniecības ekonomiskos riskus. 
Saimniecība īpašniekam var būt īpašumā, vai arī viņš to var nomāt vai būt tās ilgtermiņa dzimtnomnieks, lietotājs vai pilnvarotais.
	Visu prasīto informāciju ievāc par fizisku personu, kas darbojas kā turētājs (1.02.01.01. punkts).

Kopsaimniecībā uzskaita datus par to personu, kuru uzskata par turētāju (sk. 1.02.01.02. punktu). 
Datus vāc tikai par fiziskām personām. Tātad, ja īpašnieks  ir juridiska persona, datus vāc tikai par vadītāju.

	5.01.01.01.
	
	Dzimums
	Sieviete/

vīrietis
	
	

	5.01.01.02.
	
	Vecums
	Vecuma intervāli19
	
	

	5.01.01.03.
	
	Lauku darbi saimniecībā (izņemot mājas darbus)
	1. IDV % intervālu grupa20
	
	

	5.01.02.
	L/1 a)
	Vadītājs
	
	Saimniecības vadītājs ir fiziska persona, kas atbild par ikdienas finanšu kārtošanu un ražošanas darba kārtību attiecīgajā saimniecībā. 
	Visu prasīto informāciju ievāc par fizisku personu, kas darbojas kā saimniecības pārvaldnieks.

Datus vāc tikai par fiziskām personām. Tātad, ja turētājs ir juridiska persona, datus vāc tikai par vadītāju.

	5.01.02.01.
	
	Dzimums
	Sieviete/

vīrietis
	
	

	5.01.02.02.
	
	Vecums
	Vecuma intervāli
	
	

	5.01.02.03.
	
	Lauku darbi saimniecībā (izņemot mājas darbus)
	2. IDV % intervālu grupa21


	
	

	5.01.02.04.
	B/3
	Vadītāja izglītība
	
	
	

	5.01.02.04.a
	B/3 a)
	Vadītāja lauksaimnieciskā izglītība
	Izglītības kodi22


	Tikai praktiskā pieredze lauksaimniecībā
Pieredze, kas iegūta praktiskā darbā lauku saimniecībā.
Lauksaimnieciskā pamatizglītība
Jebkuri mācību kursi, kas pabeigti vispārīgā lauksaimniecības koledžā un/vai izglītības iestādē, kura specializējas noteiktās nozarēs (tostarp dārzkopībā, vīnkopībā, mežkopībā, zivkopībā, veterinārijā, lauksaimniecības tehnoloģijā un ar to saistītās nozarēs). Pilns lauksaimniecības mācekļa darbs uzskatāms par pamatizglītību.
Pabeigta lauksaimnieciskā izglītība
Jebkuri mācību kursi, kuru ilgums ir līdzvērtīgs vismaz diviem pilna laika mācību gadiem pēc obligātās izglītības ieguves un kas pabeigti lauksaimniecības koledžā, universitātē vai citā augstākās izglītības iestādē, lauksaimniecībā, dārzkopībā, vīnkopībā, mežkopībā, zivkopībā, veterinārijā, lauksaimniecības tehnoloģijā vai ar to saistītās nozarēs.
	Par katru personu norāda tikai vienu (augstāko) līmeni.


	5.01.02.04.b
	B/3 b)
	Vadītāja profesionālā izglītība pēdējos 12 mēnešos23
	Jā/Nē
	Profesionālā izglītība ir mācību aktivitāte, ko nodrošina pasniedzējs vai mācību iestāde, kuras primārais mērķis ir jaunu prasmju iegūšana saistībā ar lauksaimniecības aktivitātēm vai aktivitātēm, kas tieši saistītas ar saimniecību vai esošo saimniecību attīstīšanu un uzlabošanu. 
	Profesionālo apmācību parasti skaidri nodala no aktīva darba (mācības notiek tām īpaši paredzētās vietās, klasē vai mācību centrā). Tām ir raksturīga augsta organizācijas pakāpe (laiks, vieta un saturs), ko nodrošina pasniedzējs vai mācību iestāde. Saturs ir izveidots audzēkņu grupai (piemēram, pastāv izglītības programma).
(Sīkāku informāciju sk. „Eiropas Savienības rokasgrāmata par 3. profesionālās tālākizglītības pētījumu” [Union manual for the 3rd Continuing Vocational Training Survey]).

	5.01.03.
	L/2+3
	Vienīgā īpašnieka ģimenes locekļi, kas strādā saimniecībā
	
	Vienīgā īpašnieka ģimenes locekļi, tostarp laulātais, kuri veic lauku darbu saimniecībā, bet kuriem noteikti nav jādzīvo tajā.
Parasti īpašnieka ģimenes locekļi ir viņa laulātais, augšupējie vai lejupējie radinieki (tostarp laulības un adopcijas attiecībās esošie) un turētāja vai viņa laulātā brāļi un māsas. 
Divus cilvēkus, kas dzīvo kopā kā laulības partneri, bet kas nav laulājušies, arī uzskata par laulātajiem.
	īpašnieki paši nav uzskatāmi par ģimenes locekļiem.
Ievēro dalībvalstu tiesību aktus saistībā ar kopā dzīvojošu personu atzīšanu par laulātajiem.

īpašnieka  laulāto, īpašnieka un īpašnieka laulātā augšupējos vai lejupējos radiniekus (tostarp laulības un adopcijas attiecībās esošie) šajā kategorijā uzskaita, ja viņi ir iesaistīti lauku darbos, pat ja viņi par to no lauku saimniecības saņem atlīdzību (algu, izpeļņu, ieņēmumus vai citus maksājumus, tostarp samaksu natūrā). Viņi var nedzīvot lauku saimniecībā.
Var uzskaitīt arī radiniekus, kas nav augšupējie vai lejupējie radinieki, ja viņi dzīvo un strādā lauku saimniecībā kopā ar turētāja ģimeni (piemēram, brālēns vai māsīca, kas dzīvo saimniecībā un iesaistās lauksaimniecības darbos).

Pārējās personas neuzskaita, pat ja tās dzīvo (kopdzīve) un strādā lauku saimniecībā (reģistrē kā darbaspēku, kas nav ģimenes locekļi).

Ja īpašnieka ģimenes loceklis ir saimniecības pārvaldnieks, viņu uzskaita punktā „Pārvaldnieks” (5.01.02. punkts), bet, ja kopsaimniecības partneris, tad punktā „Darbaspēks, kas nav ģimenes locekļi un ko izmanto neregulāri: vīrieši un sievietes” (5.01.04. punkts).

	5.01.03.01.
	L/2+3
	Vienīgā īpašnieka ģimenes locekļi, kas veic lauku darbu saimniecībā: vīrieši
	
	
	

	
	
	Lauku darbi saimniecībā (izņemot mājas darbus)
	2. Pilnās gada darba vienības
 % intervālu grupa
	
	

	5.01.03.02.
	L/2+3 b)
	Vienīgā īpašnieka ģimenes locekļi, kas veic lauku darbu saimniecībā: sievietes
	
	
	

	
	
	Lauku darbi saimniecībā (izņemot mājas darbus)
	2. IDV % intervālu grupa
	
	

	5.01.04.
	L/4
	Pastāvīgi nodarbinātie, kas nav ģimenes locekļi 
	
	Visas personas, kas veic lauku darbus un no lauku saimniecības saņem jebkāda veida atlīdzību (algu, izpeļņu, ieņēmumus vai citus maksājumus, tostarp samaksu natūrā), izņemot īpašnieku un viņa ģimenes locekļus. 

Pastāvīgais darbaspēks ir personas, kas 12 mēnešos pirms izpētes katru nedēļu veic lauksaimniecības darbu izpētāmajā saimniecībā neatkarīgi no darba nedēļas ilguma.

Iekļauj arī tās personas, kas ir pastāvīgi nostrādājušas daļu minētā perioda, bet nespēja nostrādāt visu periodu šādu iemeslu dēļ: 
1. īpaši ražošanas nosacījumi saimniecībā (piemēram, saimniecības, kas specializējas olīvu vai vīnogu, vai augļu un dārzeņu audzēšanā atklātā laukā, vai liellopu nobarošanā ganībās un kurām darbaspēks vajadzīgs tikai noteiktos mēnešos);

2. prombūtne brīvdienās, karadienesta, slimības, nelaimes gadījuma vai nāves dēļ;
3. darba saimniecībā sākšana vai beigšana (attiecas arī uz darbiniekiem, kuri 12 mēnešu laikā pirms apsekojuma atskaites dienas pārtraukuši darbu vienā lauku saimniecībā, lai sāktu darbu citā);

4. pilnīga darba apturēšana saimniecībā neparedzētu iemeslu (plūdu, ugunsgrēku u. c.) dēļ.
	Šajā punktā iekļauj citus kopsaimniecību partnerus, ko neuzskata par īpašniekiem (sk. 1.02.), visus kopsaimniecību partneru laulātos un citus ģimenes locekļus, kuri veic lauku darbu saimniecībā. Viņus uzskata par darbaspēku, kas nav ģimenes locekļi, bet nav svarīgi, vai šīs personas saņem atalgojumu.
Īstermiņa sezonas strādniekus, piemēram, darbaspēku, kas veic tikai augļu un dārzeņu novākšanu, neiekļauj šajā punktā, bet punktā „Darbaspēks, kas nav ģimenes locekļi un nodarbināti uz laiku: vīrieši un sievietes” (5.01.05. punkts), kur norāda arī nostrādāto dienu daudzumu.

	5.01.04.01.
	L/4 a)
	Pastāvīgi nodarbinātie, kas nav ģimenes locekļi: vīrieši
	
	
	

	
	
	Lauku darbi saimniecībā (izņemot mājas darbus)
	2. IDV % intervālu grupa
	
	

	5.01.04.02.
	L/4 b)
	Pastāvīgi nodarbinātie, kas nav ģimenes locekļi: sievietes
	
	
	

	
	
	Lauku darbi saimniecībā (izņemot mājas darbus)
	2. IDV % intervālu grupa
	
	

	5.01.05.
	L/5+6
	Uz laiku nodarbinātie, kas nav ģimenes locekļi: vīrieši un sievietes 
	Pilnas darbadienas
	Uz laiku nodarbinātās personas ir darbinieki, kas 12 mēnešos, kuri beidzās apsekojuma atskaites dienā, lauku saimniecībā nestrādāja katru nedēļu kāda cita iemesla dēļ, nevis to iemeslu dēļ, kuri uzskaitīti punktā „Pastāvīgi nodarbinātie, kas nav ģimenes locekļi”.

Uz laiku nodarbināto personu, kas nepieder pie ģimenes, nostrādāto darbadienu skaits ir jebkura tāda garuma diena, par kuru darbiniekam ir samaksāta alga vai jebkāda veida atlīdzība (alga, izpeļņa, ieņēmumi vai citi maksājumi, tostarp samaksa natūrā) kā par pilnas dienas darbu, kuras laikā ir veikts tāda veida darbs, ko parasti paveic pilna laika lauksaimniecības strādnieks. Atvaļinājuma un slimības dienas nav darbdienas.
Pilna darbdiena ir pastāvīgo pilna laika strādnieku standarta darbdiena. 
	Darbaspēka, kas nav pastāvīgais darbaspēks, darba laiku pārvērš pilnās darbdienās pat tad, ja darba līgumā ir noteikts, ka darbdienas ir garākas vai īsākas nekā pastāvīgajiem strādniekiem.

	5.01.06.
	L/10
	Līdzvērtīgu pilnas slodzes tāda lauku darba darbdienu kopskaits 12 mēnešus pirms apsekojuma dienas, kas nav iekļauts iepriekšējās kategorijās un ko saimniecībā veic personas, kuras nav tieši nodarbinātas šajā saimniecībā (piemēram, līgumstrādnieki)
	Pilnas darba dienas
	Visu veidu lauku darbs, ko saimniecībā tai veic personas, kuras saimniecībā nav nodarbinātas tieši, bet kuras ir pašnodarbinātas vai kuras nodarbina trešās personas, piemēram, darbuzņēmēji vai kooperatīvi. 

Nostrādāto stundu skaits jāpārvērš pilna laika dienu vai nedēļu ekvivalentā.
	Lūdzu, ņemiet vērā, ka šajā punktā uzskaitāmas darbības, kas atbilst “Lauku darbu” 5.01. punktā.

Šajā punktā iekļauj to personu darbdienas, kas saimniecībā strādā citas personas vai uzņēmuma vārdā. Neiekļauj darbu, ko veic lauksaimniecības grāmatvedības uzņēmumi, un bezmaksas savstarpējo atbalstu.
Šeit iekļauj arī neatkarīgu strādnieku veikto darbu, ja viņi veic lauku darbus. Tās ir personas, kuras saimniecība nenodarbina tieši, bet kas ir iesaistītas lauku darbos, piemēram, balstoties uz pakalpojumu līgumu.
Ja lauksaimnieks pārdod ražu pirms novākšanas, darbus, kas saistīti ar ražas novākšanu tāpat uzskaita kā saimniecības lauksaimniecības darbus. Pamatojums ir tāds, ka lauksaimnieks netieši maksā par darbu, pieņemot zemāku cenu par saražoto (nekā tad, ja pārdotu pēc ražas novākšanas) vai maksājot natūrā par ražas novākšanu. (Ja šos darbus neuzskaita šajā lauku saimniecības apraksta kategorijā, tie vispār netiks uzskaitīti, radot kļūdainus datus par lauksaimniecības darbu).


	5.02.
	
	V. ii) CITS ALGOTS DARBS (darbi saimniecībā, kas nav lauku darbi, un darbs ārpus saimniecības) 
	
	cits algots darbs ir jebkurš darbs, ko veic par atlīdzību (algu, izpeļņu, ieņēmumiem vai citiem maksājumiem, tostarp samaksu natūrā, atbilstīgi sniegtajam pakalpojumam) un kas nav darbs, kurš definēts V. nodaļas i) punktā. 

Šajā punktā iekļauj lauku darbu, ko vienas lauku saimniecības lauksaimniecības darbaspēks veic citai lauku saimniecībai. 

Informācija tiek vākta tikai par saimniecībām, kuru turētājs ir fiziska persona (t. i., ja turētājs ir arī pārvaldnieks). Neiekļauj juridiskas personas.
Neiekļauj nenodalāmus algotus darbus, kas nav lauksaimniecības darbi, saimniecībā, jo tie ir iekļauti lauksaimniecības darbos.
	Šajā nodaļā uzskaita citu algotu darbu, kas nav lauksaimniecības darbs, to sadalot šādi:

darbs, kas ir tieši saistīts ar saimniecību (sk. definīciju 6.01. punktā), tiek veikts saimniecībā vai ārpus tās citas saimniecības labā, kā arī darbs ar lauksaimniecību nesaistītā uzņēmumā. Šeit iekļauj 6.01. punktā minētās darbības: nometnes vietu nodrošināšanu, tūristu izmitināšanu u. tml., ko veic turētājs, kas vienlaicīgi ir pārvaldnieks, turētāja laulātais un citi ģimenes locekļi, kā arī tieši nodarbināti darbinieki, kas nav ģimenes locekļi. Neregulāri nodarbinātos, kas nav ģimenes locekļi, neuzskaita.
Šajā punktā uzskaita arī lauku darbus, kas veikti citā saimniecībā,

darbus, kas nav saistīti ar lauku saimniecību, kas tiek veikti saimniecībā vai ārpus tās, ko veic turētājs, kas vienlaicīgi ir pārvaldnieks, un viņa laulātais. Vienīgā īpašnieka ģimenes locekļu darbaspēka ieguldījumu uzskaita tikai tad, ja viņi veic darbu saimniecībā vai darbu, kas ir ar to tieši saistīts. Darbiniekus, kas nav ģimenes locekļi, neuzskaita.
Tiek sagaidīts, ka uz šīs daļas jautājumiem tiks sniegtas atbildes attiecībā uz katru darbaspēka kategoriju turpmāk aprakstītajā formā (sīkāk izstrādātu shēmu sk. šī dokumenta III. pielikumā).

Pamatnodar​bošanās
Papildu nodarbošanās
Citi algoti darbi, kas tieši saistīti ar saimniecību

jā/ nē
jā/ nē
Citi algoti darbi, kas nav tieši saistīti ar saimniecību

jā/ nē
jā/ nē


	5.02.01.
	L/7
	Cits algots darbs, ko veic īpašnieks, kurš ir arī vadītājs:
	
	
	Šajā punktā saskaņā ar turpmāk norādīto sadalījumu uzskaita visa veida algotu darbu, izņemot lauku darbus, ko veic turētājs, kas vienlaicīgi ir arī pārvaldnieks, un kas ir viņa vai viņas pamatnodarbošanās vai papildu nodarbošanās:

– ar saimniecību tieši saistīts darbs: darbs, ko veic saimniecībā vai ārpus saimniecības citas lauku saimniecības labā (tostarp lauksaimniecības darbs), kā arī līgumdarbs tāda uzņēmuma labā, kas nav lauksaimniecības uzņēmums. Šeit iekļauj 6.01. punktā minētās darbības,
– darbs, kas nav saistīts ar lauku saimniecību un tiek veikts saimniecībā vai ārpus tās (visi pārējie darbi, izņemot lauksaimniecības darbus un cita veida algotu darbu, kas saistīts ar saimniecību).

	5.02.01.01.
	L/7 a)
	kā galvenā nodarbošanās 
	Jā/Nē
	Darbs, kas aizņem vairāk laika nekā lauku darbs, kurš veikts saimniecībā.
	

	5.02.01.02.
	L/7 b)
	kā papildu nodarbošanās 
	Jā/Nē
	Darbs, kas aizņem mazāk laika nekā lauku darbs, kurš veikts saimniecībā.
	

	
	
	ja to veic papildus citam algotam darbam
	
	
	

	5.02.01.03.
	
	darbs, kas tieši saistīts ar saimniecību:
	Jā/Nē
	
	

	5.02.01.04.
	
	darbs, kas nav tieši saistīts ar saimniecību:
	Jā/Nē
	
	

	5.02.02.
	L/8
	Vienīgā īpašnieka laulātā algots darbs:
	
	
	Šajā punktā saskaņā ar turpmāko sadalījumu uzskaita jebkāda veida algotu darbu, izņemot lauku darbu, ko veic vienīgā turētāja laulātais un kas ir laulātā pamatnodarbošanās vai papildu nodarbošanās, pat tad, ja laulātais nepiedalās lauksaimniecības darbos:

– ar saimniecību tieši saistīts darbs: darbs, ko veic saimniecībā vai ārpus saimniecības citas lauku saimniecības labā (tostarp lauku darbs), kā arī līgumdarbs tāda uzņēmuma labā, kas nav lauksaimniecības uzņēmums. Šeit iekļauj 6.01. punktā minētās darbības,
– darbs, kas nav saistīts ar lauku saimniecību un tiek veikts saimniecībā vai ārpus tās (visi pārējie darbi, izņemot lauku darbus un cita veida algotu darbu, kas saistīts ar saimniecību).

	5.02.02.01.
	L/8 a)
	kā galvenā nodarbošanās 
	Jā/Nē
	
	

	5.02.02.02.
	L/8 b)
	kā papildu nodarbošanās 
	Jā/Nē
	
	

	
	
	ja to veic papildus citam algotam darbam
	
	
	

	5.02.02.03.
	
	darbs, kas tieši saistīts ar saimniecību:
	Jā/Nē
	
	

	5.02.02.04.
	
	darbs, kas nav tieši saistīts ar saimniecību:
	Jā/Nē
	
	

	5.02.03.
	L/9
	Cits algots darbs, ko veic vienīgā īpašnieka pārējie ģimenes locekļi
	
	
	Šajā punktā saskaņā ar turpmāk norādīto sadalījumu uzskaita visa veida algotu darbu, izņemot lauksaimniecības darbus, ko veic citi vienīgā turētāja ģimenes locekļi un kas ir viņu pamatnodarbošanās vai papildu nodarbošanās:

– ar saimniecību tieši saistīts darbs: darbs, ko veic saimniecībā vai ārpus saimniecības citas lauku saimniecības labā (tostarp lauku darbs), kā arī līgumdarbs tāda uzņēmuma labā, kas nav lauksaimniecības uzņēmums. Šeit iekļauj 6.01. punktā minētās darbības,
– darbs, kas nav saistīts ar lauku saimniecību un tiek veikts saimniecībā vai ārpus tās (visi pārējie darbi, izņemot lauksaimniecības darbus un cita veida algotu darbu, kas saistīts ar saimniecību).

Informāciju par citu algotu darbu, kas nav saistīts ar saimniecību, uzskaita tikai attiecībā uz tiem vienīgā turētāja ģimenes locekļiem, kas veic vismaz noteiktu lauku darbu apjomu saimniecībā vai citu algotu darbu, kas ir tieši saistīts ar saimniecību. Šāds minimālais darba apjoms vispārīgā gadījumā ir jāsaprot tā, ka ja šādas personas ieguldījums tiktu aizstāts, tad šādas personas visu veidu algoti darbi būtu jāuzskaita. Piemēram, ja lauksaimnieka dēls ik pa laikam izpalīdz lauku darbos, bet tad, kad viņš dodas mācīties uz augstskolu, viņa tēvam ir jāpieņem darbā kāds cits, lai veiktu darbu, ko iepriekš paveica viņa dēls, tad informācija par citu algotu darbu, kas nav saistīts ar saimniecību, ir jāuzskaita.
Aptuvenais robežapjoms, lai no datu kopas izslēgtu informāciju par vienīgā turētāja ģimenes locekļu citu algotu darbu, kas nav saistīts ar saimniecību, ir viens mēnesis.

Uzskaita „jā”/„nē” atbildi katrā kategorijā.

	5.02.03.01.
	L/9 a)
	kā galvenā nodarbošanās 
	Jā/Nē
	
	

	5.02.03.02.
	L/9 b)
	kā papildu nodarbošanās 
	Jā/Nē
	
	

	
	
	ja to veic papildus citam algotam darbam
	
	
	

	5.02.03.03.
	
	darbs, kas tieši saistīts ar saimniecību:
	Jā/Nē
	
	

	5.02.03.04.
	
	darbs, kas nav tieši saistīts ar saimniecību:
	Jā/Nē
	
	

	5.02.04.
	
	Darbaspēks, kas nav ģimenes locekļi, kurus nodarbina tieši un regulāri un kuriem ir cits algots darbs, kas ir tieši saistīts ar saimniecību
	
	
	Šajā punktā uzskaita tikai citu algotu darbu, kas ir tieši saistīts ar lauku saimniecību, bet nav lauksaimniecības darbs, ko veic darbaspēks, kas nav ģimenes locekļi, kuru nodarbina tieši un regulāri .

Tomēr iekļauj arī tieši un regulāri nodarbināta darbaspēka veiktu lauksaimniecības darbu citas saimniecības labā.

Neregulāri nodarbinātos, kas nav ģimenes locekļi, neuzskaita.

Darbaspēka, kas nav ģimenes locekļi, kuru nodarbina tieši un regulāri, ar lauku saimniecību nesaistīto darbu neuzskaita.

Uzskaita „jā”/„nē” atbildi katrā kategorijā.

	5.02.04.01.
	
	kā galvenā nodarbošanās 
	Jā/Nē
	
	

	5.02.04.02.
	
	kā papildu nodarbošanās 
	Jā/Nē
	
	


	VI. CITS ALGOTS DARBS SAIMNIECĪ​BĀ (TIEŠI SAISTĪTS AR SAIMNIECĪBU)
	Kods
	Raksturlielums
	Mēr​vienība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)
	Piezīmes /skaidrojumi

	6.01.
	M/1
	VI. i) Citu algotu darbu saraksts 
	
	Pie citiem algotiem darbiem saimniecībā pieder visi darbi, kas nav lauku darbi, kuri tieši saistīti ar saimniecību un kam ir ekonomiska ietekme uz saimniecību. .

„Darbi, kas tieši saistīti ar saimniecību” ir darbi, kuros izmanto vai nu saimniecības resursus (zemi, ēkas, iekārtas utt.), vai tās produktus. Ja izmanto tikai lauksaimniecības darbaspēku (ģimenes locekļus un tos, kas nav ģimenes locekļi) un citus saimniecības resursus neizmanto, tad strādniekus uzskata par divās dažādās struktūrās strādājošiem, un tāpēc darbus neuzskata par tieši saistītiem ar saimniecību.
Iekļauj gan darbu, kas nav saistīts ar lauksaimniecību, gan lauksaimniecības darbu citām saimniecībām. 

Algots darbs šajā kontekstā ir aktīvs darbs; tāpēc neiekļauj tikai finansiālus ieguldījumus. Neiekļauj arī zemes iznomāšanu dažādām darbībām, turpmāk neiesaistoties šajās darbībās.
	Vairākus citus algotus darbus, kas ir tieši saistīti ar saimniecību, var veikt pati saimniecība.

Komercdarbība, kas nav saistīta ar lauku saimniecības veiktajām darbībām, bet tiek veikta saimniecībā, nav saimniecības veikts algots darbs (piemēram, friziera pakalpojumi, apdrošināšanas pakalpojumi, savā saimniecībā neizmantotās lauksaimniecības tehnikas noma kā lauksaimnieka papildu nodarbošanās, veikals, kurā netiek pārdoti saimniecībā saražotie produkti, medību pakalpojumi u. tml.).

Savāktajai informācijai ir jāatspoguļo saimniecības „standarta” situācija, tāpēc gadījuma rakstura algotu darbu neuzskaita.

	6.01.01.
	M/1 a)
	Tūrisms, viesu izmitināšana un citi brīvā laika pavadīšanas veidi 
	Jā/Nē
	Visas tūrisma darbības, izmitināšana, saimniecības izrādīšana tūristiem un citām grupām, sporta un atpūtas pasākumi u. c. darbības, kurās izmanto zemi, ēkas vai citus saimniecības resursus.
	Ja pārsvarā tiek izmantotas ēkas, kas nav sākotnēji celtas lauksaimniecības vajadzībām, to uzskata par atsevišķu komercdarbību un neuzskaita, ja vien tādējādi netiek papildinātas darbības, ko saimniecība jau veic (piemēram, jauna ēka kempinga vajadzībām).

	6.01.02.
	M/1 b)
	Mājamatniecība
	Jā/Nē
	Neatkarīgi no produktu pārdošanas veida mājamatniecība, ko saimniecībā veic turētājs vai ģimenes locekļi, vai darbaspēks, kas nav ģimenes locekļi, ja tie veic arī lauksaimniecības darbu.
	

	6.01.03.
	M/1 c)
	Saimniecības produktu pārstrāde
	Jā/Nē
	Visa lauksaimniecības pamatproduktu pārstrāde pārstrādātos sekundārajos lauksaimniecības produktos saimniecībā neatkarīgi no tā, vai izejviela ražota saimniecībā vai ievesta. Tostarp gaļas pārstrāde, siera izgatavošana utt.
Šajā punktā iekļauj visu saimniecības produktu pārstrādi, ja vien pārstrādi neuzskata par daļu no lauksaimnieciskas darbības. Tāpēc neiekļauj vīna pārstrādi un olīveļļas ražošanu, ja vien iepirktā vīna vai olīveļļas daudzums nav ievērojams.
	Produktu tirdzniecību tieši patērētājiem uzskata par lauksaimniecības darbību un tāpēc neiekļauj sadaļā, kas attiecas uz citu algotu darbu, kas tieši saistīts ar saimniecību, ja vien produkta pārstrāde tiek veikta saimniecībā (piemēram, kaimiņiem tieši tirgotu pienu neuzskaita, jo nav vajadzīga apstrāde).

Produkcijas iepakošanu neuzskaita, ja vien tā būtiski nepalielina konkurētspēju tirgū (ja tā nav reģionam raksturīga tirgvedības iezīme).

Neiekļauj saimniecības produktu ražošanu tikai pašu patēriņam vai šādu produktu iespējamu pārpalikuma pārdošanu.

	6.01.04.
	M/1 f)
	Atjaunojamās enerģijas ražošana
	Jā/Nē
	Atjaunojamās enerģijas, tostarp biogāzes, biodegvielas vai elektroenerģijas, ražošana pārdošanai, izmantojot vēja turbīnas, citas iekārtas vai no lauksaimniecības izejmateriāliem.

Šeit neiekļauj atjaunojamo enerģiju, ko ražo tikai saimniecības pašas vajadzībām. 
	Zemes iznomāšanu vējdzirnavu uzstādīšanai neuzskaita.

Izejmateriālu pārdošanu citam uzņēmumam atjaunojamās enerģijas ražošanai neuzskaita.

	6.01.05.
	M/1 d)
	Kokapstrāde (piemēram, zāģēšana) 
	Jā/Nē
	Kokmateriālu pārstrāde saimniecībā pārdošanai (zāģmateriālu gatavošana u. c.).
	Tālāku apstrādi, piemēram, koka mēbeļu izgatavošanu, parasti uzskaita 6.01.02. punktā „Mājamatniecība”.

	6.01.06.
	M/1 e)
	Akvakultūra
	Jā/Nē
	Zivju, vēžu u. c. audzēšana saimniecībā. Neiekļauj darbības, kas saistītas tikai ar zveju.
	Uzskaita visas darbības (zivju audzēšanu mākslīgā vidē, bet arī upēs, jūrā u. tml.), ja tām izmanto saimniecības resursus (platību, ēkas, tehniku, lauksaimniecības produktus u. c.) vai saimniecību ražojumus.

	6.01.07.
	M/1 g)
	 Līgumdarbs (izmantojot saimniecības ražošanas iekārtas) 
	
	Līgumdarbs lauksaimniecībā vai ārpus tās jomas, piemēram, sniega notīrīšana, pārvadājumi, ainavas uzturēšana, lauksaimniecības un vides pakalpojumi u. c. darbi, parasti izmantojot saimniecības ierīces.
	Savas zemes uzturēšanu labos lauksaimniecības un vides apstākļos uzskata par lauksaimniecības darbu, tāpēc neiekļauj to algotu darbu sarakstā, kas ir tieši saistīti ar saimniecību.

	6.01.07.01.
	
	Ar lauksaimniecību saistīts

(citām saimniecībām)
	Jā/Nē
	
	

	6.01.07.02.
	
	Ar lauksaimniecību nesaistīts
	Jā/Nē
	
	

	6.01.08.
	M/1 i)
	Mežsaimniecība
	Jā/Nē
	Mežsaimniecības darbi, kuros izmanto gan saimniecības darbaspēku, gan tehniku un iekārtas, ko parasti izmanto lauksaimniecības nolūkiem.
	

	6.01.99.
	M/1 h)
	Citi
	Jā/Nē
	Citi algoti darbi, kas tieši saistīti ar saimniecību un citur nav minēti. 
	Šādi citi algoti darbi cita starpā var būt kažokzvēru audzēšana, dzīvnieku terapija u. tml.

Iekļauj lauku saimniecības ēku izmantošanu dzīvojamo piekabju, laivu un citu objektu uzglabāšanai uz noteiktu periodu gada ietvaros, pārējo laiku ēku izmantojot lauksaimniecības vajadzībām. Ja lauksaimniecības ēkas vispār neizmanto lauksaimnieciskajai ražošanai, šādu ēku iznomāšanu neuzskata par tieši saistītu ar saimniecību, un to nekvalificē kā algotu darbu, kas tieši saistīts ar saimniecību.

	6.02.
	
	VI. ii) Cita, ar saimniecību tieši saistīta algota darba apjoms
	
	
	

	6.02.01.
	
	Saimniecības galīgās produkcijas procentuālais apjoms 
	Procentu intervāli24


	Cita ar saimniecību saistītā algotā darba apjoma daļa saimniecības kopējā apgrozījumā (tostarp tiešie maksājumi).


Cita, ar saimniecību tieši saistīta algota darba apjoms 

ATTIECĪBA =
-------------------------------------

Saimniecības kopējais apgrozījums (lauksaimniecības apgrozījums + apgrozījums no cita algota darba, kas tieši saistīts ar saimniecību) + tiešie maksājumi
	Ienākumus no darbībām, kas nav saistītas ar saimniecību, un cita veida ienākumus (darba samaksu, kapitāla peļņu un ienākumus no sociāliem pabalstiem u. tml.) neuzskaita.

Informācijai ir jāatspoguļo saimniecības „standarta” situācija, tāpēc gadījuma rakstura algotu darbu neuzskaita.

„Tiešie maksājumi” ir saistītie un nesaistītie tiešie maksājumi, bet neietver ieguldījumu subsīdijas. Citas subsīdijas, izņemot subsīdijas par ieguldījumiem, saistībā ar citu algotu darbu, kas ir tieši saistīts ar saimniecību, uzskata par robežgadījumu.



	VII. ATBALSTS LAUKU ATTĪSTĪBAI
	Kods
	Raksturlielums
	Mēr​vienība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)
	Piezīmes /skaidrojumi

	7.01.
	
	Saimniecības ieguvumi no viena no šiem lauku attīstības pasākumiem pēdējos trijos gados
	
	Informācija vācama par to, vai saimniecība pēdējo triju gadu laikā ir vai nav guvusi labumu no kāda no šādiem lauku attīstības pasākumiem saskaņā ar noteiktiem standartiem un noteikumiem, kas noteikti Padomes Regulā (EK) Nr. 1698/200525 vai attiecīgā gadījumā jaunākajos tiesību aktos.

	Uzskata, ka saimniecība ir saņēmusi lauku attīstības pasākumu atbalstu, ja līdz apsekojumam ir pieņemts pozitīvs lēmums par šāda atbalsta sniegšanu (piemēram, ir apstiprināts pieteikums subsīdijas saņemšanai), neatkarīgi no tā, vai ir veikts maksājums. Uzskaita visas subsīdijas, kas pienākas lauku saimniecībai un tiek piešķirtas saskaņā ar Padomes Regulā (EK) Nr. 1698/2005 noteiktajiem standartiem un noteikumiem, neatkarīgi no tā, vai maksājums tiks veikts kā līdzmaksājums.
Uzskaita tikai tos atbalsta pasākumus, kuru ietvaros saimniecība subsīdiju saņem tieši. „Tieši” nozīmē to, ka ieguldījumu atbalstu, kas netiek sniegts tieši, bet gan augstākā (reģiona vai grupas) līmenī, neuzskaita pat tad, ja saimniecība no tā ir guvusi netiešu labumu.
Regulā 1698/2005 noteiktā jaunā atbalsta shēma aizstāj iepriekšējo atbalsta shēmu. Tāpēc Regula (EK) Nr. 1257/199926 kopš 2007. gada 1. janvāra ir atcelta, izņemot konkrētus noteikumus, kas attiecas uz mazāk attīstītiem rajoniem un kas tiek atcelti vēlāk (stājas spēkā 2010. gada 1. janvārī). Tā kā šajā punktā uzskaita lauku attīstības pasākumus, kuru atbalstu saimniecība ir saņēmusi pēdējo triju gadu laikā, uz tiem var attiekties daži Padomes Regulas (EK) Nr. 1257/99 noteikumi.

	7.01.01.
	
	Konsultāciju pakalpojumu izmantošana
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 24. pants „Konsultāciju pakalpojumu izmantošana”.
	

	7.01.02.
	
	Lauku saimniecību modernizācija
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 26. pants „Lauku saimniecību modernizācija”.
	

	7.01.03.
	
	Lauksaimniecības un mežsaimniecības produktu pievienotā vērtība 
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 28. pants „Lauksaimniecības un mežsaimniecības produktu pievienotā vērtība”.
	

	7.01.04.
	
	To standartu ievērošana, kuru pamatā ir Kopienas tiesību akti 
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 31. pants „To standartu ievērošana, kuru pamatā ir Kopienas tiesību akti”.
	

	7.01.05.
	
	Lauksaimnieku piedalīšanās pārtikas kvalitātes shēmās
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 32. pants „Lauksaimnieku piedalīšanās pārtikas kvalitātes shēmās”.
	

	7.01.06.
	
	Natura 2000 maksājumi par lauksaimniecībā izmantojamo zemi
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 38. pants „Natura 2000 maksājumi”.
	

	7.01.07.
	
	Maksājumi, kas saistīti ar Ūdens pamatdirektīvu
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 38. pants „Maksājumi, kas saistīti ar Direktīvu 2000/60/EK27”.
	

	7.01.08.
	
	Agrovides maksājumi
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 39. pants „Agrovides maksājumi”.
	

	7.01.08.01.
	
	tostarp saistībā ar bioloģisko lauksaimniecību
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 39. pants „Agrovides maksājumi, ja saimniecība nodarbojas ar lauksaimniecību saskaņā ar noteiktiem standartiem un noteikumiem, kas noteikti Regulā (EK) Nr. 834/2007”.
	

	7.01.09.
	
	Dzīvnieku labturības maksājumi 
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 40. pants „Dzīvnieku labturības maksājumi”.
	

	7.01.10.
	
	Nelauksaimniecisku darbību dažādošana
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 53. pants „Nelauksaimniecisku darbību dažādošana”.
	

	7.01.11.
	
	Tūrisma darbību veicināšana 
	Jā/Nē
	Padomes Regulas (EK) Nr. 1698/2005 55. pants „Tūrisma darbību veicināšana”.
	


II. PIELIKUMS, LAUKSAIMNIECISKĀS RAŽOŠANAS METOŽU APSEKOJUMA DEFINĪCIJAS UN SKAIDROJUMI 
	Raksturlielums

	Mēr​vienība
	Definīcija
(atbilstoši Komisijas Regulai (EK) Nr. 1200/2009)
	Piezīmes/skaidrojumi

	1. Augsnes apstrādes metodes
	
	
	Platība, kurā izmanto attiecīgās zemes apstrādes metodes, kas minētas šajā punktā, ir tā aramzemes platība, kas ir apsēta/kultivēta atskaites gadā.

1.01., 1.02. un 1.03. punktā iekļauj zemes apstrādes darbības, kas veiktas laikposmā starp ražas novākšanu un sēšanu/kultivēšanu. Uzskaita tikai galveno kultūru platības.
Kopējā šajos punktos uzskaitītās zemes platība ir vienāda ar aramzemes platību, tomēr aramzemi, kas atskaites gadā nav apsēta/kultivēta, piemēram, zālājus aramzemē, apiņus u. tml., neuzskaita, proti, (parastā zemes apstrāde + parastā zemes apstrāde + neapstrādāta zeme) = aramzeme – atskaites gadā neapsēta/nekultivēta aramzeme.
Piemājas dārzus, ilggadīgus zālājus, ilggadīgas kultūras un kultūru platību zem stikla vai cita (pieejama) aizsargpārklāja neuzskaita.

	1.01.
	Parastā apstrāde (aršana ar vērstuvju arklu vai disku arklu)
	ha
	Aramzemi apstrādā, izmantojot parasto aparšanu, kas kā primāro aršanas darbību ietver velēnas apvēršanu, parasti ar vērstuvju arklu vai disku arklu, kurai seko otrreizēja aparšana ar disku ecēšām. 
	

	1.02.
	Konservējošā apstrāde (seklā apstrāde)
	ha
	Aramzemi apstrādā, izmantojot konservējošo (seklo) aparšanu, kas ir aršanas veids vai veidu kopums, kuras rezultātā augsnes virskārtā saglabājas augu atliekas (vismaz 30 %) erozijas kontrolei un mitruma saglabāšanai, parasti neapvēršot velēnu.
	Parastā apstrāde ietver šādas sistēmas:

•
Joslu apstrāde vai zonu apstrāde, kuras laikā 5–20 cm joslas sagatavo sēšanai, kamēr augsni starp šādām joslām neapstrādā un tā paliek klāta ar augu atlikumiem. Sistēma rada lielāku kaitējumu augsnei un nodrošina mazāku aizsardzību pret eroziju nekā gadījumā, kad apstrāde netiek veikta.
•
Ecēšana jeb vertikālā apstrāde ir sistēma, kuras ietvaros aramzemi sagatavo ar aprīkojumu, kas neapgriež augsni un rada nelielu sablīvējuma pakāpi. Šā iemesla dēļ virsma parasti saglabā labu augu atlikumu klāju.
•
Izvagošana ir sistēma, kuras ietvaros veido vagas. Vagu kores var būt šauras vai platas, bet vagas var būt paralēlas reljefa līnijām vai veidotas ar nelielu slīpumu atkarībā no tā, vai mērķis ir mitruma saglabāšana vai ūdens novadīšana. Vagas var būt daļēji pastāvīgas vai var tikt izveidotas katru gadu, tādējādi nosakot augu atlikumu daudzumu, kas paliek uz virsmas.
Papildu informāciju sk., piem.:

http://www.fao.org/ag/ags/agse/7mo/iita/Chapter8.htm

	1.03.
	Apstrāde netiek veikta (tieša sēja)
	ha
	Aramzeme, kur laikā starp ražas novākšanu un sēšanu netiek veikta augsnes apstrāde.
	Šī ir minimālās apstrādes metode, saskaņā ar kuru kultūru pēc iepriekšējās ražas novākšanas tieši iesēj augsnē. Nezāles ierobežo, izmantojot herbicīdus un/vai saglabājot atbilstošus augu atlikumus vai rugājus, lai ierobežotu eroziju (FAO).

	2. Augsnes aizsardzības pasākumi
	
	
	

	2.01.
	Augsnes pārklājums ziemā:
	
	Veids, kādā aramzeme ziemā tiek pārklāta ar augiem vai to atliekām vai tiek atstāta nepārklāta.
	Šajā punktā iekļauj aramzemes/atskaites gadā kultivētas zemes platības, tomēr aramzemi, kas atskaites gadā nav apsēta/kultivēta, piemēram, zālājus aramzemē, apiņus u. tml., neuzskaita, proti, (parasta ziemas kultūra + segas kultūra + augu atlikumi + neapaugusi augsne) = aramzeme – atskaites gadā neapsēta/nekultivēta aramzeme.
Piemājas dārzus, ilggadīgus zālājus, ilggadīgas kultūras un kultūru platību zem stikla vai cita (pieejama) aizsargpārklāja neuzskaita.

lai novērstu augsnes noārdīšanos, izmanto dažādas lauksaimniecības metodes. Augu segas saglabāšana ziemā ir viena no metodēm, lai novērstu augsnes eroziju un daļiņveida ķīmisko elementu (t. i., augsnē esošo), tostarp barības vielu, augu aizsardzības līdzekļu un fekālo mikrobu, zudumus. Metode arī palielina augsnes organisko vielu apjomu.
Prasības, ka noteiktā aramzemes platības procentuālā daļā jāiesēj parastie ziemāji, piemēram, ziemas kvieši, vai še noteiktie virsaugi, ir iekļautas dažu dalībvalstu tiesību aktos, vai arī tās ir to agrovides programmu sastāvdaļa, kuras lauksaimnieki stingri ievēro.

	2.01.01.
	
	Parastās ziemas kultūras
	ha
	aramzeme, kurā kultūraugi tiek sētas rudenī un tie aug ziemā (parastās ziemas kultūras, piemēram, ziemas kvieši), tad tās parasti novāc vai izmanto ganībām.
	

	2.01.02.
	
	Kultūraugi augsnes pārklāšanai vai starpkultūras
	ha
	Aramzeme, kurā augus sēj speciāli, lai samazinātu augsnes,, barības vielas un augu aizsardzības produktus zudumus ziemā vai citos periodos, kad tiek atstāta nepārklāta un jutīga pret zudumiem. Šo kultūraugu ekonomiskā nozīme ir maza, un to galvenā funkcija ir augsnes aizsardzība.
Parasti tās iear pavasarī pirms citas kultūras sējas, nenovācot vai nenoganot.
	Izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme bez augu segas vai pārklāta ar augu atliekām ir īpaši jutīga pret augsnes eroziju un barības vielu un pesticīdu izdalīšanos. Lai mazinātu videi un ekonomikai kaitīgos zudumus, viens no efektīvākajiem pasākumiem ir nepārtraukti nodrošināt zemei augu segu.
Šādas kultūras nedrīkst jaukt ar parastām ziemas kultūrām (ko jau uzskaita iepriekšējā punktā) vai zālājiem.

	2.01.03.
	
	Augu atliekas
	ha
	Aramzeme, kas ziemā ir pārklāta ar pagājušās sezonas kultūraugu atliekām un rugājiem. Šajā punktā neiekļauj starpkultūras un kultūraugus augsnes pārklāšanai. 
	Augu atliekas var būt salmi, rugāji vai citas augu daļas, kas rada lielu mulčas daudzumu (piemēram, biešu lapas) neatkarīgi no tā, vai tie saglabājas no iepriekšējās ražas vai arī tos pievieno lauksaimnieks. Kartupeļus parasti neuzskaita, jo to laksti pārāk ātri sadalās.
Zemes apstrādi šādos gadījumos parasti veic pavasarī. Noteiktas zemes apstrādes darbības var tikt veiktas rudenī, ja vien pēc tām uz virsmas saglabājas pietiekams augu atlikumu daudzums. Šādas zemes apstrādes metodes var būt dziļirdināšana vai zemes apstrāde ar disku ecēšām vai tamlīdzīgi. Salmus var novākt enerģijas iegūšanai vai citiem mērķiem, bet raksturīgā robežvērtība ir vismaz 10% augu atlikumu.
Uzskaita arī platības, ko pēc apstrādes sedz pašiesējušos graudaugu sega.

	2.01.04.
	
	Nepārklāta augsne
	ha
	Aramzeme, kas rudenī ir aparta vai citādi apstrādāta un ziemā nav apsēta vai pārklāta ar augu atliekām, paliekot nepārklāta līdz pirmssēšanas vai sēšanas agrotehnisko darbību veikšanai nākamajā pavasarī.
	Aramzemi, kurā pēc apstrādes paliek vairāk par 10% augu atlikumu, uzskaita punktā „Augu atlikumi”.

	2.02.
	Augseka
	
	
	

	2.02.01.
	
	Aramzemes daļa, kas nav iekļauta plānotajā augsekā
	Aramze​mes % intervāli28
	Aramzeme, kurā kultivē vienu un to pašu kultūraugu trīs gadus vai ilgāk un kas nav iekļauta plānotajā augsekā.  
Augseka ir metode, saskaņā ar kuru noteiktā laukā audzētās viengadīgie kultūraugi nākamajos gados tiek aizstāti atbilstoši iepriekš noteiktam izvietojumam vai noteiktā kārtībā, lai vienā laukā bez pārtraukuma netiktu audzēta tikai viena kultūra. Ja ilgstoši audzē vienu un to pašu kultūraugu, šī fenomena aprakstīšanai var izmatot terminu monokultūra. 
	Dažādu graudaugu sugu audzēšanu pēc kārtas (piemēram, kvieši + mieži + auzas + kvieši) uzskata par augseku.

Dārzeņkopību (tikai dārzeņu augseka), platības zem stikla vai cita (pieejama) pārklājuma un zālājus aramzemē neuzskaita.

Noteiktas daudzgadīgas kultūras, piemēram, dekoratīvos augus vai tehniskās kultūras (piemēram, sparģeļus, rozes, košumkrūmus, ko kultivē, lai iegūtu to ziedus vai lapas, zemenes, apiņus) uzskata par monokultūru tad, ja tos vienā laukā audzē ilgāk par trijiem gadiem.

Uzskaita tikai aramzemes platības, kas neietilpst plānotajā augsekā. Tas nozīmē, ka lauksaimnieks iepriekš plāno, kādas kultūras nomainīs cita citu attiecīgajā zemes gabalā.

	3. Ainavu elementi
	
	
	

	3.01.
	Lineārie elementi, ko lauksaimnieks ir uzturējis pēdējos trīs gadus, tostarp
	
	Lineārie elementi ir pastāvīgas, cilvēku izveidotas koku rindas, dzīvžogi, akmens žogi utt., kas kopumā veido lauku robežas. 
	Uzskata, ka lauksaimnieks uztur lineāros elementus, ja tiek nodrošināta minimāla uzturēšanas pakāpe, tādējādi novēršot biotopa pasliktināšanos, neatkarīgi no tā, vai lauksaimnieks saņem subsīdijas.

Lineārie elementi var būt izveidotas rindas vai žogi senākā mitrājā vai starp iepriekš izmantotajiem zemes gabaliem vai ganībām u. tml.

	3.01.a
	
	dzīvžogi
	jā/ nē
	Krūmu vai krūmāju rindas, kas veido dzīvžogu, dažreiz ar centrālo koku rindu.
	Dzīvžogu parasti veido nepārtraukta (parasti vienlaidu) kokveida augu rinda, kuras augstums nepārsniedz 2 m.

	3.01.b
	
	koku rindas 
	jā/ nē
	Pastāvīgas līnijveida koku veģetācijas, kas parasti veido lauku robežas lauksaimniecības zemes ietvaros vai gar ceļiem, vai ūdenstecēm.
	Koku rinda sastāv no atsevišķiem kokiem (kuru augstums parasti pārsniedz 2 m), starp kuriem parasti ir līdz 20 m lielas atstarpes (atkarībā no vietējām ieražām un koku sugas). 
Augus, ko var uzskatīt par lauksaimniecībā izmantotās zemes daļu (piemēram, vīna dārzus, augļu koku stādījumus u. tml.) neuzskaita.

	3.01.c
	
	akmens žogi
	jā/ nē
	Cilvēku izveidotas struktūras no ķieģeļiem vai akmeņiem, piemēram, sienas tikai no akmeņiem un mūrētas sienas.
	

	3.02.
	Lineārie elementi, kas ir izveidoti pēdējos trijos gados
	
	
	

	3.02.a
	
	dzīvžogi
	jā/ nē
	
	

	3.02.b
	
	koku rindas 
	jā/ nē
	
	

	3.02.c
	
	akmens žogi
	jā/ nē
	
	

	4. Ganības
	
	
	

	4.01.
	Ganības saimniecībā 
	
	
	Ja apsekojuma dienā saimniecībā nav dzīvnieku, uzskaita vidējo ganību dzīvnieku skaitu atskaites gadā.

Ja lauku saimniecībā dažādas dzīvnieku sugas/kategorijas atrodas laukā atšķirīgu laikposmu, uzskaita garāko laikposmu.

Tomēr, uzskaita tikai tās dzīvnieku sugas un/vai kategorijas, kam ir būtiska ietekme uz lauku saimniecības ražošanu.

Gadījumos, kad divām sugām ir līdzīga nozīme, uzskaiti veic par sugu, kas laukā atrodas ilgāku laiku.



	4.01.01.
	
	Ganību platības atskaites gadā
	ha
	Kopējā ganību platība, kas atskaites gadā pieder, ko nomā vai kas citā veidā piešķirta lauku saimniecībai, kurā tiek turēti ganāmie lauksaimniecības dzīvnieki.
	Ganību platību var pļaut vai no tās var ievākt ražu citus veidos.

Šajā punktā uzskaita visas zemes platības, ko izmanto ganībām, neatkarīgi no tā, vai tās ir pagaidu vai pastāvīgas ( 2.01.09.01. + 2.03.01. + 2.03.02. punkts).
2.03.03. punktā minētās platības neuzskaita, jo tajā uzskaita ganības, ko vairs neizmanto ražošanai.

Kopējās zemes ganību platību neuzskaita.

	4.01.02.
	
	Laikposms, ko dzīvnieki pavada ganībās
	Mēneši gadā
	Mēnešu skaits, ko atskaites gadā lauksaimniecības dzīvnieki ir pavadījuši ganībās, kuras pieder, ko nomā vai kas citā veidā piešķirtas lauku saimniecībai. 
	Aptuvenais laikposms, ko mēneši pavada laukā ganībās, neatkarīgi no tā, vai tie laukā pavada arī nakti.

Divas stundas dienā uzskata par minimālo laiku, ko uzskaita kā ganībās pavadītu dienu.

	4.02.
	Kopējas ganības
	
	Kopējā zeme ir zeme, kas nepieder tieši lauku saimniecībai, bet uz kuru attiecas kopējās tiesības. Tā var sastāvēt no ganībām, dārzkopības vai citas zemes.
Vispārīgā gadījumā koplietošanas zeme ir izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, kas pieder valsts iestādei (valstij, pagastam u. tml.), attiecībā uz kuru citai personai ir dotas pilnvaras izmantot koplietošanas tiesības, un šādas tiesības parasti ir izmantojamas kopīgi ar citiem.
	Ganības, kas tiek nomātas vai attiecībā uz kurām turētājam ir pagasta vai citas organizācijas piešķirtas tiesības, piemēram, kopējā ganību zeme, kas sadalīta pēc platības, neuzkaita šeit, bet gan iepriekšējā punktā „Ganību platības atskaites gadā”.

	4.02.01.
	
	Kopējais dzīvnieku skaits kopējās ganībās
	Dzīvnieks
	
	Ja dzīvnieki atskaites laikā tiek ganīti vairākas reizes, tos uzskaita vienreiz.

	4.02.02.
	
	Laikposms, ko dzīvnieki pavada kopējās ganībās
	Mēneši gadā
	Mēnešu skaits, ko atskaites gadā lauksaimniecības dzīvnieki ir pavadījuši kopējās ganībās.
	Aptuvenais laikposms, ko lauksaimniecības dzīvnieki pavada laukā ganībās, neatkarīgi no tā, vai tie laukā pavada arī nakti.

	5. Dzīvnieku novietnes
	
	
	Uzskaita vidējo dzīvnieku skaitu dzīvnieku novietnēs atskaites gadā.

Piezīme. Vārds „vietas” Regulā ir jāsaprot, kā parastais attiecīgo dzīvnieku skaits. Tas nozīmē, ka dzīvnieku skaits atskaites dienā ir jāizlabo, ja apstākļi neatbilst parastiem apstākļiem (pārapdzīvotība, nepietiekama apdzīvotība, dzīvnieku novietnes iztukšošana sanitāru apsvērumu dēļ, īpašas ražošanas shēmas u. tml.). Izmantojot vienkāršu metodi, vidējais dzīvnieku skaits var sniegt derīgus datus. 
Piemēram, dzīvnieku novietnēs var būt lielāks sivēnu skaits, nekā nokaušanai izaudzētu cūku skaits.

Uzskaita tikai atskaites laikposmā izmantotās dzīvnieku novietnes. Uzskaita arī vietu skaitu dzīvnieku novietnēs, kas atskaites laikposmā uz laiku ir tukšas.
Dziļā pakaišu sistēma: mēsli (dzīvnieku izvadītie cietie atkritumi un nesagremotā barība) vai putnu mēsli (putnu izkārnījumi) un urīns, kas samaisīts ar lielu pakaišu daudzumu (materiālu, kas tiek kaisīts uz dzīvnieku novietnes grīdas, lai nodrošinātu dzīvniekiem noteiktu ērtību pakāpi un uzsūktu šķidrumu, piemēram, salmi, zāģskaidas, ēveļskaidas) uz jebkura veida lauksaimniecības dzīvnieku vai putnu novietnes grīdas.
Klona grīdas. Ēkas grīda, kas parasti ir būvēta no cieta, ūdensnecaurlaidīga materiāla, piemēram, betona.
Redeļu grīdas: Metāla, betona vai plastmasas grīdas ar spraugām, kas ļauj dzīvnieku mēsliem un urīnam notecēt kanālā vai bedrē zem šādas grīdas.
Pilnīgas redeļu grīdas. Grīdas, kuru virsma pilnībā sastāv no ribām.
Daļējas redeļu grīdas. Grīdas, kuru daļa ir klona grīdas, bet daļa – redeļu grīdas, ko parasti būvē tā, lai dzīvnieki urinētu un izkārnītos virs redeļu daļas.
Dziļa bedre. Ūdensnecaurlaidīga pazemes tvertne, kurā uzkrāj un glabā šķidros kūtsmēslus vai vircu, vai putnu mēslus.

	5.01.
	Liellopi:
	
	
	Piesietās turēšanas dzīvnieku novietnes. 
Novietnes, kurās dzīvnieki pastāvīgi ir piesieti steliņģī, tiek turēti telpās un kurās tiem ir liegta kustības brīvība. Steliņģu grīdas var būt:
• Betona slīpnes ar pakaišiem (piemēram, salmiem, ekseļiem, zāģskaidām) un seklu reni dzīvnieku aizmugurē daļas mēslu un urīna savākšanai, kamēr daļu regulāri savāc kā cietos mēslus. Dažos gadījumos reni papildina notekcaurule pārplūdes savākšanai, vai arī notekas vietā var būt dziļāks kanāls šķidro mēslu savākšanai (5.01.01. punkts);
• Horizontāla betona plātne ar kanālu, ko sedz režģis dzīvnieku aizmugurē vai pilnīga redeļu grīda mēslu un urīna savākšanai vircas formā (5.01.02. punkts).

Dzīvnieku novietnes bez kustības ierobežošanas:

• Brīvās turēšanas novietnes. Dzīvniekiem ir brīva piekļuve visai ēkas vai aizgalda (neliels iežogojums dzīvnieku turēšanai) platībai. Parasti tajā ir biezs pakaišu (parasti salmu) slānis, ko izkaisa virs grīdas un ko aizvāc, parasti reizi vai divas ziemā, kā saimnieciskos kūtsmēslus (5.01.03. punkts). Vietās, kur dzīvnieki stāv, lai barotos un/vai dzertu, var būt betona grīda, ko tīra biežāk, savācot kūtsmēslus (5.01.03. punkts).
• Aizgaldu ēka. Ēka ir sadalīta steliņģu vai aizgaldu rindās, kur dzīvnieki guļ, kad atpūšas, bet kur tie nav piesieti. Katrā aizgaldā kaisa nelielu pakaišu daudzumu (piemēram, zāģskaidas, ēveļskaidas, ekseļus, smiltis, gumijas vai plastmasas paklājus). Mēslus un urīnu savāc betona ejās starp aizgaldu rindām. Ejas tīra vismaz reizi dienā, piemēram, ar skrēperi, kas ir uzmontēts traktoram vai, biežāk, ar automātisku skrēperi, mēslus izvācot no ēkas. Ejās var būt redeļu grīdas (5.01.04. punkts) vai betona, asfaltēta betona vai ar gumiju pārklāta betona grīdas (5.01.03. punkts).

	5.01.01.
	
	Piesietās turēšanas kūts – ar cieto un pusšķidro kūtsmēslu krātuvi 
	Vie​tas
	Lauksaimniecības dzīvnieku novietnes, kur dzīvnieki tiek turēti savās vietās un tiem nav ļauts brīvi pārvietoties, un kur mēslus parasti izvāc mehāniski ārpus ēkas uz cieto kūtsmēslu /ražošanas blakusproduktu krātuvi. 
	

	5.01.02.
	
	Piesietās turēšanas kūts – ar vircas krātuvi
	Vietas
	Lauksaimniecības dzīvnieku novietnes, kur tie tiek turēti savās vietās un tiem nav ļauts brīvi pārvietoties un kur urīnu savāc zem grīdas izveidotā bedrē, kurā veidojas virca.
	

	5.01.03.
	
	Brīvās turēšanas novietne – ar cieto un pusšķidro kūtsmēslu krātuvi 
	Vietas
	Lauksaimniecības dzīvnieku novietnes, kur tiem ir ļauts brīvi pārvietoties un kur mēslus parasti izvāc mehāniski ārpus ēkas uz cieto kūtsmēslu/ražošanas blakusproduktu krātuvi
	Šeit uzskaita arī „dziļās pakaišu sistēmas novietni” (nepiesietie dzīvnieki uz salmu pakaišiem).

Dziļās pakaišu sistēmas novietnes ir dzīvnieku novietnes, kuru grīdu sedz biezs atkritumu slānis (salmi, kūdra, zāģskaidas un cits līdzīgs materiāls, kas sasaista mēslus un urīnu), ko novāc tikai pēc noteiktiem laika intervāliem, kas var ilgt vairākus mēnešus. No vietām, kur dzīvnieki pavada laiku atvērtos barošanas aplokos vai savākšanas/sadales aplokos pirms vai pēc slaukšanas var tikt savākta virca.

	5.01.04.
	
	Brīvās turēšanas novietne – ar vircas krātuvi
	Vietas
	Lauksaimniecības dzīvnieku novietnes, kur tiem ir ļauts brīvi pārvietoties un kur mēslus un urīnu savāc zem grīdas izveidotā bedrē, kurā veidojas virca, vai kur tos var savākt no konkrētas ejas un uzglabāt glabāšanas tvertnēs, kamēr virca tiek uzglabāta novietnēs ārpusē.
	

	5.01.99.
	
	Citas
	Vietas
	Visa veida lauksaimniecības dzīvnieku novietnes, uz kurām neattiecas iepriekšminētie apraksti. 
	

	5.02.
	Cūkas:
	
	
	

	5.02.01.
	
	Daļēja redeļu grīda
	Vietas
	Lauksaimniecības dzīvnieku novietnes, kur ir daļēja redeļu grīda; t. i., daļai no grīdas ir redeles, caur kurām mēsli un urīns satek zem grīdas izveidotā bedrē, kurā veidojas virca. 
	

	5.02.02.
	
	Pilnīga redeļu grīda
	Vietas
	Lauksaimniecības dzīvnieku novietnes, kur ir pilnīga redeļu grīda; t. i., grīdai ir redeles, caur kurām mēsli un urīns satek zem grīdas izveidotā bedrē, kurā veidojas virca. 
	

	5.02.03.
	
	Salmu pakaiši (dziļās pakaišu sistēmas novietne)
	Vie​tas
	Lauksaimniecības dzīvnieku novietnes, kur grīda ir klāta ar biezu pakaišu slāni (salmiem, kūdru, zāģu skaidām vai citu līdzīgu materiālu, kas uzsūc mēslus un urīnu), ko aizvāc tikai pēc noteiktiem laika intervāliem, kuri var ilgt vairākus mēnešus.
	

	5.02.99.
	
	Citi
	Vietas
	Visa veida lauksaimniecības dzīvnieku novietnes, uz kurām neattiecas iepriekšminētie apraksti. 
	Ieskaitot „parastās” kūtis ar salmu pakaišiem un plānu kūtsmēslu slāni, kas tiek regulāri novākts.

	5.03.
	Dējējvistas:
	
	
	Uzskaita to dējējvistu audzēšanas sistēmas, kuras jau ir sākušas dēt vai kuras ir novietotas mītnēs dēšanai.

 Padomes 1999. gadā pieņemtā Direktīva 1999/74/EK izšķir trīs dējējvistu audzēšanas sistēmas:

– uzlaboto būru sistēmu, kurā katrai vistai ir paredzēta vismaz 750 cm² platība (jauns daudznodalījumu būru paveids, kas, salīdzinot ar parastajām sistēmām nodrošina putniem vairāk vietas, un kam ir aprīkojums, lai stimulētu dabiskas reakcijas). Bez tam būros parasti izmanto smilšu vai ēveļskaidu pakaišus, mēslus aizvācot ar transportiera lentēm.
– neuzlaboto būru sistēmas, kurās katrai vistai ir paredzēta vismaz 550 cm² platība. Kopš 2003. gada 1. janvāra šādus būrus vairs nedrīkst būvēt vai uzsākt to pirmreizējo ekspluatāciju. Šī sistēma ir jāaizliedz ne vēlāk kā līdz 2012. gada janvārim;
– bezbūru sistēmas ar perēkļiem (vismaz vienu uz septiņām vistām), piemērotām laktām, kurās vistu blīvums nepārsniedz deviņas dējējvistas uz m² lietošanas platības.

	5.03.01.
	
	Salmu pakaiši (dziļās pakaišu sistēmas novietne)
	Vietas
	Novietne, kur grīda ir klāta ar biezu pakaišu slāni (salmiem, kūdru, zāģu skaidām vai citu līdzīgu materiālu, kas uzsūc mēslus un urīnu), ko izvāc tikai pēc noteiktiem laika intervāliem, kuri var ilgt vairākus mēnešus.
	Vienkārša, slēgta ēka, kas ir siltināta un kurai ir mehāniskā vai dabīgā vēdināšanas sistēma. Vismaz trešdaļai grīdas jābūt segtai ar pakaišiem (piemēram, ekseļiem, ēveļskaidām), bet divām trešdaļām izveidotām kā bedrei ar redeļu virsmu mēslu savākšanai (no putniem savāktie mēsli) 13 – 15 mēnešus ilgstošā dēšanas periodā. Perēkļi, barošanas ierīces un ūdensapgādes ietaises atrodas virs redeļu grīdas, lai mēsli saglabātos sausi.

	5.03.02.
	
	Daudznodalījumu būri (visu veidu) 
	Vietas
	Novietne, kur dējējvistas tiek turētas būros, pa vienai vai vairākām katrā.
	Slēgta ēka ar mehānisko ventilāciju un ar apgaismojuma sistēmu vai bez tās. Putnus izvietotos būros, kas parasti ir izgatavoti no tērauda stieples un izvietoti garās rindās. Mēsli krīt cauri būru apakšai un tiek savākti un uzglabāti apakšā dziļā bedrē vai kanālā, vai arī aizvākti ar transportieri vai skrēpera sistēmu. Daudznodalījumu būros turētu dējējvistu mēsli netiek jaukti ar citiem materiāliem, piemēram, atkritumiem, un tos var žāvēt vai tiem pievienot ūdeni, vieglākai mēslu tālākai apstrādei. Eiropā ir trīs izplatītas dējējvistu daudznodalījumu būru sistēmas:
• daudznodalījumu būris ar mēslu transportiera lenti,

• daudznodalījumu būris ar dziļu bedri,

• daudznodalījumu būris ar novietni uz pāļiem.

Bez šajā punktā minētajiem būru veidiem (daudznodalījumu būris ar mēslu transportiera lenti, daudznodalījumu būris ar dziļu bedri un daudznodalījumu būris ar novietni uz pāļiem) šeit uzskaita arī citus iespējamos būru veidus.

	5.03.02.01.
	
	
	Daudznodalījumu būris ar mēslu transportiera lenti 
	Vietas
	Daudznodalījumu būri, kur mēsli tiek aizvākti mehāniski uz mēslu transportiera lentes zem būriem un nogādāti ārpus ēkas, kur veido cieto kūtsmēslu/ražošanas blakusproduktus.
	Transportiera lentes, kas izgatavotas no nelīpoša polipropilēna un atrodas zem būriem, uztver mēslus un izvada no ēkas uz slēgtu uzglabāšanas tvertni. Uzlabotās sistēmās mēslus uz lentēm žāvē, proti, mehāniskas vēdināšanas sistēmas, kas sastāv no perforētām caurulēm vai žāvēšanas tuneļiem, kas atrodas virs būriem, pievada gaisu.
Šajā punktā uzskaita arī daudznodalījumu būru sistēmas, kas aprīkotas mēslu novākšanai ar skrēperiem.

	5.03.02.02.
	
	
	Daudznodalījumu būris ar dziļu bedri 
	Vietas
	Daudznodalījumu būri, kur mēsli krājas dziļā bedrē zem būriem, kurā veidojas virca. 
	Putnus tur būros ar vienu vai vairākiem līmeņiem. Mēsli kopā ar dzirdināšanas sistēmas izšļakstīto ūdeni krīt vai ar skrēperi tiek novadīti mēslu bedrē (dziļajā bedrē) vai kanālā zem būriem. Mēslu slāni izvāc reizi gadā vai retāk ar skrēperi vai traktoram uzmontētu frontālo krāvēju. Dažās sistēmās ēkas ventilācijas sistēma ir veidota tā, lai silto gaisu izmantotu dziļajā bedrē vai kanālā esošo šķidro mēslu žāvēšanai.

	5.03.02.03.
	
	
	Daudznodalījumu būris ar novietni uz pāļiem
	Vietas
	Daudznodalījumu būri, kur mēsli krājas uz grīdas zem būriem, kur tie veido cietos/saimniecības kūtsmēslus un tiek regulāri mehāniski aizvākti.
	Šī sistēma ir līdzīga mītnei ar dziļu bedri, galvenā atšķirība ir tāda, ka starp būru zonu un mēslu uzglabāšanas zonu ir regulējams vārsts, bet mēslu uzglabāšanas tvertnes sienās ir lieli atvērumi, lai nodrošinātu gaisa cirkulāciju un mēslu žūšanu. Būru un mēslu uzglabāšanas zonas ēkā ir nodalītas, lai mēslus varētu novākt jebkurā laikā, netraucējot putnus.

	5.03.99.
	
	Citi
	Vietas
	Visa veida novietnes, uz kurām neattiecas iepriekšminētie apraksti. 
	Dējējvistu mītnes, kas nav salmu pakaišu (dziļās pakaišu sistēmas novietnes) un daudznodalījumu būru mītnes.

Šajā punktā uzskaita brīvās turēšanas sistēmu (sistēmu mājputnu turēšanai, kurā putniem ir mītnes un kurā tie var brīvi pārvietoties pa lauku vai lielu nožogotu zemes platību).

	6. Kūtsmēslu lietošana
	
	
	

	6.01.
	Izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, kurā lieto cietos kūtsmēslus / sadzīves atkritumus
	
	
	

	6.01.01.
	
	Kopā
	Lauksaim​niecībā izmantotās zemes % intervāli29


	Kopējā saimniecības izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes platība, kurā atskaites gadā lietoja cietos kūtsmēslus / ražošanas blakusproduktus. 
	Platību uzskaita tikai vienreiz, pat tad, ja cietos kūtsmēslus tajā kaisa vairākas reizes gadā.

Cieto kūtsmēslu definīcija ir dota turpmākajā tekstā.

	6.01.02.
	
	Tūlītēja iestrādāšana
	Lauksaim​niecībā izmantotās zemes % intervāli29
	Kopējā saimniecības izmantotā lauksaimniecībā izmantojamās zemes platība, kurā izmantotais mēslojums tika mehāniski iestrādāts augsnē, izmantojot metodes, kas ļauj to iestrādāt nekavējoties.
	Metodes, kas ļauj kūtsmēslu tūlītēju iestrādāšanu augsnē, ir metodes, ar kurām kūtsmēslus tieši iestrādā augsnē tā pati tehnikas vienība, kas tos izkaisa, vai tehnikas vienība, kas tai seko (dziļirdināšana vai apstrāde ar disku ecēšām).

Lietpratēju noteikto četru stundu robežvērtību var uzskatīt par aptuvenu laika robežu, lai atšķirtu nekavējošu iestrādāšanu.

	6.02.
	Izmantotā lauksaimniecībā izmantojamā zeme, kurā lieto vircu 
	
	
	

	6.02.01.
	
	Kopā
	Lauksaim​niecībā izmantotās zemes % intervāli29
	Kopējā izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes platība, kurā atskaites gadā lietoja vircu.
	Platību uzskaita tikai vienreiz, pat tad, ja vircu tajā izmanto vairākas reizes gadā.

	6.02.02.
	
	Tūlītēja iestrādāšana 
	Lauksaim​niecībā izmantotās zemes % intervāli29
	Kopējā izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes platība, kurā izlietotā virca tika mehāniski iestrādāta augsnē, izmantojot metodes, kas ļauj to iestrādāt nekavējoties, vai kurā virca tika tiešā veidā ievadīta tās izlietošanas laikā. 
	Attiecībā uz metodēm, kas nodrošina nekavējošu iestrādāšanu augsnē sk. 6.01.02. punkta paskaidrojošo piezīmi.

Ievadīšana ir šķidro kūtsmēslu (vircas) iestrāde, tos ielejot augsnē izveidotās gropēs, pārsvarā, lai novērstu amonjaka izdalīšanos gaisā, bet arī, lai samazinātu smaku. Uzskaitīt var šādas ievadīšanas metodes:
– seklā ievadīšana – šķidro kūtsmēslu iestrāde, tos ielejot seklās, vertikālās gropēs, kas parasti ir aptuveni 50 mm dziļas un ko augsnē izveido ar ecēšām vai disku ecēšām;

– dziļā ievadīšana – šķidro kūtsmēslu iestrāde, tos ielejot dziļās, vertikālās gropēs, kas parasti ir aptuveni 150 mm dziļas un ko augsnē izveido ar īpaša veida ecēšām;

– ievadīšana velēnā – šķidro kūtsmēslu iestrāde joslās, to ielejot spraugā zem šādām joslām.

Lietpratēju noteikto četru stundu robežvērtību var uzskatīt par aptuvenu laika robežu, lai atšķirtu nekavējošu iestrādāšanu.

	6.03.
	Kopējais procentuālais kūtsmēslu daudzums, kas iegūts saimniecībā un izvests no tās
	Procentu intervāli30


	Kopējais kūtsmēslu un vircas daudzums, kas pārdots vai citādi izvests no saimniecības, izteikts procentos no kopējā kūtsmēslu un vircas daudzuma, kurš atskaites gadā saražots saimniecībā. 
	Šeit uzskaita kūtsmēslus un vircas apjomu, kas aizvākts no saimniecības tiešai izmantošanai lauku apmēslošanai citā saimniecībā vai rūpnieciskai apstrādei.

Mēslojumu, kas saražots dzīvnieku ganīšanas laikā, neuzskaita.

	7. Kūtsmēslu uzglabāšanas un apstrādes vietas
	
	
	

	7.01.
	Uzglabāšanas vietas
	
	
	Uzglabāšanas vietas, ko atskaites gadā neizmanto, neuzskaita.

	7.01.01.
	
	Cietie kūtsmēsli
	jā/ nē
	Cietos kūtsmēslus glabā uz necaurlaidīgas virsmas ar noteces izolāciju un ar jumtu vai bez tā. 

Cietie kūtsmēsli ir mājdzīvnieku ekskrementi (ar vai bez pakaišiem), kam, iespējams, klāt ir neliels daudzums urīna.
	Parasti trīspusēja, taisnstūra vai kvadrātveida konstrukcija ar betona grīdu un dzelzsbetona vai koka sienām. Grīda var būt slīpa uz atvēruma pusi, kur ar reni savāc no cieto kūtsmēslu kaudzes iztecējušo šķidrumu (šķidro mēslojuma daļu), ko uzglabā atsevišķi.
Cieto kūtsmēslu kaudzi, kas izveidota laukā pirms mēslojuma iestrādes, neuzskaita.

	7.01.02.
	
	Pusšķidrie kūtsmēsli
	jā/ nē
	Ūdensnecaurlaidīga, atvērta vai nosegta tvertne vai hermētiska lagūnas tipa šķidro kūtsmēslu krātuve.

Šķidrie kūtsmēsli ir mājdzīvnieku urīns, kam, iespējams, klāt ir neliels daudzums ekskrementu un/vai ūdens.
	

	7.01.03.
	
	Virca
	jā/ nē
	Ūdensnecaurlaidīga, atvērta vai nosegta tvertne vai hermētiska lagūnas tipa vircas krātuve.

Virca ir kūtsmēsli šķidrā veidā, kas veidojušies no mājdzīvnieku ekskrementu un urīna maisījuma, iespējams, kopā ar ūdeni un/vai nelielu daudzumu pakaišu.
	

	
	Uzglabāšanas veidi
	
	
	

	7.01.03.01.
	
	Vircas tvertne
	jā/ nē
	Tvertne, kas parasti izgatavota no ūdensnecaurlaidīga materiāla, kuru izmanto vircas uzglabāšanai.
	Uzskaita arī ūdensnecaurlaidīgas bedres vai pagrabus, kas izbūvēti zem dzīvnieku novietnēm vai integrēti tajās.

	7.01.03.02.
	
	Lagūnas tipa krātuve
	jā/ nē
	Augsnē izrakta bedre, parasti izklāta ar hermētisku materiālu, ko izmanto vircas uzglabāšanai.
	Parasti liela taisnstūra vai kvadrāta formas konstrukcija ar slīpām malām un lielu platības – dziļuma attiecību. Var būt izklāta ar ūdensnecaurlaidīgu materiālu. Iztukšo ar sūkni vai mehānisku ekskavatoru.

	7.02.
	Vai uzglabāšanas vietas ir pārklātas?
	
	Kūtsmēslu uzglabāšanas vietas, kas pārklātas tādā veidā (piemēram, ar betona vāku, tentu, brezentu utt.), ka tās ir aizsargātas no lietus un citiem nokrišņiem un var ierobežot amonjaka emisijas.
	Virszemes šķidro kūtsmēslu vai vircas uzglabāšanas vietām var būt šādas papildkonstrukcijas:

• betona, koka vai rievota metāla jumts, kas parasti balstās uz stabiem, kas izvietoti ap uzglabāšanas tvertni.

Citus pārsega veidus no plastmasas vai koka parasti balsta uzglabāšanas tvertnes sienas. Daži segumi peld vircā. Parastākie pārsega veidi ir šādi:
• tents – armēta plastmasas loksne, kas nostiprināta gar apaļas virszemes tvertnes malām un ko tur stabs tvertnes centrā;

• peldoša loksne – armēta plastmasas loksne, kam bieži ir pludiņi, piemēram, polistirola, un ko izmanto gan virszemes apaļām tvertnēm, gan lagūnas tipa krātuvēm. Loksne var būt
a) piestiprināta tvertnes malām un būt pietiekami liela, lai uzņemtu vircas līmeņa izmaiņas tvertnē vai

b) brīvi peldoša uz virsmas, reizēm balstoties uz pludiņiem vai slīdot augšup vai lejup pa vertikāliem stabiem, kas atrodas pie virszemes tvertnes iekšējām malām.

Dabīgi veidojošo garozu, proti, parādību, ka bez maisīšanas uz virsmas izveidojas salīdzinoši ciets slānis, neuzskaita.

	7.02.01.
	
	Cietie kūtsmēsli
	jā/ nē
	
	

	7.02.02.
	
	Pusšķidrie kūtsmēsli
	jā/ nē
	
	

	7.02.03.
	
	Virca
	jā/ nē
	
	

	8. Apūdeņošana
	
	
	Apūdeņošanu pret sasalšanu neuzskaita.

	8.01.
	Apūdeņotā platība
	
	
	

	8.01.01.
	
	Vidējā apūdeņotā platība pēdējos trijos gados 
	ha
	Vidējā izmantotās lauksaimniecībā izmantojamās zemes platība saimniecībā, kas tikusi apūdeņota pēdējos trijos gados, tostarp atskaites gadā. 
	

	8.01.02.
	
	Kopējā apstrādātā platība, kas apūdeņota vismaz vienu reizi iepriekšējos 12 mēnešos
	ha
	Kultūraugu platība, kas faktiski ir apūdeņota vismaz vienu reizi 12 mēnešu laikā pirms apsekojuma atskaites dienas un kas sadalāma pēc kultūraugu kategorijām.
Kultūraugu kategorijas ir noteiktas II. nodaļā „Zeme”.
	Definīcijā minētais 12 mēnešu periods aptver vienu pilnu ražas sezonu.

Kultūras, ko audzē zem stikla vai cita (pieejama) aizsargpārklājuma (2.01.07.02., 2.01.08.02. un 2.04.07. punkts), un piemājas dārzus (2.02. punkts), kas gandrīz vienmēr ir apūdeņoti, šajā punktā neuzskaita. Ja laukā ražas gadā audzē vairākas kultūras, platību uzskaita tikai vienreiz - saistībā ar galveno kultūru, ja apūdeņošana veikta tās audzēšanai vai citā gadījumā saistībā ar svarīgāko sekundāro vai pēcpļaujas kultūru, kuras audzēšanai izmanto apūdeņošanu.

	8.01.02.01.
	
	
	Graudaugi graudu ražošanai (tostarp sēklai) (izņemot kukurūzu un rīsus)
	ha
	
	sk. 2.01.01. punktu

graudu kukurūzu (2.01.01.06. punkts) un rīsus (2.01.01.07. punkts) neuzskaita

	8.01.02.02.
	
	
	Kukurūza (graudu un lopbarības)
	ha
	
	sk. 2.01.01.06. un 2.01.09.02.01. punktu

	8.01.02.03.
	
	
	Rīsi
	ha
	
	sk. 2.01.01.07. punktu

	8.01.02.04.
	
	
	Pākšaugi un proteīnaugi graudu ražošanai (tostarp sēklai un graudaugu un pākšaugu maisījumi) 
	ha
	
	sk. 2.01.02. punktu

	8.01.02.05.
	
	
	Kartupeļi (tostarp agrie kartupeļi un sēklas kartupeļi)
	ha
	
	sk. 2.01.03. punktu

	8.01.02.06.
	
	
	Cukurbietes (izņemot sēklai)
	ha
	
	sk. 2.01.04. punktu

	8.01.02.07.
	
	
	Rapsis un ripsis
	ha
	
	sk. 2.01.06.04. punktu

	8.01.02.08.
	
	
	Saulespuķes
	ha
	
	sk. 2.01.06.05. punktu

	8.01.02.09.
	
	
	Šķiedraugi (lini, kaņepes, citi šķiedraugi) 
	ha
	
	sk. 2.01.06.09. līdz 2.01.06.11. punktu 

	8.01.02.10.
	
	
	Svaigi dārzeņi, melones un zemenes atklātā laukā
	ha
	
	sk. 2.01.07.01.01. punktu

	8.01.02.11.
	
	
	Aramzemē sētie zālāji un ilggadīgo zālaugu platības
	ha
	
	sk. 2.01.09.01. un 2.03. punktu

	8.01.02.12.
	
	
	Citi laukaugi aramzemē
	ha
	
	sk. 2.01.05., 2.01.06.01., 2.01.06.02., 2.01.06.03., 2.01.06.06., 2.01.06.07., 2.01.06.08., 2.01.06.12., 2.01.06.99., 2.01.07.01.02., 2.01.08.01., 2.01.09.02.02., 2.01.09.02.99., 2.01.10., 2.01.11., 2.01.12. punktu

	8.01.02.13.
	
	
	Augļu koku un ogulāju stādījumi
	ha
	
	sk. 2.04.01. punktu

	8.01.02.14.
	
	
	Citrusaugu stādījumi
	ha
	
	sk. 2.04.02. punktu

	8.01.02.15.
	
	
	Olīvkoku stādījumi
	ha
	
	sk. 2.04.03. punktu

	8.01.02.16.
	
	
	Vīna dārzi
	ha
	
	sk. 2.04.04. punktu

	8.02.
	Izmantotās apūdeņošanas metodes
	
	
	Apūdeņošanas metodes, ko izmanto kultūrām, ko audzē zem stikla vai cita (pieejama) aizsargpārklājuma, un piemājas dārzos, šajā punktā neuzskaita.

	8.02.01.
	
	Virsmas apūdeņošana (applūdināšana, meliorācijas kanāli)
	jā/ nē
	Ūdens pievadīšana pa zemi, applūdinot visu platību vai pievadot ūdeni pa nelielām vagām starp kultūras rindām ar gravitācijas spēku.
	

	8.02.02.
	
	Apūdeņošana ar smidzinātāju
	jā/ nē
	Augu apūdeņošana, ar augstu spiedienu pievadot zemes gabaliem ūdeni lietus veidā.
	

	8.02.03.
	
	Pilienveida apūdeņošana
	jā/ nē
	Augu apūdeņošana, pievadot ūdeni zemu pie augiem pilienu pa pilienam vai ar sīksmidzinātājiem, vai radot miglai līdzīgus apstākļus.
	

	8.03.
	Apūdeņošanai izmantotā ūdens avots saimniecībā 
	
	Visa vai lielākās daļas apūdeņošanai izmantotā ūdens avots saimniecībā.
	Saimniecībā apūdeņošanai var izmantot vienu vai vairākus ūdens avotus atkarībā no laika apstākļiem vai cenu nosacījumiem. Šajā punktā vāc datus tikai par galveno avotu, kuru izmantotu parastā vai sausā gadā. Ja gadā pirms izpētes ir bijuši neparasti lietaini laika apstākļi, tad jāvāc dati par citu gadu.

	8.03.01.
	
	Saimniecības gruntsūdens
	jā/ nē
	Ūdens avoti, kas atrodas saimniecībā vai tās tuvumā un kur izmanto ūdeni, kuru sūknē no urbtām vai raktām akām vai brīvi tekošiem dabīgiem gruntsūdens avotiem, vai līdzīgi avoti.
	Šie avoti nav jāizmanto tikai apūdeņošanai, bet tos var izmantot arī citiem mērķiem saimniecībā.

	8.03.02.
	
	Virszemes ūdeņi (dīķi vai aizdambējumi) saimniecībā
	jā/ nē
	Mazi dabīgie dīķīši vai mākslīgie aizdambējumi, kas pilnībā atrodas saimniecībā vai ko izmanto tikai viena saimniecība.
	Sākotnējais ūdens avots var būt lietus ūdens vai gruntsūdens, ko savāc rezervuāros. Ja gruntsūdeni savāc aizdambējumā tikai apūdeņošanas sezonā, tad to iekļauj punktā „Saimniecības gruntsūdens”.

	8.03.03.
	
	Virszemes ūdens no ezeriem, upēm vai ūdenstecēm ārpus saimniecības 
	jā/ nē
	Virszemes saldūdeņi (ezeri, upes, citas ūdenskrātuves), kas nav mākslīgi radīti apūdeņošanai.
	Mākslīgos aizdambējumus, kanālus vai upes pat tad, ja šie avoti nav izveidoti īpaši apūdeņošanas vajadzībām, uzskaita punktā „Ūdens no kopēja ūdensapgādes tīkla ārpus saimniecības”.

Šajā apakšpunktā iekļauj nelielus aizdambējumus (kas ir mazāki par 1000 m³), ja tie ir izveidoti tikai tāpēc, lai nodrošinātu pareizu sūkņu darbību nelielās straumēs.

	8.03.04.
	
	Ūdens no kopēja ūdensapgādes tīkla ārpus saimniecības
	jā/ nē
	Ūdens avoti ārpus saimniecības, kas nav minēti punktā „Virszemes ūdens no ezeriem, upēm vai ūdenstecēm ārpus saimniecības” un kas pieejami vismaz divām saimniecībām. Šie avoti parasti ir pieejami par maksu.
	Ūdensapgāde var būt sabiedriska vai privāta. Ūdens avotu neņem vērā. Šajā apakšpunktā parasti uzskaita ūdeni, ko saimniecībai pieved ar cisternām, izņemot gadījumu, kad ūdens avots neapšaubāmi ir virszemes ūdens, kas aprakstīts punktā „Virszemes ūdens no ezeriem, upēm vai ūdenstecēm ārpus saimniecības”.

	8.03.99.
	
	Citi avoti
	jā/ nē
	Citi apūdeņošanai izmantojamā ūdens avoti, kas citur nav minēti. Tie var būt ļoti sāļi avoti, piemēram, Atlantijas okeāns vai Vidusjūra, un tad to apstrādā, lai samazinātu sāls koncentrāciju (atsāļotu) pirms lietošanas, vai iesāļa (ar zemu sāls saturu) ūdens avoti, piemēram, Baltijas jūra un dažas upes, un tad to iespējams lietot tieši, neapstrādātā veidā. Ūdens, kas, iespējams, iegūts, attīrot notekūdeņus, un ko lietotājam piegādā reģenerētu notekūdeņu formā.
	

	8.04.
	Ūdens daudzums, ko katru gadu izmanto apūdeņošanai
	m3 gadā
	Ūdens daudzums, kas saimniecībā izmantots apūdeņošanai 12 mēnešu laikā pirms apsekojuma atskaites dienas, neatkarīgi no avota.
	Šo informāciju var iegūt, izmantojot datu novērtēšanas/dedukcijas/modelēšanas metodes.


III. PIELIKUMS. Cits algots darbs

Cits algots darbs (vienīgā īpašnieka, vienīgā īpašnieka ģimenes locekļu un citu vienīgā īpašnieka strādnieku)

	
	
	
	
	Lauku darbi saimniecībā (izņemot mājas darbus)
	
	Cits algots darbs

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Vīrietis
	
	Sieviete
	
	Galvenā nodarbošanās
	
	Papildu nodarboša​nās
	
	Tieši saistīts ar saimniecību
	
	Visi pārējie darbi

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Īpašnieks, kas ir vadītājs:
	
	Īpašnieka darbs
	
	5.01.01. punkts
	
	5.01.01. punkts
	
	5.02.01.01. punkts
	
	5.02.01.02. punkts
	
	5.02.01.03. punkts
	
	5.02.01.04. punkts

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Vienīgā īpašnieka laulātā darbs
	
	5.01.03. punkts
	
	5.01.03. punkts
	
	5.02.02.01. punkts
	
	5.02.02.02. punkts
	
	5.02.02.03. punkts
	
	5.02.02.04. punkts

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Vienīgā īpašnieka ģimenes locekļu, kas veic lauku darbus vai citu algotu darbu, kas tieši saistīts ar saimniecību, darbi*.
	
	
	
	
	
	5.02.03.01. punkts
	
	5.02.03.02. punkts
	
	5.02.03.03. punkts
	
	5.02.03.04. punkts

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Citi strādnieki, kas nav vienīgā īpašnieka ģimenes locekļi:
	
	Tieši un patstāvīgi nodarbināti
	
	5.01.04.01. punkts
	
	5.01.04.02. punkts
	
	5.02.04.01. punkts
	
	5.02.04.02. punkts
	
	5.02.04. punkts
	
	Nav vajadzīgs

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Tieši un uz laiku nodarbināti
	
	5.01.05. punkts
	
	Nav vajadzīgs

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Līgumstrādnieki
	
	5.01.06. punkts
	
	Nav vajadzīgs


V. ii) CITS ALGOTS DARBS (darbi saimniecībā, kas nav lauku darbi, un darbs ārpus saimniecības) 

5.02.01.
Cits algots darbs, ko veic īpašnieks, kurš ir arī vadītājs:

5.02.01
.01.
kā galvenā nodarbošanās



Jā/Nē
5.02.01
.02.
kā papildu nodarbošanās 



Jā/Nē


ja to veic papildus citam algotam darbam

5.02.01
.03.
darbs, kas tieši saistīts ar saimniecību:

Jā/Nē
5.02.01
.04.
darbs, kas nav tieši saistīts ar saimniecību:

Jā/Nē
5.02.02.
Vienīgā īpašnieka laulātā algots darbs:

5.02.02
.01.
kā galvenā nodarbošanās



Jā/Nē
5.02.02
.02.
kā papildu nodarbošanās 



Jā/Nē


ja to veic papildus citam algotam darbam

5.02.02
.03.
darbs, kas tieši saistīts ar saimniecību:

Jā/Nē
5.02.02
.04.
darbs, kas nav tieši saistīts ar saimniecību:

Jā/Nē
5.02.03.
Vienīgā īpašnieka ģimenes locekļu algots darbs:

5.02.03
.01.
kā galvenā nodarbošanās



„Jā”/ „Nē” atbildei atbilstošo personu skaits
5.02.03
.02.
kā papildu nodarbošanās 



„Jā”/ „Nē” atbildei atbilstošo personu skaits



ja to veic papildus citam algotam darbam


5.02.03
.03.
darbs, kas tieši saistīts ar saimniecību:

„Jā”/ „Nē” atbildei atbilstošo personu skaits

5.02.03
.04.
darbs, kas nav tieši saistīts ar saimniecību:

„Jā”/ „Nē” atbildei atbilstošo personu skaits

5.02.04.
Darbaspēks, kas nav ģimenes locekļi, kuru nodarbina tieši un regulāri un kuram ir cits algots darbs, kas ir tieši saistīts ar saimniecību

5.02.04
.01.
kā galvenā nodarbošanās



„Jā”/ „Nē” atbildei atbilstošo personu skaits

5.02.04
.02.
kā papildu nodarbošanās 



„Jā”/ „Nē” atbildei atbilstošo personu skaits

Informācija par katru šajā nodaļā minētajā darbaspēka kategorijā iekļauto personu jāsniedz šādi:

	
	Galvenā nodarbošanās
	Papildu nodarbošanās

	Citi algoti darbi, kas tieši saistīti ar saimniecību
	jā/ nē
	jā/ nē

	Citi algoti darbi, kas nav tieši saistīti ar saimniecību
	jā/ nē
	jā/ nē


IV. PIELIKUMS. Kultūraugu audzēšana segtajās platībās

Paskaidrojums. Kultūraugi, ko audzē segtajās platībās  attēls 1)., 3). un 4).  ir iekļauti 2.01.07.02. punktā („Svaigi dārzeņi, melones un zemenes”), 2.01.08.02. punktā („Ziedi un dekoratīvie augi”) un 2.04.07. punktā („Ilggadīgās kultūras segtajās platībās”). 
Atklātā laukā atbilstoši 5. kultūru aizsardzības sistēmai audzētie augi ir iekļauti 2.01.07.01.01. punktā („Svaigi dārzeņi, melones un zemenes, ko audzē atklātā laukā”), 2.01.07.01.02. punktā („Svaigi dārzeņi, melones un zemenes, ko audzē aramzemes augsekā ar citām dārzkopības kultūrām”) un 2.01.08.01. punktā („Ziedi un dekoratīvie augi”).
Otro platību sistēmu var pieskaitīt pirmajam vai otrajam veidam.

	
	1) Stikla siltumnīca (S – stikls) vai polietilēna seguma siltumnīca (PS – polietilēna) 

– Vismaz cilvēka auguma, stacionāra, slēgta būve ar stikla vai polietilēna jumtu un sienām.

– Dažādu izmēru – no nelielām nojumēm līdz ļoti lielām būvēm.

– Stikla siltumnīcas ir uzskatāmas par tehnoloģiski attīstītākām nekā polietilēna siltumnīcas.


	
	2) polietilēna nojume (PO) 

– Neapkurināma nojume, ko izmanto augu, īpaši augļu kultūru, piemēram, galda vīnogu, aizsardzībai pret aukstumu vai lietu un lai paildzinātu ražas novākšanas laiku (panāktu augļu nogatavošanos agrāk vai vēlāk).

– Pārklājums var nebūt vienlaidu.
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Uzskata, ka augi ir atklātā laukā, jo nojume nav slēgta.
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Augi atrodas nelielās siltumnīcās, kam var piekļūt, tās neizjaucot.
	


	
	3) Būves apēnošanai (BA – polietilēns) 

– Neapkurinātas būves, kas paredzētas augu (dekoratīvo augu_ aizsardzībai pret pārlieku karstumu un/vai gaismu un kukaiņiem un/vai putniem.

– Nosedz ar caurlaidīgu audumu (tīklu), kam ir dažādi apēnošanas raksturlielumi (līdz pat 80%).
	
	ref  SHAPE  \* MERGEFORMAT 4) Caurstaigājamie tuneļi (CT – polietilēna)

– Neapkurināta nojume augu audzēšanai.

– Viens polietilēna slānis, kas balstās uz plastikāta/metāla arkām.

– Konstrukcija ir pietiekami liela, lai tajā ieietu un strādātu.

– Pagaidu nojumes (novāc pēc audzēšanas beigām).
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	5) Zemais tunelis (ZT – polietilēna)

– Vienkāršs polietilēna pārsegs, kas parasti saistīts ar mulčēšanu.

– Pārsegs var būt neausta drāna.

– Pagaidu pārsegs (novāc ilgu laiku pirms ražas novākšanas) 
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V. PIELIKUMS. Norādes par dzīvnieku novietnēm

Mājputni
	1) Dējējvistu būris ar mēslu transportiera lenti (5.03.02.01. punkts)
	2)Dējējvistu novietne ar dziļu bedri (5.03.02.02. punkts)
	3) Dējējvistu novietne uz pāļiem (5.03.02.03. punkts)
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	Tipiskas dējējvistu būru mītnes ar mēslu transportiera lenti galaskats.

Gaiss ieplūst no augšpuses.

Lentes zem būriem transportē mēslus uz ēkas galu izvākšanai no ēkas.

Gaisu izvada abās malās.

Šajā sistēmā transportiera lentes, kas izgatavotas no nelīpoša polipropilēna un atrodas zem būriem, uztver MĒSLUS un izvada no ēkas uz slēgtu uzglabāšanas tvertni. Uzlabotās sistēmās KŪTSMĒSLUS uz lentēm žāvē, proti, mehāniskas vēdināšanas sistēmas, kas sastāv no perforētām caurulēm vai žāvēšanas tuneļiem, kas atrodas virs būriem, pievada gaisu.


	Tipiskas dējējvistu novietnes ar dziļu bedri galaskats.

Gaiss ieplūst no augšpuses. Dziļa bedre mēslu uzglabāšanai.
Gaisu izvada abās mēslu tvertnes malās.

Putnus tur būros ar vienu vai vairākiem līmeņiem. MĒSLI kopā ar dzirdināšanas sistēmas izšļakstīto ūdeni krīt vai ar SKRĒPERI tiek novadīti mēslu bedrē (DZIĻAJĀ BEDRĒ) vai KANĀLĀ zem būriem. MĒSLU SLĀNI izvāc reizi gadā vai retāk ar skrēperi vai traktoram uzmontētu FRONTĀLO KRĀVĒJU. Dažās sistēmās ēkas ventilācijas sistēma ir veidota tā, lai silto gaisu izmantotu DZIĻAJĀ BEDRĒ vai KANĀLĀ esošo šķidro mēslu žāvēšanai.
	Tipiskas dējējvistu novietnes uz pāļiem galaskats.

Būri ar mēslu skrēperi, kas regulē mēslu izvadi pa spraugu. 
Gaisa un mēslu izplūdes vieta.

Pāļi (zemes līmenis, nenoslēgts).

Šī sistēma ir līdzīga mītnei ar DZIĻU BEDRI, galvenā atšķirība ir tāda, ka starp būru zonu un mēslu uzglabāšanas zonu ir regulējams vārsts, bet mēslu uzglabāšanas tvertnes sienās ir lieli atvērumi, lai nodrošinātu gaisa cirkulāciju un mēslu žūšanu. Būru un MĒSLU uzglabāšanas zonas ēkā ir nodalītas, lai mēslus varētu novākt jebkurā laikā, netraucējot putnus.




Cūkas
Vircas sistēmās izkārnījumi un urīns cauri redeļu grīdai krīt pazemes uzkrāšanas tvertnē, kas darbojas kā barjera starp amonjaku izdalošo virsmu un ēkā cirkulējošo gaisu.

	
	Pilnīgas redeļu grīdas sistēma
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	Daļējas redeļu grīdas sistēma
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VI. PIELIKUMS. Akvakultūras definīcija

	Jēdzienu un definīciju datubāze (CODED) 

	Termins
Akvakultūra


	Termina joma

ES tiesību akti



	Definīcija
Ūdens organismu audzēšana vai kultivēšana, lietojot tehnoloģiju, kas paredzēta attiecīgo ūdens organismu ražošanas palielināšanai, pārsniedzot vides dabiskās iespējas; ūdens organismi paliek fiziskas vai juridiskas personas īpašumā visu audzēšanas vai kultivēšanas laiku līdz pat to savākšanai, kā arī tās laikā (Regula Nr. 1198/2006).

Ūdenī mītošu organismu, ieskaitot zivis, moluskus, vēžveidīgos un ūdensaugus, audzēšana. Lai palielinātu produkciju, audzēšanas procesā iejaucas dažādos veidos, piemēram, veicot regulāru introdukciju, barošanu un aizsargāšanu no plēsoņām. Audzēšana ietver arī personiskas vai korporatīvas īpašumtiesības uz audzētām sugām vai tiesības, kas izriet no līgumu noteikumiem. Statistikas nolūkiem ūdenī dzīvojoši organismi, ko iegūst personas vai korporācijas, kurām tie piederējuši visu audzēšanas periodu, attiecas uz akvakultūru, kamēr ūdenī dzīvojoši organismi, ko sabiedrība izmanto kā kopīgus resursus (ar vai bez attiecīgām licencēm), ir zvejniecības produkts (Regula Nr. 788/96). 



	Avots
Eiropas Savienība, Padomes Regula (EK) Nr. 1198/2006 (2006. gada 27. jūlijs) par Eiropas Zivsaimniecības fondu 



	Hipersaite

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2006:223:0001:0044:EN:PDF 



	Hipersaite

http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:31996R0788:EN:HTML 



	Nosaukums
Komisijas [Padomes} Regula (EK) Nr. 788/96 (1996. gada 22. aprīlis) par to, kā dalībvalstis iesniedz statistiku par akvakultūras produkciju 



	CITAS VALODAS

Termins 
Termina joma
 Aquakultur 
EU-Rechtsakt 


(Deutsch) 
 Aquaculture 
Législation communautaire 
(Francais) 



Sk. arī http://stats.oecd.org/glossary/

VII. PIELIKUMS. Zemes izmantojuma klasifikācijas shēma

1. tabula. Zemes izmantošanas apraksts

	aramzeme
	ražojoša
	> no 2.01.01. punkta līdz 2.01.11. punktam

	
	neražojoša
	subsidēta: atmatā vai uzturēta labos lauksaimnieciskos un vides apstākļos
	> saimnieciski neizmantota papuve, uz kuru attiecas subsīdiju maksājumi (2.01.12.02. punkts)

	
	
	nesubsidēta
	atrodas augsekā (zaļmēslojums ir pieļaujams)
	> papuve (2.01.12.01. punkts)

	
	
	
	nav augsekā
	> neizmantota lauksaimniecībā izmantojamā zeme (2.05.01. punkts)

	ilggadīgās kultūras
	ražojoša (tostarp jaunie stādījumi, kas vēl neražo)
	> 2.04. punkts

	
	neražojoša (pamesta)
	> 2.05.01. un 2.05.02. punkts

	zālāji
	augsekā (parasti jaunāki par pieciem gadiem)
	> zālāji aramzemē (2.01.09.01. punkts)

	
	ilggadīgi zālāji
	ražojoši (saimnieciski izmantoti) 
	intensīvi izmantoti (ganībām un/vai siena ieguvei)
	> pastāvīgas ganības un pļavas, neskaitot nekultivētas ganības (2.03.01. punkts)

	
	
	
	izmanto ekstensīvām ganībām
	> nekultivētās ganības (2.03.02. punkts)

	
	
	saimnieciski neizmanto

(neizmanto kā ganības, nepļauj lopbarībai vai siena pārdošanai)
	subsidēti: uztur labos lauksaimnieciskos un vides apstākļos
	> 2.03.03. punkts

	
	
	
	nesubsidēti
	> neizmantota lauksaimniecībā izmantojamā zeme (2.05.01. punkts)


1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1166/2008 (2008. gada 19. novembris), kas attiecas uz lauku saimniecību struktūras apsekojumiem un lauksaimnieciskās ražošanas metožu apsekojumu un ar ko atceļ Padomes Regulu (EEK) Nr. 571/88 (OV L 321, 1.12.2008., 14. – 34. lpp).


2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1893/2006 (2006. gada 20. decembris), ar ko izveido NACE 2. red. saimniecisko darbību statistisko klasifikāciju (OV L 393, 30.12.2006., 1. lpp.), kā arī groza Padomes Regulu (EEK) Nr. 3037/90 (1990. gada 9. oktobris) par saimniecisko darbību statistisko klasifikāciju Eiropas Kopienā (OV L 293, 24.10.1990., 11. – 26. lpp.) un dažas EK regulas par īpašām statistikas jomām.


3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1059/2003 (2003. gada 26. maijs) par kopējas statistiski teritoriālo vienību klasifikācijas (NUTS) izveidi (OV L 154, 21.6.2003., 1. lpp.).


4 Regula (EK) Nr. 1782/2003 (2003. gada 29. septembris), ar ko izveido kopīgus tiešā atbalsta shēmu noteikumus saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem (OV L 270, 21.10.2003., 1. lpp.).


5 2010. gadā neiekļauj.


5 Padomes Regula (EK) Nr. 834/2007 (2007. gada 28. jūnijs) par bioloģisko ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu un par Regulas (EEK) Nr. 2092/91 atcelšanu (OV L 189, 20.7.2007., 1. lpp.).


6 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 138/2004 (2003. gada 5. decembris) par ekonomikas pārskatiem Kopienas lauksaimniecībā (OV L 33, 5.2.2004., 1. lpp.).


7 2010. gadā neiekļauj.


8 Komisijas Regula (EK) Nr. 1973/2004 (2004. gada 29. oktobris), ar kuru nosaka sīki izstrādātus noteikumus Padomes Regulas (EK) Nr. 1782/2003 piemērošanai attiecībā uz šīs Regulas IV un IV a) sadaļā minētajām atbalsta shēmām un atmatā atstātas zemes izmantošanu izejvielu ražošanai (OV L 345, 20.11.2004., 1. – 84. lpp.).


9 Padomes Regula (EK) Nr. 1782/2003 (2003. gada 29. septembris), ar ko izveido kopīgus tiešā atbalsta shēmu noteikumus saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem (OV L 270, 21.10.2003., 1. lpp.). Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 293/2008 (OV L 90, 2.4.2008., 5. lpp.).


10 Padomes Regula (EK) Nr. 1107/2007 (2007. gada 26. septembris), ar kuru izdara atkāpi no Regulas (EK) Nr. 1782/2003, ar ko izveido kopīgus tiešā atbalsta shēmu noteikumus saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem, attiecībā uz zemes atstāšanu atmatā 2008. gadā (OV L 253, 28.9.2007., 1. – 2. lpp.).


11 Padomes Regula (EK) Nr. 73/2009 (2009. gada 19. janvāris), ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem, kā arī groza Regulas (EK) Nr. 1290/2005, (EK) Nr. 247/2006, (EK) Nr. 378/2007 un atceļ Regulu (EK) Nr. 1782/2003 (OV L 30, 31.01.2009., 16. – 99. lpp.).


12 Padomes Regula (EK) Nr. 1493/1999 (1999. gada 17. maijs) par vīna tirgus kopīgo organizāciju (OV L 179, 14.7.1999., 1. lpp.).


13 Komisijas Regula (EK) Nr. 753/2002 (2002. gada 29. aprīlis), ar ko paredz konkrētus noteikumus Padomes Regulas (EK) Nr. 1493/1999 piemērošanai attiecībā uz konkrētu vīna nozares produktu aprakstu, apzīmējumu, noformējumu un aizsardzību (OV L 118, 4.5.2002., 1. – 54. lpp.).


14 Padomes Regula (EK) Nr. 479/2008 (2008. gada 29. aprīlis) par vīna tirgus kopējo organizāciju, ar ko groza Regulas (EK) Nr. 1493/1999, (EK) Nr. 1782/2003, (EK) Nr. 1290/2005 un (EK) Nr. 3/2008 un atceļ Regulas (EEK) Nr. 2392/86 un (EK) Nr. 1493/1999 (OV L 148, 6.6.2008., 1. –61. lpp.).


15 2010. gadā neiekļauj.


16 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2001/18/EK (2001. gada 12. marts) par ģenētiski modificētu organismu apzinātu izplatīšanu vidē un Padomes Direktīvas 90/220/EEK atcelšanu (OV L 106, 17.4.2001., 1. lpp.).


17 2010. gadā neiekļauj.


18 2010. gadā neiekļauj.


19 Vecuma intervāli: pēcskolas vecums līdz 24 g.; 25 g. – 34 g.; 35 g. – 44 g.; 45 g. – 54 g.; 55 g. – 64 g.; 65 un vairāk gadu.


20 1. ikgadējās darba vienības (IDV) īpatsvara intervālu grupa: 0:>0-<25; >=25–<50; >=50–<75; >=75–<100; 100.


21 2. ikgadējās darba vienības (IDV) īpatsvara intervālu grupa: 0:>0-<25; >=25–<50; >=50–<75; >=75–<100; 100.


22 Izglītības kodi: „Tikai praktiskā pieredze lauksaimniecībā”, „Lauksaimnieciskā pamatizglītība”, “Pabeigta lauksaimnieciskā izglītība”.


23 2013. gadā neiekļauj.


24 Procentu intervāli: 0 – >=10; >10 – >=50; >50 -<100.


25 Padomes regula (EK) Nr. 1698/2005 (2005. gada 20. septembris) par atbalstu lauku attīstībai no Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) (OV L 277, 21.10.2005., 1. lpp.).


26 Padomes Regula (EK) Nr. 1257/99 (1999. gada 17. maijs) par Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda (ELVGF) atbalstu lauku attīstībai un dažu regulu grozīšanu un atcelšanu (OV L 160, 26.6.1999., 80. lpp.). Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1698/2005 (OV L 277, 21.10.2005., 1. lpp.).


27 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2000/60/EK (2000. gada 23. oktobris), ar ko izveido sistēmu Kopienas rīcībai ūdens resursu politikas jomā (OV L 327, 22.12.2000., 1. lpp.).


28 Aramzemes procentu intervāli: 0; >0-<25;>=25-<50;>=50-<75;>=75.


29 Lauksaimniecībā izmantotās zemes procentu intervāli:0; >0-<25;>=25-<50;>=50-<75;>=75.


30 Procentu intervāli: 0; >0-<25;>=25-<50;>=50-<75;>=75.


* Tikai tad, ja vienīgā īpašnieka ģimenes locekļi veic noteiktu minimālo lauku darbu saimniecībā vai citu tāda algota darba apjomu, kas tieši saistīts ar saimniecību.





�Atbilstoši Eiropas Parlamenta un Padomes regulai (EK) Nr. 1166/2008 (2008. gada 19.novembris)


�Atbilstoši Eiropas Parlamenta un Padomes regulai (EK) Nr. 1166/2008 (2008. gada 19.novembris)
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